
 

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/235 НА КОМИСИЯТА 

от 8 февруари 2021 година 

за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 по отношение на форматите и кодовете 
на общите изисквания за данните, някои правила относно наблюдението и митническото 

учреждение, компетентно за поставяне на стоките под митнически режим 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 9 октомври 2013 г. за създаване на 
Митнически кодекс на Съюза ( 1 ), и по-специално членове 8, 58 и 161 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Практическото прилагане на Регламент (ЕС) № 952/2013 (наричан по-долу „Кодексът“) заедно с Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2015/2447 на Комисията ( 2 ) по отношение на форматите и кодовете на общите изисквания за 
данните, някои правила относно наблюдението и митническото учреждение, компетентно за поставяне на стоките 
под митнически режим, показа, че посоченият регламент за изпълнение се нуждае от изменение с цел да се 
съгласуват по-добре форматите и кодовете на общите изисквания за данните за съхранението и обмена на 
информация между митническите органи и между митническите органи и икономическите оператори. Необходимо 
е общите изисквания за данните да бъдат съгласувани, за да се гарантира, че различните видове декларации, 
уведомления и доказателства за митническия статус на съюзни стоки са оперативно съвместими след съгласуването 
на общите изисквания за данните. 

(2) Необходимо е Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 да бъде изменен по такъв начин, че форматите и кодовете, 
определени в Делегиран регламент (ЕС) 2016/341 на Комисията ( 3 ), да се прилагат, когато държавите членки 
използват преходните изисквания за данни за декларациите, уведомленията и доказателството за съюзен статус, 
предвидени в същия делегиран регламент. 

(3) Необходимо е Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 да бъде изменен и за да се даде време на държавите членки, 
които вече са актуализирали своите национални системи за вноса в съответствие с посочените в него формати и 
кодове, да ги пригодят към новите изисквания за форматите и кодовете, предвидени в настоящия регламент. По- 
конкретно, следва да им се даде време до въвеждането на етап 1 от проекта за централизирано оформяне на вноса, 
посочен в приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2019/2151 на Комисията ( 4 ). 

(4) Необходимо е Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 да бъде изменен и за да се въведе изискване за държавите 
членки да изпращат данни до електронната система за наблюдение във формат, който съответства на формàта, 
използван за съответните митнически декларации и който може да бъде обработван от съществуващата система за 
наблюдение на Комисията. 

(5) Правилото в член 221, параграф 4 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 за определяне на компетентното 
митническо учреждение за деклариране за допускане за свободно обращение на пратки с ниска стойност по режим 
на ДДС, различен от специалния режим за дистанционни продажби на стоки, установен в дял XII, глава 6, раздел 4 
от Директива 2006/112/ЕО на Съвета ( 5 ), следва да бъде изменено, за да се поясни, че то трябва да започне да се 
прилага от началната дата на прилагане на посочения режим на ДДС. Тази дата е посочена в член 4, параграф 1, 
четвърта алинея от Директива (ЕС) 2017/2455 на Съвета ( 6 ).
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( 1 ) ОВ L 269, 10.10.2013 г., стр. 1. 
( 2 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 на Комисията от 24 ноември 2015 г. за определяне на подробни правила за прилагането на 

някои разпоредби на Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета за създаване на Митнически кодекс на Съюза 
(ОВ L 343, 29.12.2015 г., стр. 558). 

( 3 ) Делегиран регламент (ЕС) 2016/341 на Комисията от 17 декември 2015 г. за допълнение на Регламент (ЕС) № 952/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета чрез преходни правила за някои разпоредби от Митническия кодекс на Съюза, за случаите, 
когато съответните електронни системи все още не са в действие, и за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (OB L 69, 
15.3.2016 г., стр. 1). 

( 4 ) Решение за изпълнение (ЕС) 2019/2151 на Комисията от 13 декември 2019 г. за създаване на работна програма относно разработ­ 
ването и въвеждането на електронните системи, предвидени в Митническия кодекс на Съюза (ОВ L 325, 16.12.2019 г., стр. 168). 

( 5 ) Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 година относно общата система на данъка върху добавената стойност 
(OB L 347, 11.12.2006 г., стр. 1). 

( 6 ) Директива (ЕС) 2017/2455 на Съвета от 5 декември 2017 г. за изменение на Директива 2006/112/ЕО и Директива 2009/132/ЕО по 
отношение на някои задължения, свързани с данъка върху добавената стойност, приложими при доставките на услуги и дистанци­ 
онните продажби на стоки (ОВ L 348, 29.12.2017 г., стр. 7).



 

(6) В приложение Б към Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 се определят форматите и кодовете на общите 
изисквания за данните за обмена и съхранението на информацията, необходима за декларациите, уведомленията и 
доказателството за митническия статус на съюзни стоки. С цел да се постигне съгласуване, посоченото приложение 
следва да бъде изменено. Като се има предвид мащабът на изискваните промени, текстът на приложение Б към 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 следва да бъде изцяло заменен. 

(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Комитета по Митническия 
кодекс, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447 се изменя, както следва: 

1) Член 2 се изменя, както следва: 

а) параграфи 1 и 2 се заменят със следното: 

„1. Форматите и кодовете на упоменатите в член 2, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 общи 
изисквания за данните за обмена и съхранението на информацията, необходима за заявленията и решенията, са 
посочени в приложение А към настоящия регламент. 

2. Форматите и кодовете на упоменатите в член 2, параграф 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 общи 
изисквания за данните за обмена и съхранението на информацията, необходима за декларациите, уведомленията и 
доказателството за митническия статус, са посочени в приложение Б към настоящия регламент.“; 

б) параграф 3 се заличава. 

в) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. Форматите и кодовете на упоменатите в член 2, параграф 4 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 общи 
изисквания за данните за обмена и съхранението на информацията, необходима за декларациите, уведомленията и 
доказателството за митническия статус, са посочени в приложение 9 към Делегиран регламент (ЕС) 2016/341 на 
Комисията (*). 

___________ 
(*) Делегиран регламент (ЕС) 2016/341 на Комисията от 17 декември 2015 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 

№ 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета чрез преходни правила за някои разпоредби от Митни­ 
ческия кодекс на Съюза, за случаите, когато съответните електронни системи все още не са в действие, и за 
изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (ОВ L 69, 15.3.2016 г., стр. 1).“ 

г) вмъква се следният параграф 4a: 

„4а. Форматите и кодовете на упоменатите в член 2, параграф 4а от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 общи 
изисквания за данните за обмена и съхранението на информацията, необходима за декларациите, уведомленията и 
доказателството за митническия статус, са посочени в приложение В към настоящия регламент.“ 

2) Член 55 се изменя, както следва: 

а) в параграф 1 втората алинея се заменя със следното: 

„От датата, посочена в член 4, параграф 1, четвърта алинея от Директива (ЕС) 2017/2455, списъкът на данните, 
които може да се изискват от Комисията, се съдържа в приложение 21-03 към настоящия регламент.“;
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б) параграф 6 се заменя със следното: 

„6. Чрез дерогация от параграф 1 Комисията може да изиска следните списъци с данни за целите на наблю­ 
дението при допускане за свободно обращение: 

а) списъка с данни, съдържащ се в приложение 21-02 към настоящия регламент — до датата на въвеждане на 
подобряването на националните системи за вноса, посочени в приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 
2019/2151 на Комисията (*); 

б) списъка с данни, съдържащ се в приложение 21-01 към настоящия регламент — до последната дата на периода 
на въвеждане на първия етап от системата „МКС: централизирано оформяне на вноса“, посочена в приложението 
към Решение за изпълнение (ЕС) 2019/2151 на Комисията. 

Чрез дерогация от параграф 1 Комисията може да изиска списъка с данни, съдържащ се в приложение 21-01 или в 
приложение 21-02 към настоящия регламент за целите на наблюдението при износ — до последната дата на 
периода на въвеждане на автоматизираната система за износа, посочена в приложението към Решение за изпълнение 
(ЕС) 2019/2151. 

___________ 
(*) Решение за изпълнение (ЕС) 2019/2151 на Комисията от 13 декември 2019 г. за създаване на работна програма 

относно разработването и въвеждането на електронните системи, предвидени в Митническия кодекс на Съюза 
(ОВ L 325, 16.12.2019 г., стр. 168).“ 

3) В член 221 параграф 4 се заменя със следното: 

„4. От датата, посочена в член 4, параграф 1, четвърта алинея от Директива (ЕС) 2017/2455, митническото 
учреждение, компетентно за допускане за свободно обращение на стоки в пратка, ползваща се от освобождаване от 
вносни мита съгласно член 23, параграф 1 или член 25, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1186/2009 по режим на 
ДДС, различен от специалния режим за дистанционни продажби на стоки, внасяни от трети територии или трети 
държави, установен в дял ХII, глава 6, раздел 4 от Директива 2006/112/ЕО, е митническо учреждение, разположено в 
държавата членка, в която завършва изпращането или превозът на стоките.“ 

4) В съдържанието след член 350 дял I (Общи разпоредби) се изменя, както следва: 

а) заглавието на приложение Б се заменя със следното заглавие: 

„Формати и кодове на общите изисквания за данните, необходими за декларациите, уведомленията и доказателството 
за митническия статус на съюзни стоки (член 2, параграф 2)“; 

б) след реда, съответстващ на „приложение Б“, се вмъква следният ред: 

„Приложение В: Формати и кодове на общите изисквания за данните, необходими за декларациите, уведомленията и 
доказателството за митническия статус на съюзни стоки (член 2, параграф 4а)“. 

5) Приложение Б се заменя с текста на приложение I към настоящия регламент. 

6) След приложение Б се вмъква ново приложение В, което се съдържа в приложение II към настоящия регламент. 

7) След приложение 21-02 се вмъква ново приложение 21-03, което се съдържа в приложение III към настоящия 
регламент.
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Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз. 

Член 1, параграф 3 се прилага от 20 юли 2020 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 8 февруари 2021 година. 

За Комисията 
Председател 

Ursula VON DER LEYEN

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/389



 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

„ПРИЛОЖЕНИЕ Б 

ФОРМАТИ И КОДОВЕ НА ОБЩИТЕ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ДАННИТЕ, НЕОБХОДИМИ ЗА ДЕКЛАРАЦИИТЕ, 
УВЕДОМЛЕНИЯТА И ДОКАЗАТЕЛСТВОТО ЗА МИТНИЧЕСКИЯ СТАТУС НА СЪЮЗНИ СТОКИ (ЧЛЕН 2, 

ПАРАГРАФ 2) 

УВОДНИ БЕЛЕЖКИ 

(1) Форматите, кодовете и — ако е приложимо — структурата на съдържащите се в настоящото приложение елементи от 
данни са приложими във връзка с изискванията за данните, необходими за декларациите, уведомленията и доказател­ 
ството за митническия статус на съюзни стоки, както е предвидено в приложение Б към Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446. 

(2) Форматите, кодовете и — ако е приложимо — структурата на определените в настоящото приложение елементи от 
данни се прилагат за декларациите, уведомленията и доказателството за митническия статус на съюзни стоки, 
подадени чрез средства за електронна обработка на данни. 

(3) Броят елементи на общо равнище на декларацията (D), посочен в таблицата в дял I от настоящото приложение, 
указва колко пъти елементът от данни може да се използва на общо равнище на декларацията в дадена декларация, 
дадено уведомление или дадено доказателство за митническия статус на съюзни стоки. 

(4) Броят елементи на равнище мастер пратка (MC), посочен в таблицата в дял I от настоящото приложение, указва колко 
пъти елементът от данни може да се използва на равнището на мастер пратката. 

(5) Броят елементи на равнище стокова позиция в мастер пратката (MI), посочен в таблицата в дял I от настоящото 
приложение, указва колко пъти елементът от данни може да се използва на равнище стокова позиция в мастер 
пратката. 

(6) Броят елементи на равнище хаус пратка (HC), посочен в таблицата в дял I от настоящото приложение, указва колко 
пъти елементът от данни може да се използва на равнището на хаус пратката. 

(7) Броят елементи на равнище стокова позиция в хаус пратката (HI), посочен в таблицата в дял I от настоящото 
приложение, указва колко пъти елементът от данни може да се използва на равнище стокова позиция в хаус пратката. 

(8) Броят елементи на равнище експедиция на стоките (GS), посочен в таблицата в дял I от настоящото приложение, 
указва колко пъти елементът от данни може да се използва на равнище експедиция на стоките. 

(9) Броят елементи на равнище стокова позиция за държавна агенция, посочен в таблицата в дял I от настоящото 
приложение, указва колко пъти елементът от данни може да се използва на равнище стокова позиция за 
държавна агенция. 

(10) Когато информацията в дадена декларация, дадено уведомление или дадено доказателство за митническия статус на 
съюзни стоки, посочена в приложение Б към Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446, е под формата на кодове, се 
прилага списъкът на кодовете, който се съдържа в дял II, или националните кодове, ако има предвидени такива. 

(11) Националните кодове може да се използват от държавите членки за елементи от данни 11 10 000 000 „Допъл­ 
нителен режим“, 12 01 000 000 „Предходен документ“ (поделемент 12 01 005 000 „Мерна единица и квалифи­ 
катор“), 12 02 000 000 „Допълнителна информация“ (поделемент 12 02 008 000 „Код“), 12 03 000 000 „При­ 
дружаващ документ“ (поделементи 12 03 002 000 „Вид“ и 12 03 005 000), 12 04 000 000 „Допълнителни 
референтни данни“ (поделемент 12 04 002 000 „Вид“), 14 03 000 000 „Мита и данъци“ (поделемент 
14 03 039 000 „Вид на данъка“ и поделемент 14 03 040 005 „Мерна единица и квалификатор“), 18 09 000 
000 „Код на стоката“ (поделемент 18 09 060 000 „Национален допълнителен код“), 16 04 000 000 „Регион на 
получаване“ и 16 10 000 000 „Регион на изпращане“. Държавите членки предоставят на Комисията списъка с 
националните кодове, използвани за тези елементи от данни. Комисията публикува списъка с тези кодове.
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(12) Терминът „вид/дължина“ в описанието на даден атрибут указва изискванията за вида и дължината на данните. 
Кодовете за видовете данни са следните: 

a буквен 

n цифров 

an буквено-цифров 

Числото след кода указва допустимата дължина на данните. 

Прилагат се следните правила: 

Незадължителните две точки пред показателя за дължина означават, че дължината на данните не е определена, но 
може да достигне броя знаци, обозначен от показателя за дължина. Запетаята в показателя за дължината на данните 
означава, че атрибутът може да съдържа десетични позиции, като числото преди запетаята указва общата дължина на 
атрибута, а числото след запетаята указва максималния брой знаци след десетичната запетая. 

Примери за дължината и форматите на полето: 

a1 1 буквен знак, фиксирана дължина 

n2 2 цифрови знака, фиксирана дължина 

an3 3 буквено-цифрови знака, фиксирана дължина 

a..4 до 4 буквени знака 

n..5 до 5 цифрови знака 

an..6 до 6 буквено-цифрови знака 

n..7,2 до 7 цифрови знака, включително максимум 2 десетични позиции, като разграничителят може да се мести 

(13) Използват се следните позовавания на списъци с кодове, определени в международни стандарти или в правни актове 
на ЕС: 

Съкратено 
наименование Източник Определение 

1. Код за вида 
опаковка 

Препоръка 21 на ИКЕ 
на ООН 

Код за вида опаковка, определен в най-актуалната версия 
на приложение IV към Препоръка № 21 на ИКЕ на ООН 

2. Код на валутата ISO 4217 Буквен код с три букви, определен в международен 
стандарт ISO 4217 

3. Код по GEONOM Регламент (ЕС) № [...] 
на Комисията 

Буквените кодове, които Съюзът използва за държави и 
територии, се основават на актуалните двубуквени кодове 
по ISO (а2), доколкото те отговарят на изискванията по 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1470 на Комисията от 
12 октомври 2020 г. относно номенклатурата на 
държавите и териториите за целите на европейската 
статистика за международната търговия със стоки и 
относно географската разбивка за целите на други видове 
бизнес статистика (ОВ L 334, 13.10.2020 г., 
стр. 2—21). 

В контекста на транзитните операции се използва двубук­ 
веният код на държавата по ISO 3166, a кодът „XI“ се 
използва за Северна Ирландия.
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Съкратено 
наименование Източник Определение 

4. UN/LOCODE Препоръка № 16 на 
ИКЕ на ООН 

Кодът UN/LOCODE, както е определението в Препоръка 
№ 16 на ИКЕ на ООН 

5. Номер по ООН Спогодбата за ADR Номер по ООН, посочен в част 3, таблица А (Списък на 
опасните товари) от приложение А към Европейската 
спогодба за международен превоз на опасни товари по 
шосе 

6. Код за видовете 
транспортни 
средства 

Препоръка № 28 на 
ИКЕ на ООН 

Код за видовете транспортни средства, определен в 
Препоръка № 28 на ИКЕ на ООН 

7. Код за вида на 
сделката 

Регламент (ЕС) 
№ 113/2010 на 
Комисията 

Код за вида на сделката, определен в приложение II към 
Регламент (ЕС) № 113/2010 на Комисията 

8. Кодове на ВПС, 
указващи естеството 
на артикула 

Списък с кодове 136 
на ВПС 

Кодове на ВПС (Всемирния пощенски съюз), указващи 
естеството на артикула, посочени в списъка с кодове 
136 на ВПС 

9. Код CUS ECICS (Европейски 
митнически опис на 
химичните вещества) 

Номер CUS (Customs Union and Statistics), който се дава 
в рамките на Европейския митнически опис на химичните 
вещества (ECICS) предимно на химични вещества и препа­ 
рати. 

ДЯЛ I 

Формати и брой елементи на общите изисквания за данните, необходими за декларациите и 
уведомленията 

ГЛАВА 1 

Формати 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

11 01 000 000 Вид на деклара­ 
цията 

an..5 ДА 

11 02 000 000 Вид на допълни­ 
телната декла­ 
рация 

a1 ДА 

11 03 000 000 Номер на 
стоковата 
позиция 

n..5 НЕ 

11 04 00 0000 Показател за 
особено обстоя­ 
телство 

an3 ДА 

11 05 000 000 Показател за 
повторно 
въвеждане 

n1 ДА
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

11 06 000 000 Разделена пратка НЕ 

11 06 001 000 Показател за 
разделена пратка 

n1 ДА 

11 06 002 000 Предходен MRN an18 НЕ 

11 07 000 000 Сигурност n1 ДА 

11 08 000 000 Показател за 
намален набор 
от данни 

n1 ДА 

11 09 000 000 Режим НЕ 

11 09 001 000 Искан режим an2 ДА 

11 09 002 000 Предишен режим an2 ДА 

11 10 000 000 Допълнителен 
режим 

an3 ДА Кодовете на Съюза са посочени 
подробно в дял II. 

Държавите членки може да 
определят национални кодове. 
Националните кодове трябва да са 
във формат n1an2. 

12 01 000 000 Предходен 
документ 

НЕ 

12 01 001 000 Референтен номер an..70 НЕ 

12 01 002 000 Вид an4 НЕ Кодовете може да бъдат намерени в 
базата данни ТАРИК. 

12 01 003 000 Вид опаковки an..2 НЕ Код за вида опаковка, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 1. 

12 01 004 000 Брой опаковки n..8 НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

12 01 005 000 Мерна единица и 
квалификатор 

an..4 НЕ Използват се мерните единици и 
квалификаторите, определени в 
ТАРИК. В такъв случай форматът на 
мерните единици и квалификаторите 
е an..4, той не може да бъде n..4, 
тъй като последният формат е 
запазен за националните мерни 
единици и квалификатори. 

Ако в ТАРИК липсват съответните 
мерни единици и квалификатори, 
може да се използват национални 
мерни единици и квалификатори. 
Техният формат е n..4. 

12 01 006 000 Количество n..16,6 НЕ 

12 01 079 000 Допълнение към 
информацията 

an..35 НЕ 

12 01 007 000 Идентификатор 
на стоковата 
позиция 

n..5 НЕ 

12 02 000 000 Допълнителна 
информация 

НЕ 

12 02 008 000 Код an5 ДА Кодовете на Съюза са посочени 
подробно в дял II. 

Държавите членки може да 
определят национални кодове. 
Националните кодове трябва да са 
във формат a1an4. 

12 02 009 000 Текст an..512 НЕ 

12 03 000 000 Придружаващ 
документ 

НЕ 

12 03 001 000 Референтен номер an..70 НЕ 

12 03 002 000 Вид an4 НЕ Кодовете на съюзните или междуна­ 
родните документи, сертификати и 
разрешения може да бъдат 
намерени в базата данни ТАРИК. Те 
са във формат a1an3. 

Държавите членки може да 
определят национални кодове за 
националните документи, серти­ 
фикати и разрешения. Националните 
кодове трябва да са във формат 
n1an3.
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

12 03 010 000 Име на 
издаващия орган 

an..70 НЕ 

12 03 005 000 Мерна единица и 
квалификатор 

— an..4 НЕ Използват се мерните единици и 
квалификаторите, определени в 
ТАРИК. В такъв случай форматът на 
мерните единици и квалификаторите 
е an..4, той не може да бъде n..4, 
тъй като последният формат е 
запазен за националните мерни 
единици и квалификатори. Ако в 
ТАРИК липсват съответните мерни 
единици и квалификатори, може да 
се използват национални мерни 
единици и квалификатори. Техният 
формат е n..4. 

12 03 006 000 Количество — n..16,6 НЕ 

12 03 011 000 Дата на 
валидност 

an..19 НЕ 

12 03 012 000 Валута a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2. 

12 03 013 000 Ред на документ 
за номер на 
стоката 

n..5 НЕ 

12 03 014 000 Сума n..16,2 НЕ 

12 03 079 000 Допълнение към 
информацията 

an..35 НЕ 

12 04 000 000 Допълнителни 
референтни 
данни 

НЕ 

12 04 001 000 Референтен номер an..70 НЕ 

12 04 002 000 Вид an4 НЕ Кодовете на Съюза може да бъдат 
намерени в базата данни ТАРИК. Те 
са във формат a1an3. 

Държавите членки може да 
определят национални кодове. 
Националните кодове трябва да са 
във формат n1an3. 

12 05 000 000 Транспортен 
документ 

НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

12 05 001 000 Референтен номер an..70 НЕ 

12 05 002 000 Вид an4 НЕ Кодовете може да бъдат намерени в 
базата данни ТАРИК. 

12 06 000 000 Номер на карнет 
ТИР 

an..12 НЕ 

12 07 000 000 Референтен номер 
на искането за 
справка 

an..17 НЕ 

12 08 000 000 Референтен 
номер/UCR 

an..35 НЕ 

12 09 000 000 LRN an..22 НЕ 

12 10 000 000 Отсрочено 
плащане 

an..35 НЕ 

12 11 000 000 Склад НЕ 

12 11 002 000 Вид a1 ДА 

12 11 015 000 Идентификатор an..35 НЕ 

12 12 000 000 Разрешение НЕ 

12 12 002 000 Вид an..4 НЕ Кодовете може да бъдат намерени в 
базата данни ТАРИК. 

12 12 001 000 Референтен номер an..35 НЕ 

12 12 080 000 Титуляр на 
разрешението 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 01 000 000 Износител НЕ 

13 01 016 000 Име an..70 НЕ

BG L 63/396 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 01 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II. 

13 01 018 000 Адрес НЕ 

13 01 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 01 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 01 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 01 018 022 Град an..35 НЕ 

13 02 000 000 Изпращач НЕ 

13 02 016 000 Име an..70 НЕ 

13 02 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 
1 301 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 02 028 000 Вид лице n1 ДА 

13 02 018 000 Адрес НЕ 

13 02 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 02 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 02 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 02 018 025 Номер an..35 НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 02 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 02 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 02 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 02 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 02 018 022 Град an..35 НЕ 

13 02 029 000 Комуникация НЕ 

13 02 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 02 029 002 Вид an..3 ДА 

13 02 074 000 Лице за връзка 

13 02 074 016 Име an..70 НЕ 

13 02 074 075 Телефонен 
номер 

an..35 НЕ 

13 02 074 076 Адрес на елек­ 
тронна поща 

an..256 НЕ 

13 03 000 000 Получател НЕ 

13 03 016 000 Име an..70 НЕ 

13 03 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 
1 301 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 03 028 000 Вид лице n1 ДА Използва се кодът за „Вид лице“, 
както е определен в дял II за ЕД 

13 02 028 000 (Изпращач — Вид 
лице). 

13 03 018 000 Адрес НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 03 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 03 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 03 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 03 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 03 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 03 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 03 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 03 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 03 018 022 Град an..35 НЕ 

13 03 029 000 Комуникация НЕ 

13 03 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 03 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 04 000 000 Вносител НЕ 

13 04 016 000 Име an..70 НЕ 

13 04 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 04 018 000 Адрес НЕ 

13 04 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 04 018 029 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3.
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 04 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 04 018 022 Град an..35 НЕ 

13 05 000 000 Декларатор НЕ 

13 05 016 000 Име an..70 НЕ 

13 05 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 05 018 000 Адрес НЕ 

13 05 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 05 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 05 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 05 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 05 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 05 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 05 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 05 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 05 018 022 Град an..35 НЕ 

13 05 029 000 Комуникация НЕ 

13 05 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 05 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 05 074 000 Лице за връзка НЕ

BG L 63/400 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 05 074 016 Име an..70 НЕ 

13 05 074 075 Телефонен 
номер 

an..35 НЕ 

13 05 074 076 Адрес на елек­ 
тронна поща 

an..256 НЕ 

13 06 000 000 Представител НЕ 

13 06 016 000 Име an..70 НЕ 

13 06 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 
1 301 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 06 030 000 Статус n1 ДА 

13 06 018 000 Адрес НЕ 

13 06 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 06 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 06 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 06 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 06 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 06 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 06 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 06 018 022 Град an..35 НЕ 

13 06 029028 Комуникация НЕ 

13 06 029 015 Идентификатор an..512 НЕ

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/401



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 06 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 06 074 000 Лице за връзка НЕ 

13 06 074 016 Име an..70 НЕ 

13 06 074 075 Телефонен 
номер 

an..35 НЕ 

13 06 074 076 Адрес на елек­ 
тронна поща 

an..256 НЕ 

13 07 000 000 Титуляр на 
режима транзит 

НЕ 

13 07 016 000 Име an..70 НЕ 

13 07 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 07 078 000 Идентифика­ 
ционен номер на 
титуляря на ТИР 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 07 018 000 Адрес НЕ 

13 07 019 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 07 020 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 07 021 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 07 022 022 Град an..35 НЕ 

13 07 074 000 Лице за връзка НЕ 

13 07 074 016 Име an..70 НЕ 

13 07 074 075 Телефонен 
номер 

an..35 НЕ 

13 07 074 076 Адрес на елек­ 
тронна поща 

an..256 НЕ

BG L 63/402 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 08 000 000 Продавач НЕ 

13 08 016 000 Име an..70 НЕ 

13 08 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 

13 01 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 08 028 000 Вид лице n1 ДА Използва се кодът за „Вид лице“, 
както е определен в дял II за ЕД 

13 02 028 000 (Изпращач — Вид 
лице). 

13 08 018 000 Адрес НЕ 

13 08 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 08 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 08 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 08 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 08 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 08 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 08 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 08 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 08 018 022 Град an..35 НЕ 

13 08 029 000 Комуникация НЕ 

13 08 029 015 Идентификатор an..512 НЕ

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/403



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 08 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 09 000 000 Купувач НЕ 

13 09 016 000 Име an..70 НЕ 

13 09 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 

13 01 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 09 028 000 Вид лице n1 ДА Използва се кодът за „Вид лице“, 
както е определен в дял II за ЕД 

13 02 028 000 (Изпращач — Вид 
лице). 

13 09 018 000 Адрес НЕ 

13 09 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

13 09 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 09 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 09 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 09 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 09 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 09 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 09 018 021 Пощенски код an..17 НЕ

BG L 63/404 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 09 018 022 Град an..35 НЕ 

13 09 029 000 Комуникация НЕ 

13 09 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 09 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 10 000 000 Лице, уведо­ 
мяващо за 
пристигането 

НЕ 

13 10 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 10 029 000 Комуникация НЕ 

13 10 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 10 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 11 000 000 Лице, което 
представя стоките 

НЕ 

13 11 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 12 000 000 Превозвач НЕ 

13 12 016 000 Име an..70 НЕ 

13 12 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 

13 01 017 000 „Идентификационен 
номер“.

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/405



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 12 018 000 Адрес НЕ 

13 12 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 12 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 12 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 12 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 12 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 12 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 12 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 12 018 022 Град an..35 НЕ 

13 12 029 000 Комуникация НЕ 

13 12 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 12 029 002 Вид an..3 ДА Използва се кодът за „Вид комуни­ 
кация“, както е определен в дял II 
за ЕД 

13 02 029 002 (Изпращач — Кому­ 
никация — Вид). 

13 12 074 000 Лице за връзка НЕ 

13 12 074 016 Име an..70 НЕ 

13 12 074 075 Телефонен 
номер 

an..35 НЕ 

13 12 074 076 Адрес на елек­ 
тронна поща 

an..256 НЕ 

13 13 000 000 Страна, която да 
бъде уведомена 

НЕ 

13 13 016 000 Име an..70 НЕ

BG L 63/406 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 13 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 
1 301 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 13 028 000 Вид лице n1 ДА Използва се кодът за „Вид лице“, 
както е определен в дял II за ЕД 

13 02 028 000 (Изпращач — Вид 
лице). 

13 13 018 000 Адрес НЕ 

13 13 018 023 Улица an..70 НЕ 

13 13 018 024 Улица — 
допълнителен 
ред 

an..70 НЕ 

13 13 018 025 Номер an..35 НЕ 

13 13 018 026 Пощенска кутия an..70 НЕ 

13 13 018 027 Подразделение an..35 НЕ 

13 13 018 020 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

13 13 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

13 13 018 022 Град an..35 НЕ 

13 13 029 000 Комуникация НЕ 

13 13 029 015 Идентификатор an..512 НЕ 

13 13 029 002 Вид an..3 НЕ 

13 14 000 000 Допълнителен 
участник във 
веригата за 
доставки 

НЕ 

13 14 031 000 Роля a..3 ДА

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/407



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 14 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава от 
Съюза, е определена в дял II за ЕД 

13 01 017 000 „Идентификационен 
номер“. 

13 15 000 000 Допълнителен 
декларатор 

НЕ 

13 15 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

13 15 032 000 Вид на допълни­ 
телното подаване 

an..3 ДА 

13 16 000 000 Допълнителни 
данъчни данни 

НЕ 

13 16 031 000 Роля an3 ДА 

13 16 034 000 Идентифика­ 
ционен номер за 
целите на ДДС 

an..17 НЕ 

13 17 000 000 Лице, което 
подава митни­ 
ческия манифест 
за стоките 

НЕ 

13 17 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01 

13 18 000 000 Лице, което иска 
доказателство за 
митническия 
статус на съюзни 
стоки 

НЕ . 

13 18 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01

BG L 63/408 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

13 19 000 000 Лице, уведо­ 
мяващо за 
пристигането на 
стоки след 
движение на 
временно скла­ 
диране 

НЕ 

13 19 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01 

13 20 000 000 Лице, което 
предоставя обез­ 
печението 

НЕ 

13 20 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01 

13 21 000 000 Лице, което 
плаща митото 

НЕ 

13 21 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01 

14 01 000 000 Условия на 
доставка 

НЕ 

14 01 035 000 Код ИНКОТЕРМС a3 ДА Кодовете и позициите, които описват 
търговския договор, са определени в 
дял II. 

14 01 036 000 UN/LOCODE an..17 НЕ Код по UN/LOCODE, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 4. 

14 01 020 000 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

14 01 037 000 Местонахож­ 
дение 

an..35 НЕ 

14 02 000 000 Транспортни 
разходи 

НЕ 

14 02 038 000 Начин на 
плащане 

a1 ДА 

14 03 000 000 Мита и данъци НЕ

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/409



 

Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

14 03 039 000 Вид на данъка an3 ДА Кодовете на Съюза са посочени 
подробно в дял II 

Държавите членки може да 
определят национални кодове. 
Националните кодове трябва да са 
във формат n1an2. 

14 03 038 000 Начин на 
плащане 

a1 ДА 

14 03 042 000 Размер на 
дължимия данък 

n..16,2 НЕ 

14 03 040 000 Данъчна основа НЕ 

14 03 040 041 Данъчна ставка n..17,3 НЕ 

14 03 040 005 Мерна единица 
и квалификатор 

an..4 НЕ Използват се мерните единици и 
квалификаторите, определени в 
ТАРИК. В такъв случай форматът на 
мерните единици и квалификаторите 
е an..4, той не може да бъде n..4, 
тъй като последният формат е 
запазен за националните мерни 
единици и квалификатори. Ако в 
ТАРИК липсват съответните мерни 
единици и квалификатори, може да 
се използват национални мерни 
единици и квалификатори. Техният 
формат е n..4. 

14 03 040 006 Количество n..16,6 НЕ 

14 03 040 014 Размер n..16,2 НЕ 

14 03 040 043 Размер на 
данъка 

n..16,6 НЕ 

14 16 000 000 Общ размер на 
митата и 
данъците 

n..16,2 НЕ 

14 17 000 000 Вътрешна 
валутна единица 

a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2. 

14 04 000 000 Добавяния и 
приспадания 

НЕ 

14 04 008 000 Код a2 ДА 

14 04 014 000 Сума n..16,2 НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

14 05 000 000 Валута на 
фактурата 

a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2. 

14 06 000 000 Обща факту­ 
рирана сума 

n..16,2 НЕ 

14 07 000 000 Показатели за 
определяне на 
стойността 

an4 ДА 

14 08 000 000 Фактурирана 
сума за стоковата 
позиция 

n..16,2 НЕ 

14 09 000 000 Обменен курс n..12,5 НЕ 

14 10 000 000 Метод за 
определяне на 
стойността 

n1 ДА 

14 11 000 000 Преференция n3 ДА 

14 12 000 000 Пощенска 
стойност 

НЕ 

14 12 012 000 Код на валутата a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2. 

14 12 0140 00 Сума n..16,2 НЕ 

14 13 000 000 Пощенски такси НЕ 

14 13 012 000 Код на валутата a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2. 

14 13 014 000 Сума n..16,2 НЕ 

14 14 000 000 Собствена 
стойност 

НЕ 

14 14 012 000 Код на валутата a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2. 

14 14 014 000 Сума n..16,2 НЕ 

14 15 000 000 Разходи за 
транспорт и заст­ 
раховка до место­ 
назначението 

НЕ 

14 15 012 000 Код на валутата a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2.
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

14 15 014 000 Сума n..16,2 НЕ 

15 01 000 000 Очаквани дата и 
час на тръгване 

an..19 НЕ 

15 02 000 000 Действителни 
дата и час на 
тръгване 

an..19 НЕ 

15 03 000 000 Очаквани дата и 
час на 
пристигане 

an..19 НЕ 

15 04 000 000 Очаквани дата и 
час на 
пристигане в 
пристанището на 
разтоварване 

an..19 НЕ 

15 05 000 000 Действителни 
дата и час на 
пристигане 

an..19 НЕ 

15 06 000 000 Дата на деклара­ 
цията 

an..19 НЕ 

15 07 000 000 Поискан срок на 
действие на дока­ 
зателството 

n..3 НЕ 

15 08 000 000 Дата и час на 
представяне на 
стоките 

an..19 НЕ 

15 09 000 000 Дата на приемане an..19 НЕ 

16 02 000 000 Държава членка, 
до която е 
отправено 
искането 

НЕ 

16 02 020 000 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 03 000 000 Държава на 
получаване 

a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

В контекста на транзитните операции 
се използва двубуквеният код на 
държавата по ISO 3166
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

16 04 000 000 Регион на полу­ 
чаване 

an..35 НЕ Кодовете се определят от съответната 
държава членка. 

16 05 000 000 Място на 
доставка 

НЕ 

16 05 036 000 UN/LOCODE an..17 НЕ Код по UN/LOCODE, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 4. 

16 05 020 000 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 05 037 000 Местонахож­ 
дение 

an..35 НЕ 

16 06 000 000 Държава на 
изпращане 

a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 07 000 000 Държава на 
износ 

a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 08 000 000 Държава на 
произход 

a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 09 000 000 Държава на 
преференциален 
произход 

an..4 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

Когато доказателството за произход 
се отнася за регион/група държави, 
се използват числените идентифика­ 
ционни кодове по интегралната 
тарифа, установена в съответствие с 
член 2 от Регламент (ЕИО) № 
2658/87 на Съвета. 

16 10 000 000 Регион на 
изпращане 

an..9 НЕ Кодовете се определят от съответната 
държава членка. 

16 11 000 000 Държави по 
маршрута на 
транспортното 
средство 

НЕ 

16 11 020 000 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 12 000 000 Държава по 
маршрута на 
пратката 

НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

16 12 020 000 Държава a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 13 000 000 Място на 
товарене 

НЕ 

16 13 036 000 UN/LOCODE an..17 НЕ Код по UN/LOCODE, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 4. 

16 13 020 000 Държава a2 НЕ Ако мястото на товарене не е обоз­ 
начено с код по UN/LOCODE, 
държавата, в която се намира 
мястото на товарене, се обозначава 
с кода по GEONOM, посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 13 037 000 Местонахож­ 
дение 

an..35 НЕ 

16 14 000 000 Място на 
разтоварване 

НЕ 

16 14 036 000 UN/LOCODE an..17 НЕ Код по UN/LOCODE, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 4. 

16 14 020 000 Държава a2 НЕ Ако мястото на разтоварване не е 
обозначено с код по UN/LOCODE, 
държавата, в която се намира 
мястото на разтоварване, се обоз­ 
начава с кода по GEONOM, 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 3. 

16 14 037 000 Местонахож­ 
дение 

an..35 НЕ 

16 15 000 000 Местонахождение 
на стоките 

НЕ Може да се използва само един вид 
местонахождение на стоките. 

16 15 045 000 Вид местонахож­ 
дение 

a1 ДА 

16 15 046 000 Квалификатор на 
идентификаци­ 
онните данни 

a1 ДА 

16 15 036 000 UN/LOCODE an..17 НЕ Код по UN/LOCODE, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 4. 

16 15 047 000 Митническо 
учреждение 

НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

16 15 047 001 Референтен 
номер 

an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

16 15 048 000 ГНСС НЕ 

16 15 048 049 Географска 
ширина 

an..17 НЕ 

16 15 048 050 Географска 
дължина 

an..17 НЕ 

16 15 051 000 Икономически 
оператор 

НЕ 

16 15 051 017 Идентифика­ 
ционен номер 

an..17 НЕ Структурата на EORI номера е 
определена в дял II от приложение 
12-01. 

16 15 052 000 Номер на 
разрешението 

an..35 НЕ 

16 15 053 000 Допълнителен 
идентификатор 

an..4 НЕ 

16 15 018 000 Адрес НЕ 

16 15 018 019 Улица и номер an..70 НЕ 

16 15 018 021 Пощенски код an..17 НЕ 

16 15 018 022 Град an..35 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 15 018 020 Държава a2 НЕ 

16 15 081 000 Адрес по 
пощенски код 

16 15 081 021 Пощенски код an..17 НЕ 

16 15 081 025 Номер на сграда an..35 НЕ 

16 15 081 020 Държава a2 НЕ 

16 15 074 000 Лице за връзка НЕ 

16 15 074 016 Име an..70 НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

16 15 074 075 Телефонен 
номер 

an..35 НЕ 

16 15 074 076 Адрес на елек­ 
тронна поща 

an..256 НЕ 

16 16 000 000 Място на 
приемане 

НЕ 

16 16 036 000 UN/LOCODE an..17 НЕ Код по UN/LOCODE, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 4. 

16 16 020 000 Държава a2 НЕ Ако мястото на приемане не е обоз­ 
начено с код по UN/LOCODE, 
държавата, в която се намира 
мястото на приемане, се обозначава 
с кода по GEONOM, посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

16 16 037 000 Местонахож­ 
дение 

an..35 НЕ 

16 17 000 000 Задължителен 
маршрут 

n1 ДА 

17 01 000 000 Митническо 
учреждение на 
напускане 

НЕ 

17 01 001 000 Референтен номер an8 НЕ Структурата на идентификатора на 
митническото учреждение е 
определена в дял II. 

17 02 000 000 Митническо 
учреждение на 
износ 

НЕ 

17 02 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 03 000 000 Отправно 
митническо 
учреждение 

НЕ 

17 03 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 04 000 000 Митническо 
учреждение на 
транзит 

НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

17 04 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 05 000 000 Получаващо 
митническо 
учреждение 

НЕ 

17 05 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 06 000 000 Митническо 
учреждение на 
напускане за 
транзит 

НЕ 

17 06 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 07 000 000 Митническо 
учреждение на 
първо въвеждане 

НЕ 

17 07 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 08 000 000 Действително 
митническо 
учреждение на 
първо въвеждане 

НЕ 

17 08 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 09 000 000 Митническо 
учреждение на 
представяне 

НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

17 09 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

17 10 000 000 Надзорно 
митническо 
учреждение 

НЕ 

17 10 001 000 Референтен номер an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

18 01 000 000 Нетна маса n..16,6 НЕ 

18 02 000 000 Допълнителни 
единици 

n..16,6 НЕ 

18 03 000 000 Обща брутна 
маса 

n..16,6 НЕ 

18 04 000 000 Брутна маса n..16,6 НЕ 

18 05 000 000 Описание на 
стоките 

an..512 НЕ 

18 06 000 000 Опаковка НЕ 

18 06 003 000 Вид опаковки an2 НЕ Код за вида опаковка, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 1. 

18 06 004 000 Брой опаковки n..8 НЕ 

18 06 054 000 Обозначения за 
превоз 

an..512 НЕ 

18 07 000 000 Опасни стоки НЕ 

18 07 055 000 Номер по ООН an4 НЕ Номер по ООН, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 5. 

18 08 000 000 Код CUS an9 НЕ Код CUS, както е посочен в уводна 
бележка 13, точка 9. 

18 09 000 000 Код на стоката НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

18 09 056 000 Код на 
подпозиция по 
Хармонизираната 
система 

an6 НЕ 

18 09 057 000 Код по Комбини­ 
раната номен­ 
клатура 

an2 НЕ 

18 09 058 000 Код по ТАРИК an2 НЕ Попълва се в съответствие с кода по 
ТАРИК (два знака за прилагане на 
специфични мерки на Съюза по 
отношение на формалностите, които 
трябва да се изпълнят по местоназна­ 
чение). 

18 09 059 000 Допълнителен 
код по ТАРИК 

an4 НЕ Попълва се в съответствие с кодовете 
по ТАРИК (допълнителни кодове). 

18 09 060 000 Национален 
допълнителен 
код 

an..4 НЕ Кодовете се приемат от съответните 
държави членки. 

18 10 000 000 Вид стоки a..3 НЕ Кодове на ВПС, указващи естеството 
на артикула, посочени в уводна 
бележка 13, точка 8. 

19 01 000 000 Показател за 
контейнер 

n1 ДА 

19 02 000 000 Референтен номер 
на превоза 

an..17 НЕ 

19 03 000 000 Вид транспорт на 
границата 

n1 ДА 

19 04 000 000 Вид транспорт 
във вътрешността 

n1 ДА Използват се кодовете, посочени в 
дял II за ЕД 19 03 000 000 „Вид 
транспорт на границата“. 

19 05 000 000 Транспортно 
средство при 
тръгване 

НЕ 

19 05 061 000 Вид идентифи­ 
кация 

n2 ДА 

19 05 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..35 НЕ
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

19 05 062 000 Националност a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

19 06 000 000 Транспортно 
средство при 
пристигане 

- 

19 06 061 000 Вид идентифи­ 
кация 

n2 ДА За вида идентификация се използват 
кодовете, определени в дял II за ЕД 
19 05 061 000 „Вид идентифика­ 
ция“. 

19 06 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..35 НЕ 

19 07 000 000 Транспортно 
оборудване 

НЕ 

19 07 063 000 Идентифика­ 
ционен номер на 
контейнера 

an..17 НЕ 

19 07 044 000 Референтен номер 
на стоките 

n..5 НЕ 

19 07 064 000 Идентифика­ 
ционни данни за 
размера и типа 
на контейнера 

an..10 ДА 

19 07 065 000 Степен на оком­ 
плектованост на 
контейнера 

an..3 ДА 

19 07 066 000 Код на вида 
доставчик на 
контейнери 

an..3 ДА 

19 08 000 000 Активно транс­ 
портно средство 
на границата 

НЕ 

19 08 061 000 Вид идентифи­ 
кация 

n2 ДА За вида идентификация се използват 
кодовете, определени в дял II за ЕД 
19 05 061 000 „Вид идентифика­ 
ция“. 

19 08 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..35 НЕ 

19 08 062 000 Националност a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3.
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

19 08 067 000 Вид транспортно 
средство 

an..4 НЕ Код за вида транспортно средство, 
както е посочен в уводна бележка 
13, точка 6. 

19 09 000 000 Пасивно транс­ 
портно средство 
на границата 

НЕ 

19 09 061 000 Вид идентифи­ 
кация 

n2 ДА За вида идентификация се използват 
кодовете, определени в дял II за ЕД 
1 905 061 000 „Вид идентифика­ 
ция“. 

19 09 017 000 Идентифика­ 
ционен номер 

an..35 НЕ 

19 09 062 000 Националност a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

19 09 067 000 Вид транспортно 
средство 

an..4 НЕ Код за вида транспортно средство, 
както е посочен в уводна бележка 
13, точка 6. 

19 10 000 000 Пломба НЕ 

19 10 068 000 Брой пломби n..4 НЕ 

19 10 015 000 Идентификатор an..20 НЕ 

19 11 000 000 Идентифика­ 
ционен номер на 
касетата 

an..35 НЕ 

99 01 000 000 Пореден номер 
на квотата 

an6 НЕ 

99 02 000 000 Вид обезпечение an1 ДА 

99 03 000 000 Данни за обез­ 
печението 

НЕ 

99 03 069 000 РНО an..24 НЕ 

99 03 070 000 Код за достъп an..4 НЕ 

99 03 012 000 Валута a3 НЕ Код на валутата, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 2.
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Елемент/клас от 
данни Поделемент/ 
подклас от данни 

Номер на 
поделемента от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от 

данни 

Наименование на 
поделемента/ 

подкласа от данни 

Наименование на 
поделемента от 

данни 
Формат 

Списък 
на 

кодове­ 
те в дял 

II 
(ДА/НЕ) 

Бележки 

99 03 071 000 Сума, която 
трябва да бъде 
покрита 

n..16,2 НЕ 

99 03 072 000 Митническо 
учреждение по 
обезпечението 

an8 НЕ Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

99 03 073 000 Други данни за 
обезпечението 

an..35 НЕ 

99 04 000 000 Обезпечението не 
е валидно в 

a2 НЕ Код по GEONOM, както е посочен в 
уводна бележка 13, точка 3. 

99 05 000 000 Вид на сделката n..2 НЕ Код за вида на сделката, както е 
посочен в уводна бележка 13, 
точка 7. 

99 06 000 000 Статистическа 
стойност 

n..16,2 НЕ 

ГЛАВА 2 

Брой елементи 

Б р о й е л е м е н т и з а р а в н и щ а н а д е к л а р а ц и я т а 

MC 1x (за декларация) 

MI 9999x (за MC) 

HC 99 999x (за MC за въвеждане) 

HC 999x (за MC за транзит) 

HI 9999x (за HC) 

GS 1x (за декларация при износ и внос) 

GS 9999x (за рекапитулативна допълнителна 
декларация) 

GS 1x (за HC) 

SI 9999x (за GS)
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BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/423 

Б р о й е л е м е н т и з а к л а с о в е д а н н и 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

11 01 000 000 Вид на деклара­ 
цията 

1x 1x 

11 02 000 000 Вид на допълни­ 
телната декларация 

1x 

11 03 000 000 Номер на стоковата 
позиция 

1x 1x 1x 

11 04 000 000 Показател за 
особено обстоя­ 
телство 

1x 

11 05 000 000 Показател за 
повторно въвеждане 

1x 

11 06 000 000 Разделена пратка 1x 

11 06 001 000 Показател за 
разделена пратка 

1x 

11 06 002 000 Предходен MRN 1x 

11 07 000 000 Сигурност 1x 

11 08 000 000 Показател за 
намален набор от 
данни 

1x 

11 09 000 000 Режим 1x 

11 09 001 000 Искан режим 1x 

11 09 002 000 Предишен режим 1x 

11 10 000 000 Допълнителен 
режим 

99x



BG 
L 63/424 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

12 01 000 000 Предходен документ 9,999x 9,999x 99x 99x 99x 99x 99x 

12 01 001 000 Референтен номер 1x 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 01 002 000 Вид 1x 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 01 003 000 Вид опаковки 1x 1x 1x 

12 01 004 000 Брой опаковки 1x 1x 1x 

12 01 005 000 Мерна единица и 
квалификатор 

1x 1x 1x 

12 01 006 000 Количество 1x 1x 1x 

12 01 079 000 Допълнение към 
информацията 

1x 1x 1x 

12 01 007 000 Идентификатор на 
стоковата позиция 

1x 1x 1x 1x 1x 

12 02 000 000 Допълнителна 
информация 

99x 99x 99x 99x 99x 99x 

12 02 008 000 Код 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 02 009 000 Текст 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 03 000 000 Придружаващ 
документ 

99x 99x 99x 99x 99x 99x 

12 03 001 000 Референтен номер 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 03 002 000 Вид 1x 1x 1x 1x 1x 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/425 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

12 03 010 000 Име на издаващия 
орган 

1x 1x 

12 03 005 000 Мерна единица и 
квалификатор 

1x 

12 03 006 000 Количество 1x 

12 03 011 000 Дата на валидност 1x 1x 

12 03 012 000 Валута 1x 

12 03 013 000 Ред на документ за 
номер на стоката 

1x 1x 1x 1x 

12 03 014 000 Сума 1x 

12 03 079 000 Допълнение към 
информацията 

1x 1x 

12 04 000 000 Допълнителни рефе­ 
рентни данни 

99x 99x 99x 99x 99x 99x 

12 04 001 000 Референтен номер 1x 1x 1x 1x 1x 

12 04 002 000 Вид 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 05 000 000 Транспортен 
документ 

9,999x 99x 99x 99x 99x 

12 05 001 000 Референтен номер 1x 1x 1x 1x 1x 

12 05 002 000 Вид 1x 1x 1x 1x 1x 

12 06 000 000 Номер на карнет 
ТИР 

1x



BG 
L 63/426 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

12 07 000 000 Референтен номер 
на искането за 
справка 

1x 

12 08 000 000 Референтен 
номер/UCR 

1x 1x 1x 1x 1x 1x 

12 09 000 000 LRN 1x 

12 10 000 000 Отсрочено плащане 9x 

12 11 000 000 Склад 1x 1x 

12 11 002 000 Вид 1x 1x 

12 11 015 000 Идентификатор 1x 1x 

12 12 000 000 Разрешение 99x 99x 

12 12 002 000 Вид 1x 1x 

12 12 001 000 Референтен номер 1x 1x 

12 12 080 000 Титуляр на разреше­ 
нието 

1x 1x 

13 01 000 000 Износител 1x 1x 1x 

13 01 016 000 Име 1x 1x 1x 

13 01 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 1x 

13 01 018 000 Адрес 1x 1x 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/427 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

13 02 000 000 Изпращач 1x 1x 1x 1x 1x 

13 02 016 000 Име 1x 1x 1x 1x 1x 

13 02 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 1x 1x 1x 

13 02 028 000 Вид лице 1x 1x 1x 1x 1x 

13 02 018 000 Адрес 1x 1x 1x 1x 1x 

13 02 029 000 Комуникация 9x 9x 

13 02 074 000 Лице за връзка 9x 9x 9x 

13 03 000 000 Получател 1x 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

13 03 016 000 Име 1x 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

13 03 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

13 03 028 000 Вид лице 1x 1x 

13 03 018 000 Адрес 1x 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

13 03 029 000 Комуникация 9x 9x 

13 04 000 000 Вносител 1x 

13 04 016 000 Име 1x 

13 04 017 000 Идентификационен 
номер 

1x



BG 
L 63/428 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

13 04 018 000 Адрес 1x 

13 05 000 000 Декларатор 1x 

13 05 016 000 Име 1x 

13 05 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 05 018 000 Адрес 1x 

13 05 029 000 Комуникация 9x 

13 05 074 000 Лице за връзка 9x 

13 06 000 000 Представител 1x 

13 06 016 000 Име 1x 

13 06 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 06 030 000 Статус 1x 

13 06 018 000 Адрес 1x 

13 06 029 028 Комуникация 9x 

13 06 074 000 Лице за връзка 9x 

13 07 000 000 Титуляр на режима 
транзит 

1x 

13 07 016 000 Име 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/429 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

13 07 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 07 078 000 Идентификационен 
номер на титуляря 
на ТИР 

1x 

13 07 018 000 Адрес 1x 

13 07 074 000 Лице за връзка 1x 

13 08 000 000 Продавач 1x 1x 

13 08 016 000 Име 1x 1x 

13 08 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

13 08 028 000 Вид лице 1x 1x 

13 08 018 000 Адрес 1x 1x 

13 08 029 000 Комуникация 9x 

13 09 000 000 Купувач 1x 1x 

13 09 016 000 Име 1x 1x 

13 09 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

13 09 028 000 Вид лице 1x 1x 

13 09 018 000 Адрес 1x 1x



BG 
L 63/430 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

13 09 029 000 Комуникация 9x 

13 10 000 000 Лице, уведомяващо 
за пристигането 

1x 

13 10 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 10 029 000 Комуникация 9x 

13 11 000 000 Лице, което 
представя стоките 

1x 

13 11 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 12 000 000 Превозвач 1x 1x 

13 12 016 000 Име 1x 

13 12 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

13 12 018 000 Адрес 1x 

13 12 029 000 Комуникация 9x 

13 12 074 000 Лице за връзка 9x 

13 13 000 000 Страна, която да 
бъде уведомена 

1x 1x 

13 13 016 000 Име 1x 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/431 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

13 13 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

13 13 028 000 Вид лице 1x 1x 

13 13 018 000 Адрес 1x 1x 

13 13 029 000 Комуникация 9x 9x 

13 14 000 000 Допълнителен 
участник във 
веригата за доставки 

99x 99x 99x 99x 99x 99x 

13 14 031 000 Роля 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

13 14 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 1x 1x 1x 1x 

13 15 000 000 Допълнителен 
декларатор 

1x 1x 

13 15 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

13 15 032 000 Вид на допълни­ 
телното подаване 

1x 1x 

13 16 000 000 Допълнителни 
данъчни данни 

99x 99x 

13 16 031 000 Роля 1x 1x 

13 16 034 000 Идентификационен 
номер за целите на 
ДДС 

1x 1x



BG 
L 63/432 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

13 17 000 000 Лице, което подава 
митническия 
манифест за стоките 

1x 

13 17 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 18 000 000 Лице, което иска 
доказателство за 
митническия статус 
на съюзни стоки 

1x 

13 18 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 19 000 000 Лице, уведомяващо 
за пристигането на 
стоки след 
движение на 
временно 
складиране 

1x 

13 19 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 20 000 000 Лице, което 
предоставя 
обезпечението 

1x 

13 20 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 

13 21 000 000 Лице, което плаща 
митото 

1x 

13 21 017 000 Идентификационен 
номер 

1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/433 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

14 01 000 000 Условия на доставка 1x 

14 01 035 000 Код ИНКОТЕРМС 1x 

14 01 036 000 UN/LOCODE 1x 

14 01 020 000 Държава 1x 

14 01 037 000 Местонахождение 1x 

14 02 000 000 Транспортни 
разходи 

1x 1x 1x 

14 02 038 000 Начин на плащане 1x 1x 1x 

14 03 000 000 Мита и данъци 99x 

14 03 039 000 Вид на данъка 1x 

14 03 038 000 Начин на плащане 99x 

14 03 042 000 Размер на дължимия 
данък 

1x 

14 03 040 000 Данъчна основа 99x 

14 16 000 000 Общ размер на 
митата и данъците 

1x 

14 17 000 000 Вътрешна валутна 
единица 

1x 

14 04 000 000 Добавяния и 
приспадания 

99x 99x 

14 04 008 000 Код 1x 1x



BG 
L 63/434 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

14 04 014 000 Сума 1x 1x 

14 05 000 000 Валута на фактурата 1x 1x 

14 06 000 000 Обща фактурирана 
сума 

1x 1x 

14 07 000 000 Показатели за 
определяне на стой­ 
ността 

1x 

14 08 000 000 Фактурирана сума 
за стоковата 
позиция 

1x 

14 09 000 000 Обменен курс 1x 

14 10 000 000 Метод за 
определяне на стой­ 
ността 

1x 

14 11 000 000 Преференция 1x 

14 12 000 000 Пощенска стойност 1x 1x 

14 12 012 000 Код на валутата 1x 1x 

14 12 014 000 Сума 1x 1x 

14 13 000 000 Пощенски такси 1x 1x 

14 13 012 000 Код на валутата 1x 1x 

14 13 014 000 Сума 1x 1x 

14 14 000 000 Собствена стойност 1x 

14 14 012 000 Код на валутата 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/435 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

14 14 014 000 Сума 1x 

14 15 000 000 Разходи за 
транспорт и заст­ 
раховка до место­ 
назначението 

1x 1x 

14 15 012 000 Код на валутата 1x 1x 

14 15 014 000 Сума 1x 1x 

15 01 000 000 Очаквани дата и час 
на тръгване 

1x 

15 02 000 000 Действителни дата и 
час на тръгване 

1x 

15 03 000 000 Очаквани дата и час 
на пристигане 

1x 

15 04 000 000 Очаквани дата и час 
на пристигане в 
пристанището на 
разтоварване 

1x 1x 

15 05 000 000 Действителни дата и 
час на пристигане 

1x 

15 06 000 000 Дата на деклара­ 
цията 

1x 

15 07 000 000 Поискан срок на 
действие на доказа­ 
телството 

1x 

15 08 000 000 Дата и час на пред­ 
ставяне на стоките 

1x



BG 
L 63/436 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

15 09 000 000 Дата на приемане 1x 1x 

16 02 000 000 Държава членка, до 
която е отправено 
искането 

1x 

16 02 020 000 Държава 1x 

16 03 000 000 Държава на полу­ 
чаване 

1x 1x 1x 1x 

16 04 000 000 Регион на полу­ 
чаване 

1x 1x 

16 05 000 000 Място на доставка 1x 1x 

16 05 036 000 UN/LOCODE 1x 1x 

16 05 020 000 Държава 1x 1x 

16 05 037 000 Местонахождение 1x 1x 

16 06 000 000 Държава на 
изпращане 

1x 1x 1x 1x 1x 

16 07 000 000 Държава на износ 1x 1x 

16 08 000 000 Държава на 
произход 

1x 1x 

16 09 000 000 Държава на префе­ 
ренциален произход 

1x 

16 10 000 000 Регион на 
изпращане 

1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/437 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

16 11 000 000 Държави по 
маршрута на транс­ 
портното средство 

99x 

16 11 020 000 Държава 1x 

16 12 000 000 Държава по 
маршрута на 
пратката 

99x 99x 

16 12 020 000 Държава 1x 1x 

16 13 000 000 Място на товарене 1x 

16 13 036 000 UN/LOCODE 1x 

16 13 020 000 Държава 1x 

16 13 037 000 Местонахождение 1x 

16 14 000 000 Място на 
разтоварване 

1x 

16 14 036 000 UN/LOCODE 1x 

16 14 020 000 Държава 1x 

16 14 037 000 Местонахождение 1x 

16 15 000 000 Местонахождение 
на стоките 

1x 1x 

16 15 045 000 Вид местонахож­ 
дение 

1x 1x 

16 15 046 000 Квалификатор на 
идентификационните 
данни 

1x 1x



BG 
L 63/438 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

16 15 036 000 UN/LOCODE 1x 1x 

16 15 047 000 Митническо учреж­ 
дение 

1x 1x 

16 15 048 000 ГНСС 1x 1x 

16 15 051 000 Икономически 
оператор 

1x 1x 

16 15 052 000 Номер на разреше­ 
нието 

1x 1x 

16 15 053 000 Допълнителен иден­ 
тификатор 

1x 1x 

16 15 018 000 Адрес 1x 1x 

16 15 081 000 Адрес по пощенски 
код 

1x 1x 

16 15 074 000 Лице за връзка 9x 9x 

16 16 000 000 Място на приемане 1x 1x 

16 16 036 000 UN/LOCODE 1x 1x 

16 16 020 000 Държава 1x 1x 

16 16 037 000 Местонахождение 1x 1x 

16 17 000 000 Задължителен 
маршрут 

1x 

17 01 000 000 Митническо 
учреждение на 
напускане 

1x 

17 01 001 000 Референтен номер 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/439 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

17 02 000 000 Митническо 
учреждение на 
износ 

1x 

17 02 001 000 Референтен номер 1x 

17 03 000 000 Отправно 
митническо учреж­ 
дение 

1x 

17 03 001 000 Референтен номер 1x 

17 04 000 000 Митническо 
учреждение на 
транзит 

9x 

17 04 001 000 Референтен номер 1x 

17 05 000 000 Получаващо 
митническо учреж­ 
дение 

1x 

17 05 001 000 Референтен номер 1x 

17 06 000 000 Митническо 
учреждение на 
напускане за 
транзит 

9x 

17 06 001 000 Референтен номер 1x 

17 07 000 000 Митническо 
учреждение на 
първо въвеждане 

1x 

17 07 001 000 Референтен номер 1x 

17 08 000 000 Действително 
митническо 
учреждение на 
първо въвеждане 

1x 

17 08 001 000 Референтен номер 1x



BG 
L 63/440 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

17 09 000 000 Митническо 
учреждение на 
представяне 

1x 

17 09 001 000 Референтен номер 1x 

17 10 000 000 Надзорно 
митническо учреж­ 
дение 

1x 

17 10 001 000 Референтен номер 1x 

18 01 000 000 Нетна маса 1x 1x 

18 02 000 000 Допълнителни 
единици 

1x 

18 03 000 000 Обща брутна маса 1x 1x 1x 

18 04 000 000 Брутна маса 1x 1x 1x 1x 1x 1x 

18 05 000 000 Описание на 
стоките 

1x 1x 1x 

18 06 000 000 Опаковка 99x 99x 99x 

18 06 003 000 Вид опаковки 1x 1x 1x 

18 06 004 000 Брой опаковки 1x 1x 1x 

18 06 054 000 Обозначения за 
превоз 

1x 1x 1x 

18 07 000 000 Опасни стоки 99x 99x 

18 07 055 000 Номер по ООН 1x 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/441 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

18 08 000 000 Код CUS 1x 1x 1x 

18 09 000 000 Код на стоката 1x 1x 1x 

18 09 056 000 Код на подпозиция 
по Хармонизираната 
система 

1x 1x 1x 

18 09 057 000 Код по Комбини­ 
раната номенклатура 

1x 1x 1x 

18 09 058 000 Код по ТАРИК 1x 

18 09 059 000 Допълнителен код 
по ТАРИК 

99x 

18 09 060 000 Национален допъл­ 
нителен код 

99x 

18 10 000 000 Вид стоки 1x 1x 

19 01 000 000 Показател за 
контейнер 

1x 1x 1x 

19 02 000 000 Референтен номер 
на превоза 

9x 

19 03 000 000 Вид транспорт на 
границата 

1x 1x 1x 

19 04 000 000 Вид транспорт във 
вътрешността 

1x 1x 

19 05 000 000 Транспортно 
средство при 
тръгване 

999x 999x 999x



BG 
L 63/442 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

19 05 061 000 Вид идентификация 1x 1x 

19 05 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

19 05 062 000 Националност 1x 1x 

19 06 000 000 Транспортно 
средство при 
пристигане 

1x 1x 

19 06 061 000 Вид идентификация 1x 1x 

19 06 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 

19 07 000 000 Транспортно 
оборудване 

9,999x 9,999x 9,999x 9,999x 9,999x 

19 07 063 000 Идентификационен 
номер на контейнера 

1x 1x 1x 1x 1x 

19 07 044 000 Референтен номер на 
стоките 

9,999x 9,999x 

19 07 064 000 Идентификационни 
данни за размера и 
типа на контейнера 

1x 1x 1x 1x 

19 07 065 000 Степен на окомплек­ 
тованост на 
контейнера 

1x 1x 1x 1x 

19 07 066 000 Код на вида 
доставчик на 
контейнери 

1x 1x 1x 1x



BG 
23.2.2021 г. 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
L 63/443 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

19 08 000 000 Активно 
транспортно 
средство на 
границата 

1x 9x 1x 

19 08 061 000 Вид идентификация 1x 1x 1x 

19 08 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 1x 

19 08 062 000 Националност 1x 1x 1x 

19 08 067 000 Вид транспортно 
средство 

1x 

19 09 000 000 Пасивно 
транспортно 
средство на 
границата 

999x 999x 999x 

19 09 061 000 Вид идентификация 1x 1x 1x 

19 09 017 000 Идентификационен 
номер 

1x 1x 1x 

19 09 062 000 Националност 1x 1x 1x 

19 09 067 000 Вид транспортно 
средство 

1x 1x 1x 

19 10 000 000 Пломба 99x 99x 99x 99x 

19 10 068 000 Брой пломби 1x (*) 1x (*) 1x (*) 1x (*) 

19 10 015 000 Идентификатор 1x 1x 1x 1x



BG 
L 63/444 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
23.2.2021 г. 

Елемент/клас от данни 
Поделемент/подклас от 

данни 

Наименование на 
елемента/класа от данни 

Наименование на 
поделемента/подкласа от 

данни 

Брой елементи 
Декларация 

Брой елементи 
MC 

Брой елементи 
MI 

Брой елементи 
HC Брой елементи HI Брой елементи 

GS Брой елементи SI 

19 11 000 000 Идентификационен 
номер на касетата 

9,999x 9,999x 

99 01 000 000 Пореден номер на 
квотата 

1x 

99 02 000 000 Вид обезпечение 9x 

99 03 000 000 Данни за обезпече­ 
нието 

99x 

99 03 069 000 РНО 1x 

99 03 070 000 Код за достъп 1x 

99 03 012 000 Валута 1x 

99 03 071 000 Сума, която трябва 
да бъде покрита 

1x 

99 03 072 000 Митническо 
учреждение по обез­ 
печението 

1x 

99 03 073 000 Други данни за обез­ 
печението 

1x 

99 04 000 000 Обезпечението не е 
валидно в 

99x 

99 05 000 000 Вид на сделката 1x 1x 

99 06 000 000 Статистическа 
стойност 

1x 

(*) Броят елементи за „Брой пломби“ трябва да се разбира във връзка с транспортното оборудване, т.е. 1x за контейнер.



 

ДЯЛ II 

Кодове във връзка с общите изисквания за данните, необходими за декларациите и уведомленията 

(1) Въведение: 

Настоящият дял съдържа кодовете, които трябва да се използват при попълването на електронни декларации и 
уведомления. 

(2) Кодове: 

11 01 000 000 Вид на декларацията 

Код Описание 

Набор от данни в таблицата 
с изискванията за данните в 
дял I от приложение Б към 

Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

C Съюзни стоки, които не са поставени под режим транзит D3 

CO Съюзни стоки, за които се прилагат специфични мерки през преходния 
период след присъединяване на нови държави членки 

Поставяне на съюзни стоки под режим митническо складиране, посочен в 
колона В3 от таблицата с изисквания за данните в дял I от приложение Б към 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446, за получаване на плащане на 
специални възстановявания при износ преди износ или производство под 
митнически надзор и под митнически контрол преди износ и плащане на 
възстановявания при износ 

Съюзни стоки в контекста на търговията между части от митническата 
територия на Съюза, за които се прилагат разпоредбите на Директива 
2006/112/ЕО на Съвета ( 1 ) или Директива 2008/118/ЕО на Съвета ( 2 ), и 
части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се 
прилагат, или в рамките на търговията между части от упоменатата тери­ 
тория, за които въпросните разпоредби не се прилагат, както е посочено в 
колони В4 и H5 от таблицата с изисквания за данните в дял I от приложение 
Б към Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446. 

B3, B4, H1, H5, I1 

EX За търговия с държави и територии, които се намират извън митническата 
територия на Съюза. 

За поставяне на стоки под митнически режим, посочен в колони В1, В2 и С1, 
и за реекспорт, посочен в колона B1 от таблицата с изисквания за данните в 
дял I от приложение Б към Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

B1, B2, C1 

IM За търговия с държави и територии, които се намират извън митническата 
територия на Съюза. 

За поставяне на стоки под митнически режим, посочен в колони H1—H4, H6 
и I1от таблицата с изисквания за данните в дял I от приложение Б към 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

За поставяне на несъюзни стоки под митнически режим в контекста на 
търговията между държавите членки 

H1, H2, H3, H4, H5, H6, 
H7, I1 

T Смесени пратки, съдържащи стоки, които трябва да се поставят под режим 
външен съюзен транзит, и стоки, които трябва да се поставят под режим 
вътрешен съюзен транзит, които пратки са обхванати в член 294 от 
настоящия регламент 

D1, D2, D3 

T1 Стоки, поставени под режим външен съюзен транзит D1, D2, D3 

T2 Стоки, поставени под режим вътрешен съюзен транзит в съответствие с член 
227 от Кодекса, освен ако се прилага член 293, параграф 2 

D1, D2, D3
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Код Описание 

Набор от данни в таблицата 
с изискванията за данните в 
дял I от приложение Б към 

Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

T2F Стоки, поставени под режим вътрешен съюзен транзит в съответствие с член 
188 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

D1, D2, D3 

T2L Доказателство, установяващо митническия статус на съюзни стоки E1, E2 

T2LF Доказателство, установяващо митническия статус на съюзни стоки, изпращани 
до, от и между специални данъчни територии 

E1, E2 

T2LSM Доказателство, установяващо статуса на стоки с местоназначение в Сан 
Марино в изпълнение на член 2 от Решение 4/92 на Комитета за сътрудни­ 
чество ЕИО—Сан Марино от 22 декември 1992 г. 

E1 

T2SM Стоки, поставени под режим вътрешен съюзен транзит в изпълнение на 
член 2 от Решение 4/92 на Комитета за сътрудничество ЕИО—Сан 
Марино от 22 декември 1992 г. 

D1, D2 

TD Стоки, вече поставени под режим транзит, или превозвани под режим активно 
усъвършенстване, митническо складиране или временен внос в контекста на 
прилагането на член 233, параграф 4 от Кодекса 

D3 

ТИР Стоки, поставени под режим ТИР (Transport Internationaux Routiers) D1, D2 

X Съюзни стоки за износ, които не са поставени под режим транзит в контекста 
на прилагането на член 233, параграф 4, буква д) от Кодекса 

D3 

( 1 ) Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност 
(OB L 347, 11.12.2006 г., стр. 1). 

( 2 ) Директива 2008/118/ЕО на Съвета от 16 декември 2008 г. относно общия режим на облагане с акциз и за отмяна на 
Директива 92/12/ЕИО (ОВ L 9, 14.1.2009 г., стр. 12). 

11 02 000 000 Вид на допълнителната декларация 

A за стандартна митническа декларация (по член 162 от Кодекса) 

B за опростена митническа декларация, която се подава инцидентно (по член 166, параграф 1 от Кодекса) 

C за опростена митническа декларация за редовно използване (по член 166, параграф 2 от Кодекса) 

D за подаване на стандартна митническа декларация (като посочената под код А) в съответствие с член 171 от 
Кодекса 

E за подаване на опростена митническа декларация (като посочената под код В) в съответствие с член 171 от 
Кодекса 

F за подаване на опростена митническа декларация (като посочената под код C) в съответствие с член 171 от 
Кодекса 

R подаване впоследствие на декларация за износ или за реекспорт в съответствие с член 249 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 и с член 337 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447) 

X за допълнителна декларация към опростените декларации, обхванати от кодове B и E 

Y за допълнителна декларация с общ или периодичен характер към опростените декларации, обхванати от кодове 
C и F
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Z за допълнителна декларация с общ или периодичен характер по режима, обхванат от член 182 от Кодекса 

U за допълнителна рекапитулативна декларация към опростените декларации, обхванати от кодове C и F 

V за допълнителна рекапитулативна декларация по режима, обхванат от член 182 от Кодекса 

11 04 000 000 Показател за особено обстоятелство 

Използват се следните кодове: 

Кодове Описание 

A20 Обобщена декларация за напускане — експресни пратки 

F10 Морски и вътрешни водни пътища — пълен набор от данни — поименен коносамент, съдържащ 
необходимата информация от получателя 

F11 Морски и вътрешни водни пътища — пълен набор от данни — мастер коносамент със съответния или 
съответните хаус коносаменти, съдържащ необходимата информация от получателя на най-ниското 
равнище на хаус коносамент 

F12 Морски и вътрешни водни пътища — частичен набор от данни — само мастер коносамент 

F13 Морски и вътрешни водни пътища — частичен набор от данни — само поименен коносамент 

F14 Морски и вътрешни водни пътища — частичен набор от данни — само хаус коносамент 

F15 Морски и вътрешни водни пътища — частичен набор от данни — хаус коносамент с необходимата 
информация от получателя 

F16 Морски и вътрешни водни пътища — частичен набор от данни — необходима информация, която се 
изисква от получателя на най-ниското равнище на договор за превоз (най-ниското равнище на хаус 
коносамент, когато мастер коносаментът не е поименен коносамент) 

F20 Въздушен превоз на товари (общ) — пълен набор от данни, подаден преди натоварване 

F21 Въздушен превоз на товари (общ) — частичен набор от данни — мастер въздушна товарителница, 
подадена преди пристигане 

F22 Въздушен превоз на товари (общ) — частичен набор от данни — хаус въздушна товарителница, подадена 
преди пристигане — частичен набор от данни, предоставени от дадено лице по силата на член 127, 
параграф 6 от Кодекса и в съответствие с член 113, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

F23 Въздушен превоз на товари (общ) — частичен набор от данни — минимален набор от данни, подадени 
преди натоварване в съответствие с член 106, параграф 1, втора алинея от Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446, без референтен номер на мастер въздушната товарителница 

F24 Въздушен превоз на товари (общ) — частичен набор от данни — минимален набор от данни, подадени 
преди натоварване в съответствие с член 106, параграф 1, втора алинея от Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446, с референтен номер на мастер въздушната товарителница 

F25 Въздушен превоз на товари (общ) — частичен набор от данни — референтен номер на мастер въздушната 
товарителница, подаден преди натоварване в съответствие с член 106, параграф 1, втора алинея от 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

F26 Въздушен превоз на товари (общ) — частичен набор от данни — минимален набор от данни, подадени 
преди натоварване в съответствие с член 106, параграф 1, втора алинея от Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 и съдържащи допълнителна информация от хаус въздушната товарителница 

F27 Въздушен превоз на товари (общ) — пълен набор от данни, подадени преди пристигане 

F28 Въздушен превоз на товари (общ) — пълен набор от данни, подадени преди натоварване — директна 
въздушна товарителница 

F29 Въздушен превоз на товари (общ) — пълен набор от данни, подадени преди пристигане — директна 
въздушна товарителница 

F30 Експресни пратки — пълен набор от данни, подадени преди пристигане
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Кодове Описание 

F31 Експресни пратки по общ въздушен превоз на товари — пълен набор от данни, подадени преди 
пристигане от оператора на куриерски услуги 

F32 Обобщена декларация за въвеждане — експресни пратки — минимален набор от данни, които следва да 
бъдат 

подадени преди натоварване, при ситуации по член 106, параграф 1, втора 

алинея 

F33 Експресни пратки по общ въздушен превоз на товари — частичен набор от данни — хаус въздушна 
товарителница, подадена преди пристигане — частичен набор от данни, предоставени от дадено лице по 
силата на член 127, параграф 6 от Кодекса и в съответствие с член 113, параграф 1 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

F40 Пощенски пратки — частичен набор от данни — информация от мастер документа за шосеен транспорт 

F41 Пощенски пратки — частичен набор от данни — информация от мастер документа за железопътен 
транспорт 

F42 Пощенски пратки — частичен набор от данни — мастер въздушна товарителница, съдържаща необхо­ 
димата информация от въздушната товарителница за поща и подадена в съответствие със сроковете, 
приложими за дадения вид транспорт 

F43 Пощенски пратки — частичен набор от данни — минимален набор от данни, подадени преди нато­ 
варване в съответствие с член 106, параграф 1, втора алинея и в съответствие с член 113, параграф 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

F44 Пощенска пратка — частичен набор от данни — идентификационен номер на касетата, подаден преди 
натоварване в съответствие с член 106, параграф 1, втора алинея и в съответствие с член 113, параграф 2 
от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

F45 Пощенска пратка — частичен набор от данни — само мастер коносамент 

F50 Шосеен транспорт 

F51 Железопътен транспорт 

G4 Декларация за временно складиране 

G5 Уведомление за пристигане в случай на движение на стоки на временно складиране 

11 05 000 000 Показател за повторно въвеждане 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

0 Не (обобщена декларация за въвеждане, подадена за стоки, които се въвеждат за първи път на митническата 
територия на Съюза) 

1 Да (обобщена декларация за въвеждане, подадена за стоки, които се въвеждат повторно на митническата 
територия на Съюза, след като са я напуснали) 

11 06 001 000 Показател за разделена пратка 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

0 Не (обобщена декларация за въвеждане, подадена за цяла мастер пратка) 

1 Да (обобщена декларация за въвеждане, подадена за разделена мастер пратка)
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11 07 000 000 Сигурност 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

Код Описание Обяснение 

0 № Декларацията не е комбинирана с обобщена декларация за въвеждане или с обобщена 
декларация за напускане 

1 ОДВ Декларацията е комбинирана с обобщена декларация за въвеждане 

2 ОДН Декларацията е комбинирана с обобщена декларация за напускане 

3 ОДВ и 
ОДН 

Декларацията е комбинирана с обобщена декларация за въвеждане и с обобщена 
декларация за напускане 

11 08 000 000 Показател за намален набор от данни 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

0 Не (стоките не са декларирани с използване на намален набор от данни) 

1 Да (стоките са декларирани с използване на намален набор от данни) 

11 09 000 000 Режим 

Кодовете, които се вписват в това подразделение, са четирицифрени и се състоят от два двуцифрени кода, първият от 
които съответства на искания режим, а вторият — на предишния режим. Списъкът на двуцифрените кодове е 
поместен по-долу. 

„Предишен режим“ означава режимът, под който стоките са били поставени, преди да се поставят под искания режим. 

Следва да се отбележи, че когато предишният режим е митническо складиране или временен внос или когато стоките 
идват от свободна зона, съответният код се използва само когато стоките не са били поставени под режим активно 
усъвършенстване, пасивно усъвършенстване или специфична употреба. 

Например: реекспорт на стоки, внесени под режим активно усъвършенстване и впоследствие поставени под режим 
митническо складиране = 3151 (не 3171) (първа операция = 5100; втора операция = 7151; трета операция 
реекспорт = 3151). 

Аналогично, когато стоки, които преди това са били временно изнесени, са реимпортирани и допуснати за свободно 
обращение след като са били поставени под режим митническо складиране, временен внос или са били поставени в 
свободна зона, това се счита за прост реимпорт след временен износ. 

Например: освобождаване за потребление с едновременно допускане за свободно обращение на стоки, изнесени под 
режим пасивно усъвършенстване и поставени под режим митническо складиране след реимпорт = 6121 (не 6171) 
(първа операция: временен износ под режим пасивно усъвършенстване = 2100; втора операция: складиране в 
митнически склад = 7121; трета операция: освобождаване за потребление + допускане за свободно обращение = 
6121). 

Кодовете, които в списъка по-долу са отбелязани с буква (а), не може да се използват като първи две цифри от кода 
на режима, а само указват предишния режим. 

Например: 4054 = допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които преди това са 
били поставени под режим активно усъвършенстване в друга държава членка. 

Списък на режимите с оглед на съставянето на кодове 

За съставяне на четирицифрен код се съчетават два от следните основни елементи: 

00 Този код се използва, за да се укаже, че няма предишен режим (а).
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01 Допускане за свободно обращение на стоки, които същевременно се препращат в контекста на търговията между 
части от митническата територия на Съюза, за които се прилагат разпоредбите на Директива 2006/112/ЕО или 
Директива 2008/118/ЕО, и части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се прилагат, или 
в контекста на търговията между части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се 
прилагат. 

Пример:: Несъюзни стоки, пристигащи от трета държава, са допуснати за свободно обращение в Германия и са 
препратени към Канарските острови. 

07 Допускане за свободно обращение на стоки, които същевременно се поставят под режим складиране, различен от 
режим митническо складиране, когато не са платени нито ДДС, нито — когато е приложимо — акцизи. 

Обяснение: Този код се използва, когато стоките са допуснати за свободно обращение, но не са платени ДДС и 
акцизи. 

Примери:: Внесена сурова захар е допусната за свободно обращение, но не е платен ДДС. Докато стоките са 
поставени в склад или одобрен район, различен от митнически склад, плащането на ДДС се отлага. 

Внесени минерални масла са допуснати за свободно обращение и не е платен ДДС. Докато стоките 
са складирани в данъчен склад, плащането на ДДС и акцизите се отлага. 

10 Постоянен износ. 

Пример: Износ на съюзни стоки за трета държава, както и изпращане на съюзни стоки до части от митни­ 
ческата територия на Съюза, за които разпоредбите на Директива 2006/112/ЕО или Директива 
2008/118/ЕО не се прилагат. 

11 Износ на преработени продукти, получени от еквивалентни стоки под режим активно усъвършенстване преди 
поставяне на несъюзни стоки под режим активно усъвършенстване. 

Обяснение: Предварителен износ (EX-IM) в съответствие с член 223, параграф 2, буква в) от Кодекса. 

Пример: Износ на цигари, произведени от съюзни тютюневи листа преди поставяне на несъюзни тютюневи 
листа под режим активно усъвършенстване. 

21 Временен износ под режим пасивно усъвършенстване, ако не е обхванат от код 22. 

Пример: Режим пасивно усъвършенстване съгласно членове 259—262 от Кодекса. Този код не обхваща 
едновременното прилагане към текстилни продукти на режим пасивно усъвършенстване и на 
режим пасивно икономическо усъвършенстване (Регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета). 

22 Временен износ, различен от упоменатия под кодове 21 и 23. 

Този код обхваща следните ситуации: 

— Едновременно прилагане към текстилни продукти на режим пасивно усъвършенстване и на режим пасивно 
икономическо усъвършенстване (Регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета ( 1 )). 

— Временен износ от Съюза на стоки за поправка, преработка, приспособяване, конфекциониране или повторна 
обработка, когато при реимпорт не се дължат мита. 

23 Временен износ, за връщане в непроменено състояние. 

Пример: Временен износ на артикули (като мостри, професионално оборудване и др.) за изложения. 

31 Реекспорт. 

Обяснение: Реекспорт на несъюзни стоки след специален режим. 

Пример:: Стоките са поставени под режим митническо складиране и след това са декларирани за реекспорт. 

40 Едновременно допускане на стоки за свободно обращение и освобождаване за потребление. 

Освобождаване за потребление на стоки в контекста на търговията между Съюза и държавите, с които той е 
образувал митнически съюз. 

Освобождаване за потребление на стоки в контекста на търговията, посочена в член 1, параграф 3 от Кодекса.
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Примери: 

— Стоки, идващи от Япония, с плащане на мито, ДДС и когато е приложимо — акцизи. 

— Стоки, идващи от Андора и освободени за потребление в Германия. 

— Стоки, идващи от Мартиника и освободени за потребление в Белгия. 

42 Едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които са предмет на 
освободена от ДДС доставка до друга държава членка и — когато е приложимо — отложено плащане на акциз. 

Освобождаване за потребление на съюзни стоки, в контекста на търговията между части от митническата 
територия на Съюза, за които не се прилагат разпоредбите на Директива 2006/112/ЕО или Директива 
2008/118/ЕО, и части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби се прилагат, които стоки 
са предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка и ако е приложимо — отложено плащане 
на акциз. 

Обяснение: Предоставено е освобождаване от плащане на ДДС и — когато е приложимо — отложено плащане 
на акциз, тъй като вносът е последван от вътрешносъюзна доставка или прехвърляне на стоките 
към друга държава членка. В този случай ДДС и когато е приложимо — акцизът се дължи в 
държавата членка на крайно местоназначение. За да се използва този режим, лицата трябва да 
отговарят на другите условия, изброени в член 143, параграф 2 от Директива 2006/112/ЕО, и 
когато е приложимо — на условията, изброени в член 17, параграф 1, буква б) от Директива 
2008/118/ЕО. Информацията, която се изисква по член 143, параграф 2 от Директива 
2006/112/ЕО, се вписва в ЕД 16 034 000 „Идентификационен номер за целите на ДДС“. 

Примери: Несъюзни стоки са допуснати за свободно обращение в една държава членка и са предмет на 
освободена от ДДС доставка до друга държава членка. Формалностите във връзка с ДДС се 
изпълняват от митнически агент, който е данъчен представител, като се използва вътрешносъюзната 
система за ДДС. 

Акцизни несъюзни стоки, внесени от трета държава, които са допуснати за свободно обращение и 
са предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка. Допускането за свободно 
обращение незабавно е последвано от движение под режим отложено плащане на акциз, започнато 
в съответствие с член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО от регистриран 
изпращач от мястото на внасяне. 

43 Едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които са предмет на 
специфични мерки, свързани със събиране на суми през преходния период след присъединяване на нови държави 
членки. 

Пример: Допускане за свободно обращение на селскостопански продукти, които през специалния преходен 
период след присъединяване на нови държави членки са предмет на специален митнически режим 
или на специални мерки между новите държави членки и останалата част от Съюза. 

44 Специфична употреба. 

Допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, освободени от мито или с намалена 
ставка на митото поради употребата им за специфични цели. 

Пример: Допускане за свободно обращение на несъюзни двигатели за монтиране в гражданско въздухопла­ 
вателно средство, построено в Европейския съюз. 

Несъюзни стоки за монтиране в някои категории кораби, лодки и други плавателни съдове и за 
сондажни или производствени платформи. 

45 Допускане за свободно обращение и частично освобождаване за потребление на стоки, подлежащи на облагане с 
ДДС или акцизи, и поставянето им в склад, различен от митнически склад. 

Обяснение: Този код се използва за стоки, които подлежат на облагане както с ДДС, така и с акцизи, и когато 
при допускане на стоките за свободно обращение е платен данък само от една от тези категории 
данъци. 

Примери: Несъюзни цигари са допуснати за свободно обращение и е платен ДДС. Докато стоките са в 
данъчен склад, плащането на акцизи е отложено. 

Акцизни стоки, внесени от трета държава или от посочена в член 5, параграф 3 от Директива 
2008/118/ЕО трета територия, са допуснати за свободно обращение. Допускането за свободно 
обращение незабавно е последвано от движение под режим отложено плащане на акциз, 
започнато в съответствие с член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО от регис­ 
триран изпращач от мястото на внасяне до данъчен склад в същата държава членка.
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46 Внос на преработени продукти, получени от еквивалентни стоки под режим пасивно усъвършенстване, преди 
износа на стоки, които те заместват. 

Обяснение: Предварителен внос в съответствие с член 223, параграф 2, буква г) от Кодекса. 

Пример:: Внос на маси, произведени от несъюзна дървесина, преди поставянето на съюзна дървесина под 
режим пасивно усъвършенстване. 

48 Освобождаване за потребление с едновременно допускане за свободно обращение на заместващи продукти под 
режим пасивно усъвършенстване преди износ на дефектни стоки. 

Обяснение: Система на стандартен обмен (IM-EX), предварителен внос в съответствие с член 262, параграф 1 от 
Кодекса. 

51 Поставяне на стоки под режим активно усъвършенстване. 

Обяснение: Активно усъвършенстване съгласно член 256 от Кодекса. 

53 Поставяне на стоки под режим временен внос. 

Обяснение: Поставяне на несъюзни стоки, предназначени за реекспорт, под режим временен внос. 

Може да се използва на митническата територия на Съюза, с пълно или частично освобождаване от 
вносни мита в съответствие с член 250 от Кодекса. 

Пример: Временен внос, напр. за изложение. 

54 Активно усъвършенстване в друга държава членка (без допускане за свободно обращение в дадената държава 
членка) (а) 

Обяснение: Този код се използва за регистриране на операцията за целите на статистиката относно вътрешно­ 
съюзната търговия. 

Пример: Несъюзни стоки са поставени под режим активно усъвършенстване в Белгия (5100). След като 
преминат активно усъвършенстване, те се изпращат в Германия за допускане за свободно обращение 
(4054) или по-нататъшна преработка (5154). 

61 Реимпорт с едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки. 

Обяснение: Стоки, реимпортирани от трета държава, с плащане на мита и ДДС. 

63 Реимпорт с едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които са 
предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка и когато е приложимо — отложено плащане 
на акциз. 

Обяснение: Предоставено е освобождаване от плащане на ДДС и когато е приложимо — отложено плащане на 
акциз, тъй като реимпортът е последван от вътрешносъюзна доставка или прехвърляне на стоките 
към друга държава членка. В този случай ДДС и когато е приложимо — акцизът се дължи в 
държавата членка на крайно местоназначение. За да се използва този режим, лицата трябва да 
отговарят на другите условия, изброени в член 143, параграф 2 от Директива 2006/112/ЕО, и 
когато е приложимо — на условията, изброени в член 17, параграф 1, буква б) от Директива 
2008/118/ЕО. Информацията, която се изисква по член 143, параграф 2 от Директива 
2006/112/ЕО, се вписва в ЕД 13 16 034 000 „Идентификационен номер за целите на ДДС“. 

Примери: Реимпорт след пасивно усъвършенстване или временен износ, като дължимият ДДС се начислява от 
данъчен представител. 

Акцизни стоки, реимпортирани след пасивно усъвършенстване и допуснати за свободно обращение, 
които стоки са предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка. Допускането за 
свободно обращение незабавно е последвано от движение под режим отложено плащане на акциз, 
започнато в съответствие с член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО от регис­ 
триран изпращач от мястото на реимпорт. 

68 Реимпорт с частично освобождаване за потребление и едновременно допускане за свободно обращение и 
поставяне на стоките под режим складиране, различен от режим митническо складиране. 

Обяснение: Този код се използва за стоките, които подлежат на облагане както с ДДС, така и с акцизи, и в 
случаите, когато при допускане на стоките за свободно обращение е платен данъкът само от една 
от тези категории. 

Пример: Преработени алкохолни напитки се реимпортират и се поставят в данъчен склад. 

71 Поставяне на стоки под режим митническо складиране.
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76 Поставяне на съюзни стоки под режим митническо складиране в съответствие с член 237, параграф 2 от Кодекса. 

Пример: Обезкостено месо от възрастни мъжки животни от рода на едрия рогат добитък, поставено под режим 
митническо складиране преди износ (член 4 от Регламент (ЕО) № 1741/2006 на Комисията (1) от 
24 ноември 2006 г. за определяне на условията за предоставяне на специалното възстановяване при 
износ на обезкостено месо от възрастни мъжки животни от рода на едрия рогат добитък, поставени 
под режим митническо складиране преди износ (ОВ L 329, 25.11.2006 г., стр. 7). 

След допускане за свободно обращение заявление за възстановяване или опрощаване на вносни мита 
въз основа на факта, че стоките са дефектни или не съответстват на условията на договора (член 118 
от Кодекса). 

В съответствие с член 118, параграф 4 от Кодекса, за да се предостави възстановяването или опроща­ 
ването, въпросните стоки може да бъдат поставени под режим митническо складиране, вместо да бъдат 
изведени от митническата територия на Съюза. 

77 Производство на съюзни стоки под митнически надзор и под митнически контрол (по смисъла на член 5, 
параграфи 27 и 3 от Кодекса) преди износ и плащане на възстановявания при износ. 

Пример: Консерви от говеждо и телешко месо, произведени под митнически надзор и под митнически контрол 
преди износ (членове 2 и 3 от Регламент (ЕО) № 1731/2006 на Комисията от 23 ноември 2006 г. за 
определяне на специални подробни правила за прилагането на възстановявания при износ за някои 
консерви от говеждо и телешко месо (ОВ L 325, 24.11.2006 г., стр. 12). 

78 Поставяне на стоки в свободна зона. (a) 

95 Поставяне на съюзни стоки под режим складиране, различен от режим митническо складиране, когато не е 
платен нито ДДС, нито — когато е приложимо — акциз. 

Обяснение: Този код се използва в контекста на търговията, посочена в член 1, параграф 3 от Кодекса, както и 
търговията между Съюза и държавите, с които той е образувал митнически съюз, и когато не е 
платен нито ДДС, нито акциз. 

Пример: Цигари от Канарските острови са докарани в Белгия и са поставени в данъчен склад; плащането на 
ДДС и акциза е отложено. 

96 Поставяне на съюзни стоки под режим складиране, различен от режим митническо складиране, когато е платен 
ДДС или когато е приложимо — акциз, а плащането на другия данък е отложено. 

Обяснение: Този код се използва в контекста на търговията, посочена в член 1, параграф 3 от Кодекса, както и 
търговията между Съюза и държавите, с които той е образувал митнически съюз, и когато е платен 
ДДС или акциз, а плащането на другия данък е отложено. 

Пример: Цигари от Канарските острови са докарани във Франция и са поставени в данъчен склад; ДДС е 
платен, а плащането на акциза е отложено. 

Кодове на режимите, които се използват в митническите декларации 

Колони (заглавие в 
таблицата в приложение 

Б към Делегиран 
регламент (ЕС) 

2015/2446) 

Декларации Кодове на съюзните режими (когато са 
приложими) 

B1 Декларация за износ и декларация за реекспорт 10, 11, 23, 31 

B2 Специален режим — усъвършенстване — 
декларация за пасивно усъвършенстване 

21, 22 

B3 Декларация за митническо складиране на 
съюзни стоки 

76, 77 

B4 Декларация за изпращане на стоки в контекста 
на търговията със специални данъчни територии 

10 

C1 Опростена декларация за износ 10, 11, 23, 31
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Колони (заглавие в 
таблицата в приложение 

Б към Делегиран 
регламент (ЕС) 

2015/2446) 

Декларации Кодове на съюзните режими (когато са 
приложими) 

H1 Декларация за допускане за свободно обращение 
и специален режим — употреба за специфични 
цели — декларация за специфична употреба 

01, 07, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 
63, 68 

H2 Специален режим — складиране — декларация 
за митническо складиране 

71 

H3 Специален режим — употреба за специфични 
цели — декларация за временен внос 

53 

H4 Специален режим — усъвършенстване — 
декларация за активно усъвършенстване 

51 

H5 Декларация за въвеждане на стоки в контекста 
на търговията със специални данъчни територии 

40, 42, 61, 63, 95, 96 

H6 Митническа декларация в пощенския трафик за 
допускане за свободно обращение 

01, 07, 40 

H7 Митническа декларация за допускане за 
свободно обращение за пратка, която се ползва 
от освобождаване от вносно мито в съответствие 
с член 23, параграф 1 или член 25, параграф 1 
от Регламент (ЕО) № 1186/2009 

4 000 

I1 Опростена декларация за внос 01, 07, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 51, 
53, 61, 63, 68 

11 10 000 000 Допълнителен режим 

Когато този елемент от данни се използва, за да се посочи съюзен режим, първият знак от кода указва дадена 
категория от мерки по следния начин: 
Axx Активно усъвършенстване (член 256 от Кодекса) 
Bxx Пасивно усъвършенстване (член 259 от Кодекса) 
Cxx Освобождаване (Регламент (ЕО) № 1186/2009 на Съвета ( 2 )) 
Dxx Временен внос (Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446) 
Exx Селскостопански продукти 
Fxx Други 
Активно усъвършенстване (член 256 от Кодекса) 

Код Описание 

Внос 

A04 Стоки, които са поставени под режим активно усъвършенстване (само ДДС) 

A10 Унищожаване на стоки под режим активно усъвършенстване
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Пасивно усъвършенстване (член 259 от Кодекса) 

Код Описание 

Внос 

B02 Преработени продукти, връщащи се след поправка съгласно гаранционните условия в съответствие с член 
260 от Кодекса (стоки, чиято поправка е извършена безплатно) 

B03 Преработени продукти, връщащи се след заместване съгласно гаранционните условия в съответствие с 
член 261 от Кодекса (система на стандартен обмен) 

B06 Връщащи се преработени продукти — само ДДС 

Износ 

B51 Стоки, внесени за АУ, изнесени за поправка под режим ПУ 

B52 Стоки, внесени за АУ, изнесени за заместване съгласно гаранционните условия 

B53 ПУ по договорености с трети държави, евентуално съчетано с ДДС ПУ 

B54 ДДС само пасивно усъвършенстване 

Освобождаване от вносни мита (Регламент (ЕО) № 1186/2009 на Съвета) (*) 

Код Описание Номер на член 

C01 Лично имущество, внесено от физически лица, които преместват обичайното си 
място на пребиваване към митническата територия на Съюза 

3 

C02 Зестра и домакински принадлежности, внасяни във връзка с встъпване в брак 12, параграф 1 

C03 Подаръци, каквито обикновено се поднасят по повод встъпване в брак 12, параграф 2 

C04 Лично имущество, което е придобило по наследство физическо лице с обичайно 
място на пребиваване в митническата територия на Съюза 

17 

C06 Учебни принадлежности, учебни пособия и свързано домакинско оборудване 21 

C07 Пратки с незначителна стойност 23 

C08 Пратки, изпратени от едно частно лице до друго 25 

C09 Дълготрайни активи и друго оборудване, внасяни във връзка с преместване на 
дейността от трета държава в Съюза 

28 

C10 Дълготрайни активи и друго оборудване, принадлежащи на лица, които упражняват 
свободни професии, както и на юридически лица с нестопанска цел 

34 

C11 Материали с образователен, научен и културен характер; научни инструменти и 
апарати, изброени в приложение I към Регламент (ЕО) № 1186/2009 

42
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C12 Материали с образователен, научен и културен характер; научни инструменти и 
апарати, изброени в приложение II към Регламент (ЕО) № 1186/2009 

43 

C13 Материали с образователен, научен и културен характер; научни инструменти и 
апарати, внасяни изключително с нетърговски цели (в това число резервни части, 
съставни части, принадлежности и инструменти) 

44—45 

C14 Оборудване, внасяно с нетърговски цели от или за сметка на научноизследователска 
институция или организация, разположена извън Съюза 

51 

C15 Лабораторни животни и биологически или химически вещества, предназначени за 
научни изследвания 

53 

C16 Терапевтични вещества от човешки произход и реактиви за определяне на кръвните 
и тъканните групи 

54 

C17 Инструменти и апарати, предназначени за медицински изследвания, диагностика 
или провеждане на медицинско лечение 

57 

C18 Референтни вещества, необходими за контрол на качеството на медицински 
продукти 

59 

C19 Фармацевтични продукти, използвани при международни спортни прояви 60 

C20 Стоки, предназначени за благотворителни или филантропични организации — 
стоки от първа необходимост, внасяни от държавни организации или други 
одобрени организации 

61, параграф 1, 
буква а) 

C21 Артикули съгласно приложение III към Регламент (ЕО) № 1186/2009, предназ­ 
начени за слепи лица 

66 

C22 Артикули съгласно приложение IV към Регламент (ЕО) № 1186/2009, предназ­ 
начени за слепи лица и внасяни от самите слепи лица за тяхна лична употреба 
(включително резервни части, съставни части, принадлежности и инструменти) 

67, параграф 1, 
буква а) и 67, 
параграф 2 

C23 Артикули съгласно приложение IV към Регламент (ЕО) № 1186/2009, предназ­ 
начени за слепи лица и внасяни от определени институции и организации (вклю­ 
чително резервни части, съставни части, принадлежности и инструменти) 

67, параграф 1, 
буква б) и 67, 
параграф 2 

C24 Артикули, предназначени за други лица с увреждания (различни от слепи лица) и 
внасяни от самите лица с увреждания за тяхна лична употреба (включително 
резервни части, съставни части, принадлежности и инструменти) 

68, параграф 1, 
буква а) и 68, 
параграф 2 

C25 Артикули, предназначени за други лица с увреждания (различни от слепи лица) и 
внасяни от определени институции или организации (включително резервни части, 
съставни части, принадлежности и инструменти) 

68, параграф 1, 
буква б) и 68, 
параграф 2 

C26 Стоки, предназначени за употреба от пострадали от бедствия 74 

C27 Отличия, присъдени от правителствата на трети държави на лица с обичайно място 
на пребиваване в митническата територия на Съюза 

81, буква а) 

C28 Стоки, внасяни в митническата територия на Съюза от лица, осъществили 
официално посещение в трета държава и получили ги по този повод като 
подаръци от приемащите ги органи 

82, буква а) 

C29 Стоки, предназначени за употреба от монарси и държавни глави 85 

C30 Образци на стоки с незначителна стойност, внасяни с цел насърчаване на 
продажбите 

86 

C31 Печатни рекламни материали 87
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C32 Малки представителни мостри на стоки, произведени извън митническата територия 
на Съюза, предназначени за търговски панаир или подобна проява 

90, буква а) 

C33 Стоки, внасяни с цел проучване, анализиране или изпитване 95 

C34 Пратки, изпращани на организации за защита на авторските права или за защита на 
правата върху индустриална и търговска собственост 

102 

C35 Туристически информационни материали 103 

C36 Разни документи и предмети 104 

C37 Опаковъчни материали за уплътняване и съхранение на стоки по време на превоз­ 
ването им 

105 

C38 Сламена постеля, фуражи и храни за животни по време на превозването им 106 

C39 Горива и смазочни материали, намиращи се в сухопътни моторни превозни средства 
и специални контейнери 

107 

C40 Материали за строеж, поддръжка или украса на възпоменателни паметници или 
гробища на жертви от войни 

112 

C41 Ковчези, погребални урни и артикули за украса при погребални церемонии 113 

C42 Лично имущество, въведено за свободно обращение преди съответното лице да 
установи обичайното си място на пребиваване в митническата територия на 
Съюза (освобождаване от мита, обвързано с поемане на задължение) 

9, параграф 1 

C43 Лично имущество, въведено за свободно обращение от физическо лице, което 
възнамерява да установи обичайното си място на пребиваване в митническата 
територия на Съюза (безмитно допускане, обвързано с поемане на задължение) 

10 

C44 Лично имущество, което са придобили по наследство юридически лица с несто­ 
панска цел, установени в митническата територия на Съюза 

20 

C45 Земеделски продукти, продукти от животновъдство, пчеларство, градинарство и 
горско стопанство, получени от имоти, разположени в трета държава в непос­ 
редствена близост с митническата територия на Съюза 

35 

C46 Продукти от риболовни или рибовъдни дейности, извършвани от рибари от Съюза в 
езера или водни пътища, които се намират на границата на държава членка и трета 
държава, и продукти от ловни дейности, извършвани от ловци от Съюза в такива 
езера или водни пътища 

38 

C47 Семена, торове и продукти за обработка на почвата и растенията, предназначени за 
използване в имот, разположен в митническата територия на Съюза в непос­ 
редствена близост с трета държава 

39 

C48 Стоки, съдържащи се в личния багаж на пътници и освободени от ДДС 41 

C49 Стоки, предназначени за благотворителни или филантропични организации — 
стоки от всякакъв вид, изпратени безвъзмездно с цел да послужат за събиране на 
средства по време на благотворителни прояви в полза на нуждаещи се лица 

61, параграф 1, 
буква б) 

C50 Стоки, предназначени за благотворителни или филантропични организации — офис 
оборудване и канцеларски материали, изпратени безвъзмездно 

61, параграф 1, 
буква в) 

C51 Купи, медали и други подобни артикули, основно със символично значение, 
връчени в трета държава на лица с обичайно място на пребиваване в митническата 
територия на Съюза 

81, буква б)
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C52 Купи, медали и други подобни артикули, основно със символично значение, които 
са предоставени безвъзмездно от органи на трета държава или от лица, установени в 
трета държава, за да бъдат връчени на митническата територия на Съюза 

81, буква в) 

C53 Награди, трофеи и сувенири със символичен характер и ограничена стойност, пред­ 
назначени за безплатно разпространение сред лица, които обикновено живеят в 
трети държави, на делови конференции или подобни международни прояви 

81, буква г) 

C54 Стоки, внасяни в митническата територия на Съюза от лица, които пристигат на 
официално посещение в митническата територия на Съюза и възнамеряват да ги 
връчат като подаръци на приемащите ги органи 

82, буква б) 

C55 Предмети, изпратени като подаръци в знак на приятелство или на добра воля от 
официален орган, публичен орган или група, извършваща общественополезна 
дейност, които се намират в трета държава, на официален орган, публичен орган 
или група, извършваща общественополезна дейност, които се намират в митни­ 
ческата територия на Съюза и на които компетентните органи са разрешили да 
получават безмитно такива артикули 

82, буква в) 

C56 Артикули с рекламен характер, изпратени безплатно от доставчици до клиентите 
им, които артикули нямат собствена търговска стойност и не могат да се упот­ 
ребяват по друг начин освен с рекламна цел 

89 

C57 Стоки, внасяни само с цел да бъдат демонстрирани или за да се демонстрират 
машини и апарати, произведени извън митническата територия на Съюза, предназ­ 
начени за показване на търговски панаир или подобна проява 

90, параграф 1, 
буква б) 

C58 Различни материали с незначителна стойност, като например бои, лакове, тапети и 
др., използвани при построяването, обзавеждането и декорирането на временни 
щандове на представители на трети държави, участващи в търговски панаир или 
подобна проява, които материали се унищожават при употребата им 

90, параграф 1, 
буква в) 

C59 Печатни материали, каталози, проспекти, ценоразписи, рекламни плакати, 
календари, илюстрирани или неилюстрирани, фотографии без рамки и други 
предмети, предназначени за безплатно предоставяне с цел рекламиране на стоки, 
произведени извън митническата територия на Съюза, които се представят на 
търговски панаир или подобна проява 

90, параграф 1, 
буква г) 

C60 Зестра и домакински принадлежности, внасяни във връзка с встъпване в брак, 
въведени за свободно обращение не по-рано от два месеца преди сключването на 
брака (освобождаване от мита, обвързано с предоставяне на подходящо обезпечение) 

12, параграф 1, 15, 
параграф 1, буква 
а) 

C61 Подаръци, каквито обикновено се поднасят по повод встъпване в брак, въведени за 
свободно обращение не по-рано от два месеца преди сключването на брака (осво­ 
бождаване от мита, обвързано с предоставяне на подходящо обезпечение) 

12, параграф 2, 15, 
параграф 1, буква 
а) 

Освобождаване от износни мита 

C71 Домашни животни, изнасяни при преместване на селскостопанска дейност от Съюза 
в трета държава 

115 

C72 Фуражи и храни, предназначени за животни по време на изнасянето им 121 

C73 Пратки с незначителна стойност 114 

C74 Продукти на земеделието и животновъдството, получени на митническата територия 
на Съюза от имоти, които се намират в непосредствена близост до трета държава и 
се обработват като собствени имоти или под аренда от лица с основно място на 
стопанска дейност в трета държава, намираща се в непосредствена близост до 
митническата територия на Съюза. 

116
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C75 Семена, предназначени за използване в имоти, които се намират в трета държава в 
непосредствена близост до митническата територия на Съюза и се обработват като 
собствени имоти или под аренда от лица с основно място на стопанска дейност в 
посочената митническа територия в непосредствена близост до въпросната трета 
държава. 

119 

(*) Регламент (ЕО) № 1186/2009 на Съвета от 16 ноември 2009 г. за установяване на система на Общността за митнически 
освобождавания (ОВ L 324, 10.12.2009 г., стр. 23) 

Временен внос 

Код Описание Номер на член 

D01 Палети (включително резервни части, принадлежности и оборудване за палети) 208 и 209 

D02 Контейнери (включително резервни части, принадлежности и оборудване за контей­ 
нери) 

210 и 211 

D03 Транспортни средства за шосеен, железопътен, въздушен, морски транспорт и 
транспорт по вътрешни водни пътища 

212 

D04 Лични вещи и стоки за спортни цели, внасяни от пътници 219 

D05 Материали за културни, спортни и развлекателни цели за морските лица 220 

D06 Материали за помощ при бедствия 221 

D07 Медицинско, хирургическо и лабораторно оборудване 222 

D08 Животни (дванадесет месеца или повече) 223 

D09 Стоки за ползване в гранични зони 224 

D10 Носители на звук, образ или данни 225 

D11 Рекламни материали 225 

D12 Професионално оборудване 226 

D13 Педагогически материали и научно оборудване 227 

D14 Опаковки, пълни 228 

D15 Опаковки, празни 228 

D16 Леярски форми, матрици, блокове, чертежи, скици, измервателни, проверочни и 
изпитвателни уреди и други подобни артикули 

229 

D17 Специални уреди и инструменти 230 

D18 Стоки, които ще се подлагат на изпитвания, експерименти или демонстрации 231, буква а) 

D19 Стоки, които по силата на договор за продажба подлежат на приемни изпитвания с 
удовлетворителен резултат 

231, буква б) 

D20 Стоки, които се използват за провеждане на изпитвания, експерименти или демон­ 
страции без финансова печалба (шест месеца) 

231, буква в) 

D21 Мостри 232
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D22 Заместващи средства за производство (шест месеца) 233 

D23 Стоки за обществени прояви или за продажба 234(1) 

D24 Стоки за одобряване (шест месеца) 234(2) 

D25 Произведения на изкуството, колекционерски предмети и антики 234, параграф 3, 
буква а) 

D26 Стоки, различни от новопроизведените, внасяни с оглед на продажбата им на търг 234, параграф 3, 
буква б) 

D27 Резервни части, принадлежности и оборудване 235 

D28 Стоки, внасяни при определени ситуации без икономически ефект 236, буква б) 

D29 Стоки, внасяни за срок, не по-дълъг от три месеца 236, буква а) 

D30 Транспортни средства за лица, установени извън митническата територия на Съюза, 
или за лица, които се подготвят да преместят обичайното си място на пребиваване 
извън упоменатата територия 

216 

D51 Временен внос с частично освобождаване от вносни мита 206 

Селскостопански продукти 

Код Описание 

Внос 

E01 Използване на единичната цена за определяне на митническата стойност на някои бързоразвалящи се 
стоки (член 74, параграф 2, буква в) от Кодекса и член 142, параграф 6) 

E02 Стандартни стойности при внос (например: Регламент (ЕС) № 543/2011) (*) 

Износ 

E51 Селскостопански продукти, изброени в приложение I към Договора за функционирането на Европейския 
съюз, за които се иска възстановяване, с изискване за удостоверение за износ 

E52 Селскостопански продукти, изброени в приложение I към Договора за функционирането на Европейския 
съюз, за които се иска възстановяване, без изискване за удостоверение за износ 

E53 Селскостопански продукти, изброени в приложение I към Договора за функционирането на Европейския 
съюз, за които се иска възстановяване, като продуктите се изнасят в малки количества и не се изисква 
удостоверение за износ 

E61 Преработени селскостопански продукти, неизброени в приложение I към Договора за функционирането 
на Европейския съюз, за които се иска възстановяване, с изискване за удостоверение за възстановяване 

E62 Преработени селскостопански продукти, неизброени в приложение I към Договора за функционирането 
на Европейския съюз, за които се иска възстановяване, без изискване за удостоверение за възстановяване 

E63 Преработени селскостопански продукти, неизброени в приложение I към Договора за функционирането 
на Европейския съюз, за които се иска възстановяване, като продуктите се изнасят в малки количества, 
без удостоверение за възстановяване
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E64 Продоволствено снабдяване със стоки, които отговарят на условията за възстановяване (член 33 от 
Регламент (ЕО) № 612/2009 на Комисията (**) 

E65 Въвеждане в продоволствен склад (член 37 от Регламент (ЕО) № 612/2009) 

E71 Селскостопански продукти, за които се иска възстановяване, като продуктите се изнасят в малки коли­ 
чества, които не се вземат под внимание при изчисляване на минималните норми на проверки. 

(*) Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011 на Комисията от 7 юни 2011 г. за определяне на подробни правила за 
прилагането на Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и на 
преработените плодове и зеленчуци (OB L 157, 15.6.2011 г., стр. 1). 

(**) Регламент (ЕО) № 612/2009 на Комисията от 7 юли 2009 г. за установяване на общи подробни правила за прилагане на 
режима на възстановяванията при износ на земеделски продукти (ОВ L 186, 17.7.2009 г., стр. 1). 

Други 

Код Описание 

Внос 

F01 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита (член 203 от Кодекса) 

F02 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита (специални обстоятелства, предвидени в член 159 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446: селскостопански стоки) 

F03 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита (специални обстоятелства, предвидени в член 158, 
параграф 3 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446, поправка или възстановяване) 

F04 Преработени продукти, които се връщат в Европейския съюз, след като първоначално са били реекспор­ 
тирани след режим активно усъвършенстване (член 205, параграф 1 от Кодекса) 

F05 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита и от ДДС и/или акциз (член 203 от Кодекса и член 
143, параграф 1, буква д) от Директива 2006/112/ЕО) 

F06 Движение на акцизни стоки под режим отложено плащане на акциз от мястото на внасяне, съгласно 
член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО 

F07 Преработени продукти, които се връщат в Европейския съюз, след като първоначално са били реекспор­ 
тирани след режим активно усъвършенстване и за които размерът на вносните мита е определен съгласно 
член 86, параграф 3 от Кодекса (член 205, параграф 2 от Кодекса) 

F15 Стоки, въведени в рамките на търговията със специални данъчни територии (член 1, параграф 3 от 
Кодекса) 

F16 Стоки, въведени в рамките на търговията между Съюза и държавите, с които той е образувал митнически 
съюз 

F21 Освобождаване от вносни мита на продукти от морски риболов и други продукти, извлечени от тери­ 
ториалното море на държава или територия извън митническата територия на Съюза от плавателни 
съдове, които са регистрирани или са под отчет единствено в държава членка и плават под нейно знаме 

F22 Освобождаване от вносни мита на продукти, получени от продукти от морски риболов и други продукти, 
извлечени от териториалното море на държава или територия извън митническата територия на Съюза, 
на борда на кораби фабрики, които са регистрирани или са под отчет в държава членка и плават под 
нейно знаме 

F44 Допускане за свободно обращение на преработени продукти, когато се прилага член 86, параграф 3 от 
Кодекса
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Код Описание 

F45 Освобождаване от ДДС при окончателен внос на някои стоки (Директива 2009/132/ЕО на Съвета (*) 

F46 Прилагане на първоначалното тарифно класиране на стоките в ситуациите, предвидени в член 86, 
параграф 2 от Кодекса 

F47 Опростяване на съставянето на митнически декларации за стоки, класирани в различни тарифни 
подпозиции, съгласно член 177 от Кодекса 

F48 Внос под специалния режим за дистанционни продажби на стоки, внасяни от трети държави или трети 
територии, установен в дял XII, глава 6, раздел 4 от Директива 2006/112/ЕО 

F49 Внос под специалния режим за режим за деклариране и плащане на ДДС при внос, установен в дял XII, 
глава 7 от Директива 2006/112/ЕО 

Износ 

F61 Продоволствено снабдяване и зареждане с гориво 

F65 Опростяване на съставянето на митнически декларации за стоки, класирани в различни тарифни 
подпозиции, съгласно член 177 от Кодекса 

F75 Стоки, изпратени в рамките на търговията със специални данъчни територии (член 1, параграф 3 от 
Кодекса) 

(*) Директива 2009/132/ЕО на Съвета от 19 октомври 2009 г. за определяне приложното поле на член 143, букви б) и в) от 
Директива 2006/112/ЕО по отношение на освобождаването от данък добавена стойност при окончателен внос на някои стоки 
(ОВ L 292, 10.11.2009 г., стр. 5). 

12 01 000 000 Предходен документ 

12 01 001 000 „Референтен номер“ 

Тук се вписват идентификационният номер или други разпознаваеми референтни данни на документа. 

Ако като предходен документ е посочен MRN, референтният номер трябва има следната структура: 

Поле Съдържание Формат Примери 

1 Последните две цифри на годината на официалното 
приемане на декларацията (ГГ) 

n2 21 

2 Идентификатор на държавата на подаване на декла­ 
рацията / доказателството за митническия статус на 
съюзни стоки / уведомлението (двубуквен код на 
държавата) 

a2 RO 

3 Уникален идентификатор за съобщението по година и 
държава 

an 12 9876AB889012 

4 Идентификатор на режима a1 B 

5 Контролна цифра an1 1 

Полета 1 и 2 се попълват, както е обяснено по-горе. 

В поле 3 се попълва идентификаторът на съответното съобщение. За начина на използване на полето отговарят 
националните администрации, но всяко съобщение, обработено през дадена година в дадена държава, трябва да 
има уникален номер по отношение на съответния режим.
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Националните администрации, които желаят в МRN да се съдържа референтният номер на компетентното митническо 
учреждение, може да използват за тази цел първите 6 знака. 

В поле 4 се попълва идентификаторът на режима, както е посочено в таблицата по-долу. 

В поле 5 се попълва стойност, която представлява контролна цифра за целия MRN. Това поле дава възможност да 
бъдат открити евентуални грешки при вписването на целия MRN. 

Кодове, които да се използват в поле 4 „Идентификатор на режима“: 

Код Режим 

A Само износ 

B Декларация за износ и обобщена декларация за напускане 

C Само обобщена декларация за напускане 

D Уведомление за реекспорт 

E Изпращане на стоки във връзка със специални данъчни територии 

J Само декларация за транзит 

K Декларация за транзит и обобщена декларация за напускане 

L Декларация за транзит и обобщена декларация за въвеждане 

M Декларация за транзит и обобщена декларация за напускане и обобщена декларация за въвеждане 

P Доказателство за митническия статус на съюзни стоки/митнически манифест за стоките 

R Само декларация за внос 

S Декларация за внос и обобщена декларация за въвеждане 

T Само обобщена декларация за въвеждане 

U Декларация за временно складиране 

V Въвеждане на стоки във връзка със специални данъчни територии 

W Декларация за временно складиране и обобщена декларация за въвеждане 

Z Уведомление за пристигане 

12 01 002 000 „Вид“ 

Предходните документи трябва да се вписват под формата на определения в дял I код. Списъкът на документите и на 
техните съответни кодове може да бъде намерен в базата данни на ТАРИК. 
12 02 000 000 Допълнителна информация 

12 02 008 000 „Код“ 

За обозначаване на допълнителна информация от митническо естество се използва петцифрен код: 

Код 0xxxx — Обща категория 

Код 1xxxx — При внос 

Код 2xxxx — При транзит 

Код 3xxxx — При износ 

Код 4xxxx — Други
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Код Правно основание Предмет Допълнителна информация 

00100 Член 163 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Заявление за разрешение за 
използване на специален режим, 
различен от режим транзит, въз 
основа на митническа декла­ 
рация 

„Опростено разрешение“ 

00700 Член 176, параграф 1, буква в) 
и член 241, параграф 1, първата 
алинея от Делегиран регламент 
(ЕС) 2015/2446 

Приключване на режим активно 
усъвършенстване 

„АУ“ и съответният номер на 
разрешението или номер INF 

00800 Член 241, параграф 1, втора 
алинея от Делегиран регламент 
(ЕС) 2015/2446 

Приключване на режим активно 
усъвършенстване (специфични 
мерки на търговската политика) 

„АУ МТП“ 

00900 Член 238 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Приключване на режим 
временен внос 

„ВВ“ и съответният номер на 
разрешението 

01000 Член 36, параграф 2 от 
Виенската конвенция за дипло­ 
матическите отношения от 
1961 г. 

Личният багаж на дипломати­ 
ческия агент се освобождава от 
проверка 

„Дипломатически стоки — осво­ 
бодени от проверка“ 

10600 Дял II от приложение Б към 
Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

Ситуации, които се отнасят за 
прехвърляеми коносаменти, 
които са под формата на „непо­ 
пълнен индосамент“, при 
обобщени декларации за 
въвеждане, в случай че данните 
за получателя не са известни. 

„Неизвестен получател“ 

20100 Член 18 от „общия транзитен 
режим“ (*) 

Подлежащ на ограничения износ 
от държава с общ транзитен 
режим или подлежащ на огра­ 
ничения износ от Съюза 

20200 Член 18 от „общия транзитен 
режим“ (*) 

Подлежащ на облагане с мита 
износ от държава с общ 
транзитен режим или подлежащ 
на облагане с мита износ от 
Съюза 

20300 Член 18 от „общия транзитен 
режим“ 

Износ „Износ“ 

30300 Член 254, параграф 4, буква б) 
от Кодекса 

Износ на стоки, подлежащи на 
специфична употреба 

„С-У“ 

30500 Член 329, параграф 7 Искане митническото учреж­ 
дение, компетентно за мястото, 
където стоките се поемат за 
превоз съгласно единен договор 
за превоз на стоките извън 
митническата територия на 
Съюза, да бъде митническото 
учреждение на напускане. 

Митническо учреждение на 
напускане 

30600 Дял II от приложение Б към 
Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

Ситуации, които се отнасят за 
прехвърляеми коносаменти, 
които са под формата на „непо­ 
пълнен индосамент“, при 
обобщени декларации за 
напускане, в случай че данните 
за получателя не са известни. 

„Неизвестен получател“
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Код Правно основание Предмет Допълнителна информация 

30700 Член 160 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Искане за информационен лист 
INF3 

„INF3“ 

40100 Член 123 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Искане за по-дълъг срок на 
действие на доказателството за 
митническия статус на съюзни 
стоки 

„По-дълъг срок на действие на 
доказателството за митническия 
статус на съюзни стоки“ 

(*) Конвенция за общ транзитен режим от 20 май 1987 г. (ОВ L 226, 13.8.1987 г., стр. 2). 

12 03 000 000 Придружаващ документ 

12 03 002 000 „Вид“ 

а) Съюзните или международните документи, сертификати и разрешения, представени в подкрепа на декларацията, 
трябва да се вписват под формата на определения в дял I код, след който следват идентификационен номер или 
други разпознаваеми референтни данни. Списъкът на документите, сертификатите, разрешенията, както и на 
техните съответни кодове, може да бъде намерен в базата данни на ТАРИК. 

б) Националните документи, сертификати и разрешения, представени в подкрепа на декларацията, както и допъл­ 
нителните данни, трябва да се вписват под формата на определения в дял I код (напр. 2123, 34d5), след който 
евентуално следват идентификационен номер или други разпознаваеми референтни данни. Четирите знака 
съставляват кодове, основани на собствената номенклатура на съответната държава членка. 

12 04 000 000 Допълнителни референтни данни 

12 04 002 000 „Вид“ 

а) Допълнителните данни трябва да се вписват под формата на определения в дял I код. Списъкът на допълнителните 
данни и на техните съответни кодове може да бъде намерен в базата данни на ТАРИК. 

б) Допълнителните данни трябва да се вписват под формата на определения в дял I код, след който евентуално 
следват идентификационен номер или други разпознаваеми референтни данни. Четирите знака съставляват кодове, 
основани на собствената номенклатура на съответната държава членка. 

12 05 000 000 Транспортен документ 

12 05 002 000 „Вид“ 

Транспортните документи трябва да се вписват под формата на определения в дял I код. Списъкът на транспортните 
документи и на техните съответни кодове може да бъде намерен в базата данни на ТАРИК. 

12 11 000 000 Склад 

12 11 002 000 „Вид“ 

Знак, който обозначава вида на склада: 

R Обществен митнически склад тип I 

S Обществен митнически склад тип II 

T Обществен митнически склад тип III 

U Частен митнически склад 

V Съоръжения за складиране за временно складиране на стоки 

Y Немитнически склад 

Z Свободна зона 

13 01 000 000 Износител 

13 01 017 000 „Идентификационен номер“ 

Предоставеният на Съюза уникален идентификационен номер, издаден от трета държава, има следната структура:
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Поле Съдържание Формат 

1 Код на държавата a2 

2 Уникален идентификационен 
номер в трета държава 

an..15 

Код на държавата: Използва се кодът на държавата, както е определен в дял I за ЕД 1 301 018 020 (Износител — 
Адрес — Държава). 

13 02 000 000 Изпращач 

13 02 028 000 Вид лице 

Използват се следните кодове: 

1 Физическо лице 

2 Юридическо лице 

3 Сдружение на лица, което не е юридическо лице, но съгласно правото на Съюза или националното право има 
призната правоспособност да извършва правни действия. 

13 02 029 000 Комуникация 

13 02 029 002 Вид 

Използват се следните кодове: 

EM Електронна поща 

TE Телефон 

13 06 000 000 Представител 

13 06 030 000 Статус 

За обозначаване на статуса на представителя преди пълното име и адреса се вписват следните кодове: 

2 Представител (пряко представителство по смисъла на член 18, параграф 1 от Кодекса) 

3 Представител (косвено представителство по смисъла на член 18, параграф 1 от Кодекса) 

13 14 000 000 Допълнителен участник във веригата за доставки 

13 14 031 000 Роля 

Може да се декларират следните участници: 

Код на 
ролята Участник Описание 

CS Консолидатор Спедитор, обединяващ отделни малки пратки в една голяма пратка (процес на консо­ 
лидация), която се изпраща на контрагент, който, от своя страна, разделя консолиди­ 
раната пратка на първоначалните ѝ съставки
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Код на 
ролята Участник Описание 

FW Спедитор Участник, който осигурява спедицията на стоките 

MF Производител Участник, който произвежда стоки 

WH Складодържател Участник, който носи отговорността за постъпилите на склад стоки 

13 15 000 000 Допълнителен декларатор 

13 15 032 000 Вид на допълнителното подаване 

Може да се използват следните видове подаване: 

Вид Описание 

1 Подаване на равнище хаус 

2 Подаване на подравнище хаус 

13 16 000 000 Допълнителни данъчни данни 

13 16 031 000 Роля 

Може да се декларират следните участници: 

Код на ролята Участник Описание 

FR1 Вносител Лице или лица, които съгласно член 201 от Директива 2006/112/ЕО са 
определени или признати от държавата членка на внос като лица — платци 
на данък добавена стойност 

FR2 Клиент Лице, което съгласно член 200 от Директива 2006/112/ЕО е лице — платец 
на данък добавена стойност върху вътресъюзно придобиване на стоки 

FR3 Данъчен предста­ 
вител 

Данъчен представител, който е лице — платец на данък добавена стойност в 
държавата членка на внос и е определен от вносителя 

FR4 Титуляр на 
разрешение за 
отсрочено плащане 

Данъчно задължено лице, лице — платец на ДДС, или друго лице, което 
съгласно член 211 от Директива 2006/112/ЕО е получило отсрочване на 
плащането 

FR5 Продавач 
(обслужване на едно 
гише при внос) 

Данъчно задължено лице, ползващо специалния режим за дистанционни 
продажби на стоки, внасяни от трети държави или трети територии, 
установен в дял XII, глава 6, раздел 4 от Директива 2006/112/ЕО, и 
титуляр на идентификационния номер по ДДС, посочен в член 369р от 
същата директива 

FR7 Данъчно задължено 
лице или лице — 
платец на ДДС 

Идентификационен номер за целите на ДДС на данъчно задълженото лице или 
на лицето — платец на ДДС, когато плащането на ДДС се отлага в съот­ 
ветствие с член 211, втора алинея от Директива 2006/112/ЕС.
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13 16 034 000 „Идентификационен номер за целите на ДДС“ 

Идентификационният номер за целите на ДДС има следната структура: 

Поле Съдържание Формат 

1 Идентификатор на държавата членка на издаване (двубуквен код по ISO 3166; Гърция 
може да използва код EL) 

a2 

2 Индивидуален номер, предоставен от държавите членки за идентификация на данъчно 
задължените лица, 

посочени в член 214 от Директива 2006/112/ЕО 

an..15 

Когато стоките са декларирани за допускане за свободно обращение под специалния режим за дистанционните 
продажби на стоки, внасяни от трети държави или трети територии, определен в дял ХII, глава 6, раздел 4 от 
Директива 2006/112/ЕО, се предоставя специалният номер за целите на ДДС, даден за използването на този режим. 
14 01 000 000 Условия на доставка 

14 01 035 000 Код ИНКОТЕРМС 

Вписват се следните кодове и данни: 

Код Инкотермс Инкотермс — МТК/ИКЕ Значение Място, което трябва да се посочи 

Кодове, приложими за всички видове транспорт 

EXW (Инкотермс 2020) Франко завод Уговорено място на доставка 

FCA (Инкотермс 2020) Франко превозвач Уговорено място на доставка 

CPT (Инкотермс 2020) Превоз, платен до Уговорено място в местоназначението 

CIP (Инкотермс 2020) Превоз и застраховка, платени до Уговорено място в местоназначението 

DPU (Инкотермс 2020) Доставено на място, разтоварено Уговорено място в местоназначението 

DAP (Инкотермс 2020) Доставено на място Уговорено място в местоназначението 

DDP (Инкотермс 2020) Доставено мито платено Уговорено място в местоназначението 

DAT (Инкотермс 2010) Доставено на терминал Уговорен терминал в пристанище или 
място в местоназначението 

Кодове, приложими за морски транспорт и транспорт по вътрешни водни пътища 

FAS (Инкотермс 2020) Франко протежение на кораб Уговорено пристанище за натоварване 

FOB (Инкотермс 2020) Франко борд Уговорено пристанище за натоварване 

CFR (Инкотермс 2020) Стойност и навло Уговорено пристанище в местоназначе­ 
нието 

CIF (Инкотермс 2020) Стойност, застраховка и навло Уговорено пристанище в местоназначе­ 
нието 

XXX Условия на доставка, различни от 
изброените по-горе 

Описание на условията на доставка, 
дадени в договора
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14 02 000 000 Транспортни разходи 

14 02 038 000 Начин на плащане 

Използват се следните кодове: 

A Плащане в брой 

B Плащане с кредитна карта 

C Плащане с чек 

D Други (напр. директен дебит по сметка) 

H Превод на средства по електронен път 

Y Собственик на сметка при превозвача 

Z Без предварително заплащане 

14 03 000 000 Мита и данъци 

14 03 039 000 Вид на данъка 

Използват се следните кодове: 

A00 Вносно мито 

A30 Окончателни антидъмпингови мита 

A35 Временни антидъмпингови мита 

A40 Окончателни изравнителни мита 

A45 Временни изравнителни мита 

B00 ДДС 

C00 Износно мито 

E00 Мита, събирани от името на други държави 

14 03 038 000 Начин на плащане 

Държавите членки може да използват следните кодове: 

A Плащане в брой 

B Плащане с кредитна карта 

C Плащане с чек 

D Друго (напр. директен дебит по парична сметка на агента) 

E Отсрочено или отложено плащане 

G Отложено плащане — система на ДДС (член 211 от Директива 2006/112/ЕО) 

H Електронен кредитен превод
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J Плащане чрез пощенските служби (пощенски пратки) или друга публична или държавна организация 

K Акцизен кредит или отстъпка 

O Обезпечение, внесено в интервенционната агенция 

P От парична сметка на агента 

R Обезпечение на дължимата сума 

S Сметка за еднократно обезпечение 

T От обезпечителна сметка на агента 

U От обезпечение на агента — постоянно пълномощно 

V От обезпечение на агента — пълномощно за отделен случай 

14 04 000 000 Добавяния и приспадания 

14 04 008 000 Код 

Добавяния (както са определени в членове 70 и 71 от Кодекса) 

AB Комисиони и възнаграждения за посредничество, с изключение на комисионите за покупката 

AD Контейнери и опаковки 

AE Материали, компоненти, части и подобни, вградени във внасяните стоки 

AF Инструменти, клишета, матрици и други подобни, използвани при производството на внасяните стоки 

AG Материали, изразходвани при производството на внасяните стоки 

AH Инженеринг, разработки, художествено оформяне, дизайн, планове и чертежи, разработени извън Европейския 
съюз и необходими за производството на внасяните стоки 

AI Авторски и лицензионни възнаграждения и лицензионни такси 

AJ Приходи от последваща препродажба, последващо отстъпване на правото на разпореждане или на ползване, 
които се предоставят на продавача 

AK Разходи за транспорт, товаро-разтоварни и обработващи операции и разходи за застраховка до мястото на 
въвеждане на стоките в Европейския съюз 

AL Непреки плащания и други плащания (член 70 от Кодекса) 

AN Добавяния въз основа на решение, издадено съгласно член 71 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

Приспадания (както са определени в член 72 от Кодекса) 

BA Разходи за транспорт след пристигане на мястото на въвеждане 

BB Разходи за строителство, монтиране, сглобяване, поддръжка или техническа помощ, предприети след внос 

BC Вносни мита или други задължения, платими в Съюза във връзка с вноса или продажбата на стоките 

BD Разходи за лихви
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BE Разходи за правото да бъдат възпроизвеждани внасяните стоки в Европейския съюз 

BF Комисиони за покупка 

BG Приспадания въз основа на решение, издадено съгласно член 71 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

14 07 000 000 Показатели за определяне на стойността 

Кодът се състои от четири цифри, всяка от които е 0 или 1. 

Всяка цифра 0 или 1 указва дали даден показател за определяне на стойността е или не е от значение за определяне 
на стойността на съответната стока. 

1-ва цифра: връзка между участниците, независимо дали цената е повлияна, или не 

2-ра цифра: ограничения във връзка с правото на разпореждане или на ползване на стоките от страна на купувача в 
съответствие с член 70, параграф 3, буква а) от Кодекса 

3-та цифра: продажбата или цената зависи от условия или съображения съгласно член 70, параграф 3, буква б) от 
Кодекса 

4-та цифра: продажбата е обвързана с договореност, по силата на която част от приходите от последваща препро­ 
дажба, последващо отстъпване на правото на разпореждане или на ползване се предоставят пряко или непряко на 
продавача 

Пример: За стоки, при които има връзка между участниците, но не е налице никоя от ситуациите, които се 
обозначават с 2-рата, 3-тата и 4-тата цифра, се използва код 1 000. 
14 10 000 000 Метод за определяне на стойността 

Разпоредбите, използвани за определяне на митническата стойност на внасяните стоки, се обозначават със следните 
кодове: 

Код Член от Кодекса Метод 

1 70 Договорна стойност на внасяните стоки 

2 74, параграф 2, буква а) Договорна стойност на идентични стоки 

3 74, параграф 2, буква б) Договорна стойност на сходни стоки 

4 74, параграф 2, буква в) Дедуктивен метод за определяне на стойността 

5 74, параграф 2, буква г) Метод на изчислената стойност 

6 74, параграф 3 Стойност, основана на наличните данни („ре­ 
зервен метод“) 

14 11 000 000 Преференция 

Тази информация включва трицифрени кодове, състоящи се от един едноцифрен компонент, който се взима от точка 
1, и един двуцифрен компонент, който се взима от точка 2. 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

(1) Първа цифра от кода 

1 Тарифна уредба erga omnes 

2 Обща система за преференции (ОСП) 

3 Тарифни преференции, различни от упоменатите в код 2 

4 Мита съгласно разпоредбите на споразумения за митнически съюз, сключени от Европейския съюз 

(2) Следващи две цифри от кода 

00 Никое от следните 

10 Суспендиране на мита
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18 Суспендиране на мита с удостоверение, потвърждаващо специалното естество на продукта 

19 Временно суспендиране за продукти, внасяни с удостоверение за допускане до експлоатация, формуляр 1 на 
ЕААБ, или равностойно на него удостоверение 

20 Тарифна квота (*) 

25 Тарифна квота с удостоверение, потвърждаващо специалното естество на продукта (*) 

28 Тарифна квота след режим пасивно усъвършенстване (*) 

50 Удостоверение, потвърждаващо специалното естество на продукта 

16 15 000 000 Местонахождение на стоките 

Използва се кодът по GEONOM, както е посочен в уводна бележка 13, точка 3. 

16 15 045 000 Вид местонахождение 

За вида местонахождение се използват следните кодове: 

A Определено местонахождение 

B Разрешено място 

C Одобрено място 

D Друго 

16 15 046 000 Квалификатор на идентификационните данни 

За идентифициране на местонахождението се използва един от следните идентификатори: 

Квалифи­ 
катор Идентификатор Описание 

T Адрес по пощенски код Използва се пощенският код със или без номер на сграда за съответното 
местонахождение. 

U UN/LOCODE Код по UN/LOCODE, както е посочен в уводна бележка 13, точка 4. 

V Идентификатор на митни­ 
ческото учреждение 

Използват се кодовете, посочени в ЕД 1 701 000 000 Митническо 
учреждение на напускане 

W Координати от ГНСС Използват се десетични градуси, като юг и запад се отбелязват с отрицателни 
числа. 

Примери: 44.424896 o /8.774792 o или 

50.838068 o / 4.381508 o 

X EORI номер Използва се идентификационният номер, посочен в описанието за ЕД 13 01 
017 000 „Идентификационен номер на износителя“. Ако икономическият 
оператор разполага с повече от едно помещение, EORI номерът се допълва 
с идентификатор, който е уникален за съответното местонахождение. 

Y Номер на разрешението Вписва се номерът на разрешението за съответното местонахождение, т.е. за 
склада, където може да бъдат проверени стоките. Ако разрешението се отнася 
за повече от едно помещение, номерът на разрешението се допълва с иден­ 
тификатор, който е уникален за съответното местонахождение. 

Z Адрес Вписва се адресът на съответното местонахождение. 

Ако за идентифициране на местонахождението се използва код X (EORI номер) или код Y (номер на разрешението) и 
съответният EORI номер или номер на разрешението обхваща повече от едно местонахождение, за недвусмислено 
идентифициране на местонахождението може да се използва допълнителен идентификатор.
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16 17 000 000 Задължителен маршрут 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

0 Стоките не се придвижват от отправното митническо учреждение до получаващото митническо учреждение по 
икономически обоснован маршрут 

1 Стоките се придвижват от отправното митническо учреждение до получаващото митническо учреждение по 
икономически обоснован маршрут 

17 01 000 000 Митническо учреждение на напускане 

17 01 001 000 „Референтен номер“ 

Използват се кодове (an8) със следната структура: 

— първите два знака (а2) служат за идентифициране на държавата посредством кода по GEONOM, както е посочен 
в уводна бележка 13, точка 3, 

— следващите шест знака (an6) обозначават съответното митническо учреждение в дадената държава. Препоръчва се 
да се възприеме следната структура: 

първите три знака (an3) да се вземат от кода на местонахождението по UN/LOCODE, а останалите три — от 
национално буквено-цифрово подразделение (an3). Ако това подразделение не се използва, се вписват знаците 
000. 

19 01 000 000 Показател за контейнер 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

0 Стоки, които не се превозват в контейнери 

1 Стоки, които се превозват в контейнери 

19 03 000 000 Вид транспорт на границата 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

1 Морски транспорт 

2 Железопътен транспорт 

3 Шосеен транспорт 

4 Въздушен транспорт 

5 Поща (активното транспортно средство не е известно) 

7 Фиксирани транспортни съоръжения 

8 Транспорт по вътрешни водни пътища 

9 Друг вид транспорт (напр. собствено задвижване)
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19 05 000 000 Транспортно средство при тръгване 

19 05 061 000 Вид идентификация 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

10 Идентификационен номер на кораба по ММО 

11 Име на морския плавателен съд 

20 Номер на вагона 

21 Номер на влака 

30 Регистрационен номер на пътното превозно средство 

31 Регистрационен номер на ремаркето 

40 Номер на полета по IATA 

41 Регистрационен номер на въздухоплавателното средство 

80 Европейски идентификационен номер на плавателния съд (ENI) 

81 Име на плавателния съд, плаващ по вътрешни водни пътища 

19 07 000 000 Транспортно оборудване 

19 07 064 000 Идентификационни данни за размера и типа на контейнера 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

1 Цистерна с никелово покритие (Dime coated tank) 

2 Цистерна с епоксидно покритие 

6 Цистерна под налягане 

7 Хладилна цистерна 

9 Цистерна от неръждаема стомана 

10 Хладилен контейнер, който не контролира активно температурата на продуктите, 40-футов 

12 Европалет, 80 × 120 cm 

13 Скандинавски палет, 100 × 120 cm 

14 Ремарке 

15 Хладилен контейнер, който не контролира активно температурата на продуктите, 20-футов 

16 Сменяем палет
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Код Описание 

17 Полуремарке 

18 Контейнер цистерна, 20-футов 

19 Контейнер цистерна, 30-футов 

20 Контейнер цистерна, 40-футов 

21 Контейнер IC, 20-футов, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски желе­ 
зопътни дружества 

22 Контейнер IC, 30-футов, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски желе­ 
зопътни дружества 

23 Контейнер IC, 40-футов, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски желе­ 
зопътни дружества 

24 Хладилна цистерна, 20-футова 

25 Хладилна цистерна, 30-футова 

26 Хладилна цистерна, 40-футова 

27 Контейнер цистерна IC, 20-футов, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски 
железопътни дружества 

28 Контейнер цистерна IC, 30-футов, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски 
железопътни дружества 

29 Контейнер цистерна IC, 40-футов, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски 
железопътни дружества 

30 Хладилна цистерна IC, 20-футова, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски 
железопътни дружества 

31 Контейнер с контролирана температура, 30-футов 

32 Хладилна цистерна IC, 40-футова, собственост на InterContainer — дъщерно дружество на европейски 
железопътни дружества 

33 Подвижна каса с дължина, по-малка от 6,15 m 

34 Подвижна каса с дължина от 6,15 m до 7,82 m 

35 Подвижна каса с дължина от 7,82 m до 9,15 m 

36 Подвижна каса с дължина от 9,15 m до 10,90 m 

37 Подвижна каса с дължина от 10,90 m до 13,75 m 

38 Стоманена единица, отворена отгоре, за шосеен превоз на насипни товари 

39 Контейнер с контролирана температура, 20-футов 

40 Контейнер с контролирана температура, 40-футов 

41 Хладилен контейнер, който не контролира активно температурата на продуктите, 30-футов

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/475



 

Код Описание 

42 Двойни ремаркета 

43 Контейнер (отворен отгоре), 20 имперски фута 

44 Контейнер (затворен отгоре), 20 имперски фута 

45 Контейнер (затворен отгоре), 40 имперски фута 

19 07 065 000 Степен на окомплектованост на контейнера 

Използват се следните кодове: 

Код Описание Значение 

A Празен Кодът указва, че контейнерът е празен. 

B Не е празен Кодът указва, че контейнерът не е празен. 

19 07 066 000 Код на вида доставчик на контейнери 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

1 Доставено от товародателя 

2 Доставено от превозвача 

99 02 000 000 Вид обезпечение 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

0 Освобождаване от обезпечение (член 95, параграф 2 от Кодекса) 

1 Общо обезпечение (член 89, параграф 5 от Кодекса) 

2 Еднократно обезпечение под формата на поръчителство (член 92, параграф 1, буква б) от Кодекса) 

3 Еднократно обезпечение чрез депозит в пари или друго платежно средство, признато от митническите 
органи като равностойно на депозита в пари, в евро или във валутата на държавата членка, в която се 
изисква обезпечението (член 92, параграф 1, буква а) от Кодекса) 

4 Еднократно обезпечение под формата на ваучери (член 92, параграф 1, буква б) от Кодекса и член 160) 

5 Освобождаване от обезпечение, когато размерът на вносните или износните мита, който трябва да бъде 
обезпечен, не надвишава статистическия праг за декларации, установен съгласно член 3, параграф 4 от 
Регламент (ЕО) № 471/2009 на Европейския парламент и на Съвета (*) (член 89, параграф 9 от 
Кодекса) 

8 Обезпечение, което не се изисква за някои публични органи (член 89, параграф 7 от Кодекса) 

B Обезпечение, което се предоставя за стоки, изпратени под режим ТИР 

R Обезпечение, което не се изисква за стоки, превозвани по Рейн, рейнския воден път, Дунав или 
дунавския воден път (член 89, параграф 8, буква а) от Кодекса)

BG L 63/476 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Код Описание 

C Обезпечение, което не се изисква за стоки, превозвани чрез фиксирани транспортни съоръжения (член 
89, параграф 8, буква б) от Кодекса) 

D Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 
81, буква а) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

E Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 
81, буква б) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

F Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 
81, буква в) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

G Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 
81, буква г) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

H Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим съюзен транзит, в съответствие с член 
89, параграф 8, буква г) от Кодекса 

I Еднократно обезпечение под друга форма, което дава същата сигурност, че размерът на вносните или 
износните мита, съответстващ на митническото задължение и на други задължения, ще бъде платен 
(член 92, параграф 1, буква в) от Кодекса) 

J Обезпечение, което не се изисква за пътуването между отправното митническо учреждение и 
митническо учреждение на транзит — член 10, параграф 2, буква б) от Конвенцията от 20 май 
1987 г. за общ транзитен режим 

(*) Регламент (ЕО) № 471/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 6 май 2009 г. относно статистиката на Общността за 
външната търговия с трети страни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1172/95 на Съвета (ОВ L 152, 16.6.2009 г., стр. 23). 

ДЯЛ III 

Обозначения на отделните езици и кодове на обозначенията 

Обозначения на отделните езици Кодове 

— BG Ограничена валидност 

— CS Omezená platnost 

— DA Begrænset gyldighed 

— DE Beschränkte Geltung 

— EE Piiratud kehtivus 

— EL Περιορισμένη ισχύς 

— ES Validez limitada 

— FR Validité limitée 

— HR Ograničena valjanost 

— IT Validità limitata 

— LV Ierobežots derīgums 

— LT Galiojimas apribotas 

— HU Korlátozott érvényű 

— MT Validità limitata 

— NL Beperkte geldigheid 

— PL Ograniczona ważność 

— PT Validade limitada 

— RO Validitate limitată 

— SL Omejena veljavnost 

Ограничена валидност — 99200
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— SK Obmedzená platnost“ 

— FI Voimassa rajoitetusti 

— SV Begränsad giltighet 

— EN Limited validity 

— BG Освободено 

— CS Osvobození 

— DA Fritaget 

— DE Befreiung 

— EE Loobutud 

— EL Απαλλαγή 

— ES Dispensa 

— FR Dispense 

— HR Oslobođeno 

— IT Dispensa 

— LV Derīgs bez zīmoga 

— LT Leista neplombuoti 

— HU Mentesség 

— MT Tneħħija 

— NL Vrijstelling 

— PL Zwolnienie 

— PT Dispensa 

— RO Dispensă 

— SL Opustitev 

— SK Upustenie 

— FI Vapautettu 

— SV Befrielse 

— EN Waiver 

Освободено — 99201 

— BG Алтернативно доказателство 

— CS Alternativní důkaz 

— DA Alternativt bevis 

— DE Alternativnachweis 

— EE Alternatiivsed tõendid 

— EL Εναλλακτική απόδειξη 

— ES Prueba alternativa 

— FR Preuve alternative 

— HR Alternativni dokaz 

— IT Prova alternativa 

— LV Alternatīvs pierādījums 

— LT Alternatyvusis įrodymas 

— HU Alternatív igazolás 

— MT Prova alternattiva 

— NL Alternatief bewijs 

— PL Alternatywny dowód 

Алтернативно доказателство — 99202
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— PT Prova alternativa 

— RO Probă alternativă 

— SL Alternativno dokazilo 

— SK Alternatívny dôkaz 

— FI Vaihtoehtoinen todiste 

— SV Alternativt bevis 

— EN Alternative proof 

— BG Различия: митническо учреждение, където са пред­ 
ставени стоките …… (наименование и държава) 

— CS Nesrovnalosti: úřad, kterému bylo zboží předloženo 
…… (název a země) 

— DA Forskelle: det sted, hvor varerne blev frembudt…… 
(navn og land) 

— DE Unstimmigkeiten: Stelle, bei der die Gestellung 
erfolgte …… (Name und Land) 

— EE Erinevused: asutus, kuhu kaup esitati ……. (nimi ja 
riik) 

— EL Διαφορές: εμπορεύματα προσκομισθέντα στο τελωνείο 
…… (Όνομα και χώρα) 

— ES Diferencias: mercancías presentadas en la 
oficina…… (nombre y país) 

— FR Différences: marchandises présentées au bureau…… 
(nom et pays) …… (nom et pays) 

— HR Razlike: carinarnica kojoj je roba podnesena … 
(naziv i zemlja) 

— IT Differenze: ufficio al quale sono state presentate le 
merci …… (nome e paese) 

— LV Atšķirības: muitas iestāde, kurā preces tika uzrādītas 
…… (nosaukums un valsts) 

— LT Skirtumai: įstaiga, kuriai pateiktos prekės …… 
(pavadinimas ir valstybė) 

— HU Eltérések: hivatal, ahol az áruk bemutatása 
megtörtént … (név és ország) 

— MT Differenzi: uffiċċju fejn l-oġġetti kienu ppreżentati 
…… (isem u pajjiż) 

— NL Verschillen: kantoor waar de goederen zijn aange- 
bracht …… (naam en land) 

— PL Niezgodności: urząd, w którym przedstawiono 
towar …… (nazwa i kraj) 

— PT Diferenças: mercadorias apresentadas na estãncia 
…… (nome e país) 

— RO Diferențe: mărfuri prezentate la biroul vamal …… 
(nume și țara) 

— SL Razlike: urad, pri katerem je bilo blago predloženo 
…… (naziv in država) 

— SK Rozdiely: úrad, ktorému bol tovar predložený …… 
(názov a krajina). 

— FI Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty …… (nimi 
ja maa) 

— SV Avvikelse: tullkontor där varorna anmäldes …… 
(namn och land) 

Различия: митническо учреждение, където са представени 
стоките …… (наименование и държава) —99 203
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— EN Differences: office where goods were presented 
…… (name and country) 

— BG Извеждането от ……… подлежи на ограничения 
или такси съгласно Регламент/Директива/Решение № …, 

— CS Výstup ze …………… podléhá omezením nebo 
dávkám podle nařízení /směrnice/ rozhodnutí č … 

— DA Udpassage fra …………… undergivet restriktioner 
eller afgifter i henhold til forordning/direktiv/ afgørelse 
nr. … 

— DE Ausgang aus ……………- gemäß Verordnung/ 
Richtlinie/ Beschluss Nr. … Beschränkungen oder 
Abgaben unterworfen. 

— EE … territooriumilt väljumise suhtes kohaldatakse piir- 
anguid ja makse vastavalt määrusele/direktiivile/otsusele 
nr… 

— EL Η έξοδος από …… υποβάλλεται σε περιορισμούς ή σε 
επιβαρύνσεις από τον κανονισμό/την οδηγία/την απόφαση 
αριθ. … 

— ES Salida de …… sometida a restricciones o imposi­
ciones en virtud del (de la) Reglamento/Directiva/ 
Decisión no … 

— FR Sortie de…… soumise à des restrictions ou à des 
impositions par le Règlement ou la directive/ décision 
no … 

— HR Izlaz iz … podliježe ograničenjima ili pristojbama 
na temelju Uredbe/ Direktive/Odluke br. … 

— IT Uscita dalla ……………soggetta a restrizioni o ad 
imposizioni a norma del(la) regolamento/direttiva/ 
decisione n. … 

— LV Izvešana no …………… piemērojot ierobežojumus 
vai maksājumus saskaņā ar Regulu/Direktīvu/Lēmumu 
Nr. …, 

— LT Išvežimui iš …………… taikomi apribojimai arba 
mokesčiai, nustatyti Reglamentu/ Direktyva/Sprendimu 
Nr.…, 

— HU A kilépés …………… területéről a … rendelet/ir¬ 
ányelv /határozat szerinti korlátozás vagy teher 
megfize- ésénekkötelezettsége alá esik 

— MT Ħruġ mill- …………… suġġett għall- restrizzjo­
nijiet jew ħlasijiet taħt Regola/ Direttiva/Deċiżjoni Nru 
… 

— NL Bij uitgang uit de ………………zijn de beperkingen 
of heffingen van Verordening/ Richtlijn/Besluit nr. … 
van toepassing. 

— PL Wyprowadzenie z …………… podlega ogranic­
zeniom lub opłatom zgodnie z 
rozporządzeniem/dyrektywą/decyzją nr … 

— PT Saída da …………… sujeita a restrições ou a impo­
sições pelo(a) Regulamento/ Directiva/Decisão n.o… 

— RO Ieșire din ……………supusă restricțiilor sau impo- 
zitelor prin Regulamentul/ Directiva/Decizia nr … 

— SL Iznos iz …………… zavezan omejitvam ali 
obveznim dajatvam na podlagi Uredbe/Direktive/ 
Odločbe št. … 

Извеждането от …………… подлежи на ограничения или 
такси съгласно Регламент/Директива/Решение № … — 
99 204
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— SK Výstup z ……………podlieha obmedzeniam alebo 
platbám podľa nariadenia/ smernice/rozhodnutia č …. 

— FI …………… vientiin sovelletaan asetuksen/direktii¬ 
vin/ päätöksen N:o … mukaisia rajoituksia tai maksuja 

— EN Exit from …………… subject to restrictions or 
charges under Regulation /Directive/Decision No … 

— BG Одобрен изпращач 

— CS Schválený odesílatel 

— DA Godkendt afsender 

— DE Zugelassener Versender 

— EE Volitatud kaubasaatja 

— EL Εγκεκριμένος αποστολέας 

— ES Expedidor autorizado 

— FR Expéditeur agréé 

— HR Ovlašteni pošiljatelj 

— IT Speditore autorizzato 

— LV Atzītais nosūtītājs 

— LT Įgaliotasis siuntėjas 

— HU Engedélyezett feladó 

— MT Awtorizzat li jibgħat 

— NL Toegelaten afzender 

— PL Upoważniony nadawca 

— PT Expedidor autorizado 

— RO Expeditor agreat 

— SL Pooblaščeni pošiljatelj 

— SK Schválený odosielateľ 

— FI Valtuutettu lähettäjä 

— SV Godkänd avsändare 

— EN Authorised consignor 

Одобрен изпращач — 99206 

— BG Освободен от подпис 

— CS Podpis se nevyžaduje 

— DA Fritaget for underskrift 

— DE Freistellung von der Unterschriftsleistung 

— EE Allkirjanõudest loobutud 

— EL Δεν απαιτείται υπογραφή 

— ES Dispensa de firma 

— FR Dispense de signature 

— HR Oslobođeno potpisa 

— IT Dispensa dalla firma 

— LV Derīgs bez paraksta 

— LT Leista nepasirašyti 

— HU Aláírás alól mentesítve 

— MT Firma mhux meħtieġa 

— NL Van ondertekening vrijgesteld 

Освободен от подпис — 99207

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/481



 

Обозначения на отделните езици Кодове 

— PL Zwolniony ze składania podpisu 

— PT Dispensada a assinatura 

— RO Dispensă de semnătură 

— SL Opustitev podpisa 

— SK Upustenie od podpisu 

— FI Vapautettu allekirjoituksesta 

— SV Befrielse från underskrift 

— EN Signature waived 

— BG ЗАБРАНЕНО ОБЩО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ 

— CS ZÁKAZ SOUBORNÉ JISTOTY 

— DA FORBUD MOD SAMLET SIKKERHEDSSTILLELSE 

— DE GESAMTBÜRGSCHAFT UNTERSAGT 

— EE ÜLDTAGATISE KASUTAMINE KEELATUD 

— EL ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΕΓΓΥΗΣΗ 

— ES GARANTÍA GLOBAL PROHIBIDA 

— FR GARANTIE GLOBALE INTERDITE 

— HR ZABRANJENO ZAJEDNIČKO JAMSTVO 

— IT GARANZIA GLOBALE VIETATA 

— LV VISPĀRĒJS GALVOJUMS AIZLIEGTS 

— LT NAUDOTI BENDRĄJĄ GARANTIJĄ UŽDRAUSTA 

— HU ÖSSZKEZESSÉG TILOS 

— MT MHUX PERMESSA GARANZIJA KOMPRENSIVA 

— NL DOORLOPENDE ZEKERHEID VERBODEN 

— PL ZAKAZ KORZYSTANIA Z ZABEZPIECZENIA 
GENERALNEGO 

— PT GARANTIA GLOBAL PROIBIDA 

— RO GARANȚIA GLOBALĂ INTERZISĂ 

— SL PREPOVEDANO SKUPNO ZAVAROVANJE 

— SK ZÁKAZ CELKOVEJ ZÁRUKY 

— FI YLEISVAKUUDEN KÄYTTÖ KIELLETTY 

— SV SAMLAD SÄKERHET FÖRBJUDEN 

— EN COMPREHENSIVE GUARANTEE PROHIBITED 

ЗАБРАНЕНО ОБЩО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ — 99208 

— BG ИЗПОЛЗВАНЕ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ 

— CS NEOMEZENÉ POUŽITÍ 

— DA UBEGRÆNSET ANVENDELSE 

— DE UNBESCHRÄNKTE VERWENDUNG 

— EE PIIRAMATU KASUTAMINE 

— ΕL ΑΠΕΡΙΟΡΙΣΤΗ ΧΡΗΣΗ 

— ES UTILIZACIÓN NO LIMITADA 

— FR UTILISATION NON LIMITÉE 

— HR NEOGRANIČENA UPORABA 

— IT UTILIZZAZIONE NON LIMITATA 

— LV NEIEROBEŽOTS IZMANTOJUMS 

ИЗПОЛЗВАНЕ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ — 99209
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— LT NEAPRIBOTAS NAUDOJIMAS 

— HU KORLÁTOZÁS ALÁ NEM ESŐ HASZNÁLAT 

— MT UŻU MHUX RISTRETT 

— NL GEBRUIK ONBEPERKT 

— PL NIEOGRANICZONE KORZYSTANIE 

— PT UTILIZAÇÃO ILIMITADA 

— RO UTILIZARE NELIMITATĂ 

— SL NEOMEJENA UPORABA 

— SK NEOBMEDZENÉ POUŽITIE 

— FI KÄYTTÖÄ EI RAJOITETTU 

— SV OBEGRÄNSAD ANVÄNDNING 

— EN UNRESTRICTED USE 

— BG Разни 

— CS Různí 

— DA Diverse 

— DE Verschiedene 

— EE Erinevad 

— EL Διάφορα 

— ES Varios 

— FR Divers 

— HR Razni 

— IT Vari 

— LV Dažādi 

— LT Įvairūs 

— HU Többféle 

— MT Diversi 

— NL Diverse 

— PL Różne 

— PT Diversos 

— RO Diverși 

— SL Razno 

— SK Rôzne 

— FI Useita 

— SV Flera 

— EN Various 

Разни — 99211 

— BG Насипно 

— CS Volně loženo 

— DA Bulk 

— DE Lose 

— EE Pakendamata 

— EL Χύμα 

— ES A granel 

— FR Vrac 

Насипно — 99212
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— HR Rasuto 

— IT Alla rinfusa 

— LV Berams(lejams) 

— LT Nesupakuota 

— HU Ömlesztett 

— MT Bil-kwantità 

— NL Los gestort 

— PL Luzem 

— PT A granel 

— RO Vrac 

— SL Razsuto 

— SK Voľne ložené 

— FI Irtotavaraa 

— SV Bulk 

— EN Bulk 

— BG Изпращач 

— CS Odesílatel 

— DA Afsender 

— DE Versender 

— EE Saatja 

— EL Αποστολέας 

— ES Expedidor 

— FR Expéditeur 

— HR Pošiljatelj 

— IT Speditore 

— LV Nosūtītājs 

— LT Siuntėjas 

— HU Feladó 

— MT Min jikkonsenja 

— NL Afzender 

— PL Nadawca 

— PT Expedidor 

— RO Expeditor 

— SL Pošiljatelj 

— SK Odosielateľ 

— FI Lähettäjä 

— SV Avsändare 

— EN Consignor“ 

Изпращач — 99213
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

„ПРИЛОЖЕНИЕ В 

ФОРМАТИ И КОДОВЕ НА ОБЩИТЕ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ДАННИТЕ, НЕОБХОДИМИ ЗА ДЕКЛАРАЦИИТЕ, УВЕДОМЛЕНИЯТА И 
ДОКАЗАТЕЛСТВОТО ЗА МИТНИЧЕСКИЯ СТАТУС НА СЪЮЗНИ СТОКИ (ЧЛЕН 2, ПАРАГРАФ 4а) 

УВОДНИ БЕЛЕЖКИ 

1. Форматите, кодовете и — ако е приложимо — структурата на съдържащите се в настоящото приложение елементи от 
данни са приложими във връзка с изискванията за данните, необходими за декларациите, уведомленията и доказател­ 
ството за митническия статус на съюзни стоки, както е предвидено в приложение Г към Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446. 

2. Форматите, кодовете и — ако е приложимо — структурата на определените в настоящото приложение елементи от 
данни се прилагат както за декларации, уведомления и доказателства за митническия статус на съюзни стоки, които са 
подадени чрез средства за електронна обработка на данни, така и за тези на хартиен носител. 

3. В дял I се посочват форматите на елементите от данни. 

4. Когато информацията в декларация, уведомление или доказателство за митническия статус на съюзни стоки, посочена в 
приложение Г към Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446, е под формата на кодове, се прилага списъкът на кодовете, 
който се съдържа в дял II. 

5. Терминът „вид/дължина“ в описанието на даден атрибут указва изискванията за вида и дължината на данните. Кодовете 
за видовете данни са следните: 

a буквен 

n цифров 

an буквено-цифров 

Числото след кода указва допустимата дължина на данните. Прилагат се следните правила: 

Незадължителните две точки пред показателя за дължина означават, че дължината на данните не е определена, но може 
да достигне броя знаци, обозначен от показателя за дължина. Запетаята в показателя за дължината на данните означава, 
че атрибутът може да съдържа десетични позиции, като числото преди запетаята указва общата дължина на атрибута, а 
числото след запетаята указва максималния брой знаци след десетичната запетая. 

Примери за дължината и форматите на полето: 

a1 1 буквен знак, фиксирана дължина 

n2 2 цифрови знака, фиксирана дължина 

an3 3 буквено-цифрови знака, фиксирана дължина 

a..4 до 4 буквени знака 

n..5 до 5 цифрови знака 

an..6 до 6 буквено-цифрови знака 

n..7,2 до 7 цифрови знака, включително максимум 2 десетични позиции, като разграничителят може да се мести
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6. Броят елементи на общо равнище, посочен в таблицата в дял I от настоящото приложение, указва колко пъти елементът 
от данни може да се използва на общо равнище в дадена декларация, дадено уведомление или дадено доказателство за 
митническия статус на съюзни стоки. 

7. Броят елементи на равнище позиция, посочен в таблицата в дял I от настоящото приложение, указва колко пъти 
елементът от данни може да се повтаря във връзка със съответната позиция от декларацията. 

8. Държавите членки може да използват национални кодове за следните елементи от данни: 1/11 „Допълнителен режим“, 
2/2 „Допълнителна информация“, 2/3 „Представени документи, сертификати и разрешения, допълнителни данни“, 4/3 
„Изчисление на данъците (вид на данъка)“, 4/4 „Изчисление на данъците (данъчна основа)“, 6/17 „Код на стоката 
(национални допълнителни кодове)“. Държавите членки предоставят на Комисията списъка с националните кодове, 
използвани за тези елементи от данни. Комисията публикува списъка с тези кодове. 

ДЯЛ I 

Формати и брой елементи на общите изисквания за данните, необходими за декларациите и уведомленията 

Пореден 
номер 
на ЕД 

Наименование на ЕД 
Формат на ЕД 

(вид/дължина) 

Списък на 
кодовете в 

дял II 
(ДА/НЕ) 

Брой 
елементи на 

общо 
равнище 

Брой 
елементи 

на 
равнище 
позиция 

Бележки 

1/1 Вид на декларацията a2 ДА 1x 

1/2 Вид на допълнителната 
декларация 

a1 ДА 1x 

1/6 Номер на стоковата 
позиция 

n..5 НЕ 1x 

1/8 Подпис/удостоверяване an..35 НЕ 1x 

1/10 Режим Код на искания режим: 
an2 + 
Код на предишния режим: 
an2 

ДА 1x 

1/11 Допълнителен режим Кодове на Съюза: a1 + an2 
ИЛИ 
Национални кодове: n1 + 
an2 

ДА 99x Кодовете на Съюза са посочени 
подробно в дял II 

2/1 Опростена 
декларация/предходни 
документи 

Вид на предходния 
документ: an..3 + 
Референтни данни на пред­ 
ходния документ: an..35 + 
Идентификатор на стоковата 
позиция: n..5 + 
Вид опаковки: an..2 
Брой опаковки: n..8 
Мерна единица и квалифи­ 
катор, ако е приложимо: 
an..4 + 
Количество: n..16,6 

ДА 9,999x 99x Използват се мерните единици и 
квалификаторите, определени в 
ТАРИК. В такъв случай форматът 
на мерните единици и квалифика­ 
торите е an..4, той не може да бъде 
n..4, тъй като последният формат е 
запазен за националните мерни 
единици и квалификатори. 
Ако в ТАРИК липсват съответните 
мерни единици и квалификатори, 
може да се използват национални 
мерни единици и квалификатори. 
Техният формат е n..4. 

2/2 Допълнителна 
информация 

Кодирана версия 
(кодове на Съюза): n1 + an4 
ИЛИ 
(национални кодове): a1 + 
an4 
ИЛИ 
Описание със свободен 
текст: an..512 

ДА 99x 99x Кодовете на Съюза са посочени 
подробно в дял II
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Пореден 
номер 
на ЕД 

Наименование на ЕД 
Формат на ЕД 
(вид/дължина) 

Списък на 
кодовете в 

дял II 
(ДА/НЕ) 

Брой 
елементи на 

общо 
равнище 

Брой 
елементи 

на 
равнище 
позиция 

Бележки 

2/3 Представени 
документи, 
сертификати и 
разрешения, 
допълнителни данни 

Вид на документа (кодове на 
Съюза): a1+ an3 + (ако е 
приложимо) 
Идентификатор на доку­ 
мента: an..35 
ИЛИ 
Вид на документа 
(национални кодове): n1+ 
an3 + (ако е приложимо) 
Идентификатор на доку­ 
мента: an..35 
+ (ако е приложимо) Име 
на издаващия орган: an..70 + 
Дата на валидност: n8 
(ггггммдд) + 
Мерна единица и квалифи­ 
катор, ако е приложимо: 
an..4 + 
Количество: n..16,6 + 
Код на валутата: a3 + 
Сума: n..16,2 

ДА 99x 99x Използват се мерните единици и 
квалификаторите, определени в 
ТАРИК. В такъв случай форматът 
на мерните единици и квалифика­ 
торите е an..4, той не може да бъде 
n..4, тъй като последният формат е 
запазен за националните мерни 
единици и квалификатори. 
Ако в ТАРИК липсват съответните 
мерни единици и квалификатори, 
може да се използват национални 
мерни единици и квалификатори. 
Техният формат е n..4. 
За валутата се използва трибук­ 
веният код на валутата по ISO 
(ISO 4217). 

2/4 Референтен номер/UCR an..35 НЕ 1x 1x Този елемент от данни може да 
бъде под формата на код СМО 
(ISO 15459) или негов еквивалент. 

2/5 LRN an..22 НЕ 1x 
2/6 Отсрочено плащане an..35 НЕ 1x 
2/7 Идентификационни 

данни на склада 
Вид на склада: a1 + 
Идентификатор на склада: 
an..35 

ДА 1x 

3/1 Износител Име: an..70 + 
Улица и номер: an..70 + 
Държава: a2 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 

НЕ 1x 1x Код на държавата: 
Буквените кодове, които Съюзът 
използва за държави и територии, 
се основават на актуалните 
двубуквени кодове по ISO (а2), 
доколкото те отговарят на изиск­ 
ванията по Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2020/1470 на Комисията от 
12 октомври 2020 г. относно 
номенклатурата на държавите и 
териториите ( 1 ) за целите на евро­ 
пейската статистика за междуна­ 
родната търговия със стоки и 
относно географската разбивка за 
целите на други видове бизнес 
статистика (ОВ L 334, 
13.10.2020 г., стр. 2—21). 
Комисията редовно публикува 
регламенти, с които актуализира 
списъка с кодовете на държавите. 
В случаите на групажни пратки, 
когато се използват декларации на 
хартиен носител, може да се 
използва код 00200 заедно със 
списък на износителите в съот­ 
ветствие с бележките за ЕД 3/1 
„Износител“ в дял II от приложение 
Г към Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446.
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Пореден 
номер 
на ЕД 

Наименование на ЕД 
Формат на ЕД 
(вид/дължина) 

Списък на 
кодовете в 

дял II 
(ДА/НЕ) 

Брой 
елементи на 

общо 
равнище 

Брой 
елементи 

на 
равнище 
позиция 

Бележки 

3/2 Идентификационен 
номер на износителя 

an..17 НЕ 1x 1x Структурата на EORI номера е 
определена в дял II. 
Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер, който се признава 
от Съюза, е определена в дял II. 

3/15 Вносител Име: an..70 + 
Улица и номер: an..70 + 
Държава: a2 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 

НЕ 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

3/16 Идентификационен 
номер на вносителя 

an..17 НЕ 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/17 Декларатор Име: an..70 + 
Улица и номер: an..70 + 
Държава: a2 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 

НЕ 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

3/18 Идентификационен 
номер на декларатора 

an..17 НЕ 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/19 Представител Име: an..70 + 
Улица и номер: an..70 + 
Държава: a2 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 + 

НЕ 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

3/20 Идентификационен 
номер на 
представителя 

an..17 НЕ 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/21 Код на статуса на 
представителя 

n1 ДА 1x 

3/24 Продавач Име: an..70 + 
Улица и номер: an..70 + 
Държава: a2 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 + 
Телефон: an..50 

НЕ 1x 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“.
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Пореден 
номер 
на ЕД 

Наименование на ЕД 
Формат на ЕД 
(вид/дължина) 

Списък на 
кодовете в 

дял II 
(ДА/НЕ) 

Брой 
елементи на 

общо 
равнище 

Брой 
елементи 

на 
равнище 
позиция 

Бележки 

3/25 Идентификационен 
номер на продавача 

an..17 НЕ 1x 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 
Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/26 Купувач Име: an..70 + 
Улица и номер: an..70 + 
Държава: a2 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 + 
Телефон: an..50 

НЕ 1x 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

3/27 Идентификационен 
номер на купувача 

an..17 НЕ 1x 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 
Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/37 Идентификационен 
номер на 
допълнителния 
участник или 
допълнителните 
участници във веригата 
за доставки 

Код на ролята: a..3 + 
Идентификатор: an..17 

ДА 99x 99x Кодовете на ролите на допълни­ 
телните участници във веригата за 
доставки са определени в дял II. 
EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 
Структурата на издадения от трета 
държава уникален идентифика­ 
ционен номер трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/39 Идентификационен 
номер на титуляря на 
разрешението 

Код на вида разрешение: 
an..4 + 
Идентификатор: an..17 

НЕ 99x За указване на вида разрешение се 
използват кодовете, определени в 
приложение А за ЕД 1/1 „Код на 
вида заявление/ решение“. 
EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/40 Идентификационен 
номер на 
допълнителните 
данъчни данни 

Код на ролята: an3 + 
Идентификационен номер за 
целите на ДДС: an..17 

ДА 99x 99x Кодовете на ролите за допълни­ 
телните данъчни данни са 
определени в дял II.
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Пореден 
номер 
на ЕД 

Наименование на ЕД 
Формат на ЕД 
(вид/дължина) 

Списък на 
кодовете в 

дял II 
(ДА/НЕ) 

Брой 
елементи на 

общо 
равнище 

Брой 
елементи 

на 
равнище 
позиция 

Бележки 

3/41 Идентификационен 
номер на лицето, което 
представя стоките пред 
митницата в случай на 
вписване в отчетността 
на декларатора или на 
митнически 
декларации, подадени 
преди представянето на 
стоките 

an..17 НЕ 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/45 Идентификационен 
номер на лицето, което 
предоставя 
обезпечението 

an..17 НЕ 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

3/46 Идентификационен 
номер на лицето, което 
плаща митото 

an..17 НЕ 1x EORI номерът трябва да следва 
структурата, определена в дял II 
за ЕД 3/2 „Идентификационен 
номер на износителя“. 

4/1 Условия на доставка Кодирана версия: Код 
ИНКОТЕРМС: a3 + 
UN/LOCODE: an..17 
ИЛИ 
Описание със свободен 
текст: 
Код ИНКОТЕРМС: a3 + Код 
на държавата: a2 + Име на 
местонахождението: an..35 

ДА 1x Кодовете и позициите, които 
описват търговския договор, са 
определени в дял II. Кодът, чрез 
който се описва местонахожде­ 
нието, трябва да отговаря на 
формáта по UN/LOCODE. Ако за 
дадено местонахождение няма 
UN/LOCODE, се използва кодът 
на държавата, както е определено 
за ЕД 3/1 „Износител“, следван от 
името на местонахождението. 

4/3 Изчисление на 
данъците — вид на 
данъка 

Кодове на Съюза: a1 + n2 
ИЛИ 
Национални кодове: n1 + 
an2 

ДА 99x Кодовете на Съюза са посочени 
подробно в дял II 

4/4 Изчисление на 
данъците — данъчна 
основа 

Мерна единица и квалифи­ 
катор, ако е приложимо: 
an..6 + 
Количество: n..16,6 
ИЛИ 
Размер: n..16,2 

НЕ 99x Следва да се използват мерните 
единици и квалификаторите, 
определени в ТАРИК. В такъв 
случай форматът на мерните 
единици и квалификаторите е 
an..6, той не може да бъде n..6, 
тъй като последният формат е 
запазен за национални мерни 
единици и квалификатори. 
Ако в ТАРИК липсват съответните 
мерни единици и квалификатори, 
може да се използват национални 
мерни единици и квалификатори. 
Техният формат е n..6. 

4/5 Изчисление на 
данъците — данъчна 
ставка 

n..17,3 НЕ 99x 

4/6 Изчисление на 
данъците — размер на 
дължимия данък 

n..16,2 НЕ 99x
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4/7 Изчисление на 
данъците — общо 

n..16,2 НЕ 1x 

4/8 Изчисление на 
данъците — начин на 
плащане 

a1 ДА 99x 

4/9 Добавяния и 
приспадания 

Код: a2 + 
Сума: n..16,2 

ДА 99x 99x 

4/10 Валута на фактурата a3 НЕ 1x За валутата се използва трибук­ 
веният код на валутата по ISO 
(ISO 4217). 

4/11 Обща фактурирана 
сума 

n..16,2 НЕ 1x 

4/12 Вътрешна валутна 
единица 

a3 НЕ 1x За валутата се използва трибук­ 
веният код на валутата по ISO 
(ISO 4217). 

4/13 Показатели за 
определяне на 
стойността 

an4 ДА 1x 

4/14 Цена на стоката/сума n..16,2 НЕ 1x 

4/15 Обменен курс n..12,5 НЕ 1x 

4/16 Метод за определяне 
на стойността 

n1 ДА 1x 

4/17 Преференция n3 (n1+n2) ДА 1x Комисията публикува редовно 
списък на комбинациите от 
кодове, които може да се използват, 
заедно с примери и обяснителни 
бележки. 

4/18 Стойност Код на валутата: a3 + 
Стойност: n..16,2 

НЕ 1x За валутата се използва трибук­ 
веният код на валутата по ISO 
(ISO 4217). 

4/19 Транспортни разходи 
до крайното 
местоназначение 

Код на валутата: a3 + 
Сума: n..16,2 

НЕ 1x За валутата се използва трибук­ 
веният код на валутата по ISO 
(ISO 4217).
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5/8 Код на държавата на 
получаване 

a2 НЕ 1x 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 
В контекста на транзитните 
операции се използва двубуквеният 
код на държавата по ISO 3166. 

5/9 Код на региона на 
получаване 

an..9 НЕ 1x 1x Кодовете се определят от съот­ 
ветната държава членка. 

5/14 Код на държавата на 
изпращане/износ 

a2 НЕ 1x 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

5/15 Код на държавата на 
произход 

a2 НЕ 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

5/16 Код на държавата на 
преференциален 
произход 

an..4 НЕ 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определено за ЕД 3/1 
„Износител“. 
Когато доказателството за произход 
се отнася за група държави, се 
използват числените идентифика­ 
ционни кодове по интегралната 
тарифа, установена в съответствие 
с член 2 от Регламент (ЕИО) 
№ 2658/87 на Съвета. 

5/23 Местонахождение на 
стоките 

Държава: a2 + 
Вид на местонахождението: 
a1 + 
Квалификатор на иденти­ 
фикационните данни: a1 + 
Обозначение с код 
Идентификационни данни 
на местонахождението: 
an..35 + 
Допълнителен идентифи­ 
катор: n..3 
ИЛИ 
Описание със свободен текст 
Улица и номер: an..70 + 
Пощенски код: an..9 + 
Град: an..35 

ДА 1x Структурата на кода е определена в 
дял II. 

5/26 Митническо 
учреждение на 
представяне 

an8 НЕ 1x Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 5/6 
„Получаващо митническо 
учреждение (и държава на получа­ 
ване)“. 

5/27 Надзорно митническо 
учреждение 

an8 НЕ 1x Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 5/6 
„Получаващо митническо 
учреждение (и държава на получа­ 
ване)“.
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5/31 Дата на приемане n8 (ггггммдд) НЕ 1x 1x 

6/1 Нетна маса (kg) n..16,6 НЕ 1x 

6/2 Допълнителни 
единици 

n..16,6 НЕ 1x 

6/5 Брутна маса (kg) n..16,6 НЕ 1x 1x 

6/8 Описание на стоките an..512 НЕ 1x 

6/9 Вид опаковки an..2 НЕ 99x Списъкът на кодовете съответства 
на най-актуалната версия на 
Препоръка 21 на ИКЕ на ООН. 

6/10 Брой опаковки n..8 НЕ 99x 

6/11 Обозначения за превоз an..512 НЕ 99x 

6/13 Код CUS an8 НЕ 1x Код, определен в рамките на Евро­ 
пейския митнически опис на 
химичните вещества (ECICS). 

6/14 Код на стоката — код 
по Комбинираната 
номенклатура 

an..8 НЕ 1x 

6/15 Код на стоката — код 
по ТАРИК 

an2 НЕ 1x Попълва се в съответствие с кода по 
ТАРИК (два знака за прилагане на 
специфични мерки на Съюза по 
отношение на формалностите, 
които трябва да се изпълнят по 
местоназначение). 

6/16 Код на стоката — 
допълнителен код или 
кодове по ТАРИК 

an4 НЕ 99x Попълва се в съответствие с 
кодовете по ТАРИК (допълнителни 
кодове). 

6/17 Код на стоката — 
национален 
допълнителен код или 
кодове 

an..4 НЕ 99x Кодовете се приемат от съответните 
държави членки.

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/493



 

Пореден 
номер 
на ЕД 

Наименование на ЕД 
Формат на ЕД 
(вид/дължина) 

Списък на 
кодовете в 

дял II 
(ДА/НЕ) 

Брой 
елементи на 

общо 
равнище 

Брой 
елементи 

на 
равнище 
позиция 

Бележки 

6/18 Общо опаковки n..8 НЕ 1x 

6/19 Вид стоки an..3 НЕ 1x Използва се списък с кодове 136 на 
ВПС. 

7/2 Контейнер n1 ДА 1x 

7/4 Вид транспорт на 
границата 

n1 ДА 1x 

7/5 Вид транспорт във 
вътрешността 

n1 НЕ 1x Използват се кодовете, посочени в 
дял II за ЕД 7/4 „Вид транспорт 
на границата“. 

7/9 Идентификационни 
данни на 
транспортното средство 
при пристигане 

Вид идентификация: n2 + 
Идентификационен номер: 
an..35 

НЕ 1x За обозначаване на вида иденти­ 
фикация се използват кодовете, 
определени в дял II за ЕД 7/7 
„Идентификационни данни на 
транспортното средство при тръг­ 
ване“. 

7/10 Идентификационен 
номер на контейнера 

an..17 НЕ 9,999x 9,999x 

7/15 Националност на 
активното транспортно 
средство, което 
преминава границата 

a2 НЕ 1x 1x Използва се кодът на държавата, 
както е определен за ЕД 3/1 „Изно­ 
сител“. 

8/1 Пореден номер на 
квотата 

an6 НЕ 1x 

8/2 Вид обезпечение Вид обезпечение: an 1 ДА 9x 

8/3 Данни за 
обезпечението 

Референтен номер на обез­ 
печението (РНО): an..24 + 
Код за достъп: an..4 + 
Код на валутата: a3 + 
Размер на вносните или 
износните мита и — 
когато се прилага член 89, 
параграф 2, първа алинея 
от Кодекса — на другите 
задължения (такси): 
n..16,2 + 
Митническо учреждение по 
обезпечението: an8 
ИЛИ 
Други данни за обезпече­ 
нието: an..35+ 
Код за достъп: an..4 + 
Код на валутата: a3 + 
Размер на вносните или 
износните мита и — 
когато се прилага член 89, 
параграф 2, първа алинея 
от Кодекса — на другите 
задължения (такси): 
n..16,2 + 
Митническо учреждение по 
обезпечението: an8 

НЕ 99x За валутата се използва трибук­ 
веният код на валутата по ISO 
(ISO 4217). 
Идентификаторът на митническото 
учреждение трябва да следва струк­ 
турата, определена за ЕД 5/6 
„Получаващо митническо 
учреждение (и държава на получа­ 
ване)“.
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8/5 Вид на сделката n..2 НЕ 1x 1x Използват се едноцифрените кодове, 
изброени в колона А от таблицата, 
която е упомената в член 10, 
параграф 2 от Регламент (ЕС) 
№ 113/2010 на Комисията ( 2 ). 
Когато се използват митнически 
декларации на хартиен носител, 
тази цифра се вписва в лявата част 
на клетка 24. 
Държавите членки може да 
предвидят да се вписва и втора 
цифра, която се взима от списъка 
в колона Б от посочената таблица. 
Когато се използват митнически 
декларации на хартиен носител, 
втората цифра се вписва в дясната 
част на клетка 24. 

8/6 Статистическа стойност n..16,2 НЕ 1x 

( 1 ) OJ L 328, 28.11.2012, p. 7-15. 
( 2 ) Commission Regulation (EU) No 113/2010 of 9 February 2010 implementing Regulation (EC) No 471/2009 of the European Parliament and of the 

Council on Community statistics relating to external trade with non-member countries, as regards trade coverage, definition of the data, compilation 
of statistics on trade by business characteristics and by invoicing currency, and specific goods or movements (OJ L 37, 10.2.2010, 
p. 1). 

ДЯЛ II 

Кодове във връзка с общите изисквания за данните, необходими за декларациите и уведомленията 

КОДОВЕ 

1. ВЪВЕДЕНИЕ 

Настоящият дял съдържа кодовете, които трябва да се използват при попълването на стандартни декларации и 
уведомления на електронен и на хартиен носител. 

2. КОДОВЕ 

1/1. Вид на декларацията 

IM: За търговия с държави и територии, които се намират извън митническата територия на Съюза. 

За поставяне на стоки под митнически режим, посочен в колони H1—H4, H6 и I1от таблицата с 
изисквания за данните в дял I от приложение Г към Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

За поставяне на несъюзни стоки под митнически режим в контекста на търговията между държавите членки 

CO: — Съюзни стоки, за които се прилагат специфични мерки през преходния период след присъединяване на 
нови държави членки 

— Съюзни стоки в контекста на търговията между части от митническата територия на Съюза, за които се 
прилагат разпоредбите на Директива 2006/112/ЕО на Съвета ( 1 ) или Директива 2008/118/ЕО на Съве­ 
та ( 2 ), и части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се прилагат, или в рамките 
на търговията между части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се прилагат, 
както е посочено в колона H5 от таблицата с изисквания за данните в дял I от приложение Г към 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446.
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1/2. Вид на допълнителната декларация 

A за стандартна митническа декларация (по член 162 от Кодекса) 

B за опростена митническа декларация, която се подава инцидентно (по член 166, параграф 1 от Кодекса) 

C за опростена митническа декларация за редовно използване (по член 166, параграф 2 от Кодекса) 

D за подаване на стандартна митническа декларация (като посочената под код А) в съответствие с член 171 от 
Кодекса 

E за подаване на опростена митническа декларация (като посочената под код В) в съответствие с член 171 от 
Кодекса 

F за подаване на опростена митническа декларация (като посочената под код C) в съответствие с член 171 от 
Кодекса 

R подаване впоследствие на декларация за износ или за реекспорт в съответствие с член 249 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 и с член 337 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2447) 

X за допълнителна декларация към опростените декларации, обхванати от кодове B и E 

Y за допълнителна декларация към опростените декларации, обхванати от кодове C и F 

Z за допълнителна декларация по режима, обхванат от член 182 от Кодекса 

1/10. Режим 

Кодовете, които се вписват в това подразделение, са четирицифрени и се състоят от два двуцифрени кода, първият 
от които представлява искания режим, а вторият — предишния режим. Списъкът на двуцифрените кодове е 
поместен по-долу. 

„Предишен режим“ означава режимът, под който стоките са били поставени, преди да се поставят под искания 
режим. 

Следва да се отбележи, че когато предишният режим е митническо складиране или временен внос или когато 
стоките идват от свободна зона, съответният код се използва само когато стоките не са били поставени под режим 
активно усъвършенстване, пасивно усъвършенстване или специфична употреба. 

Аналогично, когато стоки, които преди това са били временно изнесени, са реимпортирани и допуснати за 
свободно обращение след като са били поставени под режим митническо складиране, временен внос или са 
били поставени в свободна зона, това се счита за прост реимпорт след временен износ. 

Например: освобождаване за потребление с едновременно допускане за свободно обращение на стоки, изнесени 
под режим пасивно усъвършенстване и поставени под режим митническо складиране след реимпорт = 6121 (не 
6171) (първа операция: временен износ под режим пасивно усъвършенстване = 2100; втора операция: скла­ 
диране в митнически склад = 7121; трета операция: освобождаване за потребление + допускане за свободно 
обращение = 6121). 

Кодовете, които в списъка по-долу са отбелязани с буква (а), не може да се използват като първи две цифри от 
кода на режима, а само указват предишния режим. 

Например: 4054 = допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които преди това 
са били поставени под режим активно усъвършенстване в друга държава членка.
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Списък на режимите с оглед на съставянето на кодове 

За съставяне на четирицифрен код се съчетават два от следните основни елементи: 

00 Този код се използва, за да се укаже, че няма предишен режим (а). 

01 Допускане за свободно обращение на стоки, които същевременно се препращат в контекста на търговията между 
части от митническата територия на Съюза, за които се прилагат разпоредбите на Директива 2006/112/ЕО или 
Директива 2008/118/ЕО, и части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се прилагат, или в 
контекста на търговията между части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби не се прилагат. 

Пример: Несъюзни стоки, пристигащи от трета държава, са допуснати за свободно обращение в Германия и са 
препратени към Канарските острови. 

07 Допускане за свободно обращение на стоки, които същевременно се поставят под режим складиране, различен от 
режим митническо складиране, когато не са платени нито ДДС, нито — когато е приложимо — акцизи. 

Обяснение: Този код се използва, когато стоките са допуснати за свободно обращение, но не са платени ДДС и 
акцизи. 

Примери: Внесена сурова захар е допусната за свободно обращение, но не е платен ДДС. Докато стоките са 
поставени в склад или одобрен район, различен от митнически склад, плащането на ДДС се отлага. 

Внесени минерални масла са допуснати за свободно обращение и не е платен ДДС. Докато стоките са 
складирани в данъчен склад, плащането на ДДС и акцизите се отлага. 

40 Едновременно допускане на стоки за свободно обращение и освобождаване за потребление. 

Освобождаване за потребление на стоки в контекста на търговията между Съюза и държавите, с които той е 
образувал митнически съюз. 

Освобождаване за потребление на стоки в контекста на търговията, посочена в член 1, параграф 3 от Кодекса. 

Примери: 

— Стоки, идващи от Япония, с плащане на мито, ДДС и когато е приложимо — акцизи. 

— Стоки, идващи от Андора и освободени за потребление в Германия. 

— Стоки, идващи от Мартиника и освободени за потребление в Белгия. 

42 Едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които са предмет на 
освободена от ДДС доставка до друга държава членка и — когато е приложимо — отложено плащане на акциз. 

Освобождаване за потребление на съюзни стоки, в контекста на търговията между части от митническата 
територия на Съюза, за които не се прилагат разпоредбите на Директива 2006/112/ЕО или Директива 
2008/118/ЕО, и части от упоменатата територия, за които въпросните разпоредби се прилагат, които стоки са 
предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка и ако е приложимо — отложено плащане на 
акциз.
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Обяснение: Предоставено е освобождаване от плащане на ДДС и — когато е приложимо — отложено плащане 
на акциз, тъй като вносът е последван от вътрешносъюзна доставка или прехвърляне на стоките към 
друга държава членка. В този случай ДДС и когато е приложимо — акцизът се дължи в държавата 
членка на крайно местоназначение. За да се използва този режим, лицата трябва да отговарят на 
другите условия, изброени в член 143, параграф 2 от Директива 2006/112/ЕО, и когато е 
приложимо — на условията, изброени в член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО. 
Информацията, която се изисква по член 143, параграф 2 от Директива 2006/112/ЕО, се вписва в 
ЕД 3/40 „Идентификационен номер на допълнителните данъчни данни“. 

Примери: Несъюзни стоки са допуснати за свободно обращение в една държава членка и са предмет на 
освободена от ДДС доставка до друга държава членка. Формалностите във връзка с ДДС се 
изпълняват от митнически агент, който е данъчен представител, като се използва вътрешносъюзната 
система за ДДС. 

Акцизни несъюзни стоки, внесени от трета държава, които са допуснати за свободно обращение и са 
предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка. Допускането за свободно 
обращение незабавно е последвано от движение под режим отложено плащане на акциз, 
започнато в съответствие с член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО от регистриран 
изпращач от мястото на внасяне. 

43 Едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които са предмет на 
специфични мерки, свързани със събиране на суми през преходния период след присъединяване на нови държави 
членки. 

Пример: Допускане за свободно обращение на селскостопански продукти, които през специалния преходен 
период след присъединяване на нови държави членки са предмет на специален митнически режим 
или на специални мерки между новите държави членки и останалата част от Съюза. 

44 Специфична употреба. 

Допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, освободени от мито или с намалена 
ставка на митото поради употребата им за специфични цели. 

Пример: Допускане за свободно обращение на несъюзни двигатели за монтиране в гражданско въздухоплавателно 
средство, построено в Европейския съюз. 

Несъюзни стоки за монтиране в някои категории кораби, лодки и други плавателни съдове и за 
сондажни или производствени платформи. 

45 Допускане за свободно обращение и частично освобождаване за потребление на стоки, подлежащи на облагане с 
ДДС или акцизи, и поставянето им в склад, различен от митнически склад. 

Обяснение: Този код се използва за стоки, които подлежат на облагане както с ДДС, така и с акцизи, и когато 
при допускане на стоките за свободно обращение е платен данък само от една от тези категории 
данъци. 

Примери: Несъюзни цигари са допуснати за свободно обращение и е платен ДДС. Докато стоките са в данъчен 
склад, плащането на акцизи е отложено. 

Акцизни стоки, внесени от трета държава или от посочена в член 5, параграф 3 от Директива 
2008/118/ЕО трета територия, са допуснати за свободно обращение. Допускането за свободно 
обращение незабавно е последвано от движение под режим отложено плащане на акциз, 
започнато в съответствие с член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО от регистриран 
изпращач от мястото на внасяне до данъчен склад в същата държава членка. 

46 Внос на преработени продукти, получени от еквивалентни стоки под режим пасивно усъвършенстване, преди 
износа на стоки, които те заместват. 

Обяснение: Предварителен внос в съответствие с член 223, параграф 2, буква г) от Кодекса. 

Пример: Внос на маси, произведени от несъюзна дървесина, преди поставянето на съюзна дървесина под 
режим пасивно усъвършенстване.
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48 Освобождаване за потребление с едновременно допускане за свободно обращение на заместващи продукти под 
режим пасивно усъвършенстване преди износ на дефектни стоки. 

Обяснение: Система на стандартен обмен (IM-EX), предварителен внос в съответствие с член 262, параграф 1 от 
Кодекса. 

51 Поставяне на стоки под режим активно усъвършенстване. 

Обяснение: Активно усъвършенстване съгласно член 256 от Кодекса. 

53 Поставяне на стоки под режим временен внос. 

Обяснение: Поставяне на несъюзни стоки, предназначени за реекспорт, под режим временен внос. 

Може да се използва на митническата територия на Съюза, с пълно или частично освобождаване от 
вносни мита в съответствие с член 250 от Кодекса. 

Пример: Временен внос, напр. за изложение. 

54 Активно усъвършенстване в друга държава членка (без допускане за свободно обращение в дадената държава 
членка) (а) 

Обяснение: Този код се използва за регистриране на операцията за целите на статистиката относно вътрешно­ 
съюзната търговия. 

Пример: Несъюзни стоки са поставени под режим активно усъвършенстване в Белгия (5100). След като 
преминат активно усъвършенстване, те се изпращат в Германия за допускане за свободно 
обращение (4054) или по-нататъшна преработка (5154). 

61 Реимпорт с едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки. 

Обяснение: Стоки, реимпортирани от трета държава, с плащане на мита и ДДС. 

63 Реимпорт с едновременно допускане за свободно обращение и освобождаване за потребление на стоки, които са 
предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка и когато е приложимо — отложено плащане на 
акциз. 

Обяснение: Предоставено е освобождаване от плащане на ДДС и когато е приложимо — отложено плащане на 
акциз, тъй като реимпортът е последван от вътрешносъюзна доставка или прехвърляне на стоките 
към друга държава членка. В този случай ДДС и когато е приложимо — акцизът се дължи в 
държавата членка на крайно местоназначение. За да се използва този режим, лицата трябва да 
отговарят на другите условия, изброени в член 143, параграф 2 от Директива 2006/112/ЕО, и 
когато е приложимо — на условията, изброени в член 17, параграф 1, буква б) от Директива 
2008/118/ЕО. Информацията, която се изисква по член 143, параграф 2 от Директива 
2006/112/ЕО, се вписва в ЕД 3/40 „Идентификационен номер на допълнителните данъчни данни“. 

Примери: Реимпорт след пасивно усъвършенстване или временен износ, като дължимият ДДС се начислява от 
данъчен представител. 

Акцизни стоки, реимпортирани след пасивно усъвършенстване и допуснати за свободно обращение, 
които стоки са предмет на освободена от ДДС доставка до друга държава членка. Допускането за 
свободно обращение незабавно е последвано от движение под режим отложено плащане на акциз, 
започнато в съответствие с член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО от регистриран 
изпращач от мястото на реимпорт. 

68 Реимпорт с частично освобождаване за потребление и едновременно допускане за свободно обращение и поставяне 
на стоките под режим складиране, различен от режим митническо складиране. 

Обяснение: Този код се използва за стоките, които подлежат на облагане както с ДДС, така и с акцизи, и в 
случаите, когато при допускане на стоките за свободно обращение е платен данъкът само от една от 
тези категории. 

Пример: Преработени алкохолни напитки се реимпортират и се поставят в данъчен склад.
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71 Поставяне на стоки под режим митническо складиране. 

76 Поставяне на съюзни стоки под режим митническо складиране в съответствие с член 237, параграф 2 от Кодекса. 

Пример: Обезкостено месо от възрастни мъжки животни от рода на едрия рогат добитък, поставено под режим 
митническо складиране преди износ (член 4 от Регламент (ЕО) № 1741/2006 на Комисията (1) от 
24 ноември 2006 г. за определяне на условията за предоставяне на специалното възстановяване при 
износ на обезкостено месо от възрастни мъжки животни от рода на едрия рогат добитък, поставени под 
режим митническо складиране преди износ (ОВ L 329, 25.11.2006 г., стр. 7). 

След допускане за свободно обращение заявление за възстановяване или опрощаване на вносни мита въз 
основа на факта, че стоките са дефектни или не съответстват на условията на договора (член 118 от 
Кодекса). 

В съответствие с член 118, параграф 4 от Кодекса, за да се предостави възстановяването или опроща­ 
ването, въпросните стоки може да бъдат поставени под режим митническо складиране, вместо да бъдат 
изведени от митническата територия на Съюза. 

77 Производство на съюзни стоки под митнически надзор и под митнически контрол (по смисъла на член 5, 
параграфи 27 и 3 от Кодекса) преди износ и плащане на възстановявания при износ. 

Пример: Консерви от говеждо и телешко месо, произведени под митнически надзор и под митнически контрол 
преди износ (членове 2 и 3 от Регламент (ЕО) № 1731/2006 на Комисията от 23 ноември 2006 г. за 
определяне на специални подробни правила за прилагането на възстановявания при износ за някои 
консерви от говеждо и телешко месо (ОВ L 325, 24.11.2006 г., стр. 12). 

78 Поставяне на стоки в свободна зона. (a) 

95 Поставяне на съюзни стоки под режим складиране, различен от режим митническо складиране, когато не е платен 
нито ДДС, нито — когато е приложимо — акциз. 

Обяснение: Този код се използва в контекста на търговията, посочена в член 1, параграф 3 от Кодекса, както и 
търговията между Съюза и държавите, с които той е образувал митнически съюз, и когато не е 
платен нито ДДС, нито акциз. 

Пример: Цигари от Канарските острови са докарани в Белгия и са поставени в данъчен склад; плащането на 
ДДС и акциза е отложено. 

96 Поставяне на съюзни стоки под режим складиране, различен от режим митническо складиране, когато е платен 
ДДС или когато е приложимо — акциз, а плащането на другия данък е отложено. 

Обяснение: Този код се използва в контекста на търговията, посочена в член 1, параграф 3 от Кодекса, както и 
търговията между Съюза и държавите, с които той е образувал митнически съюз, и когато е платен 
ДДС или акциз, а плащането на другия данък е отложено. 

Пример: Цигари от Канарските острови са докарани във Франция и са поставени в данъчен склад; ДДС е 
платен, а плащането на акциза е отложено.
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Кодове на режимите, които се използват в митническите декларации 

Колони (заглавие в 
таблицата в 

приложение Г към 
Делегиран 

регламент (ЕС) 
2015/2446) 

Декларации Кодове на съюзните режими (когато са приложими) 

H1 Декларация за допускане за свободно обращение 
и специален режим — употреба за специфични 
цели — декларация за специфична употреба 

01, 07, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63, 68 

H2 Специален режим — складиране — декларация 
за митническо складиране 

71 

H3 Специален режим — употреба за специфични 
цели — декларация за временен внос 

53 

H4 Специален режим — усъвършенстване — 
декларация за активно усъвършенстване 

51 

H5 Декларация за въвеждане на стоки в контекста на 
търговията със специални данъчни територии 

40, 42, 61, 63, 95, 96 

H6 Митническа декларация в пощенския трафик за 
допускане за свободно обращение 

01, 07, 40 

I1 Опростена декларация за внос 01, 07, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 51, 53, 
61, 63, 68 

1/11. Допълнителен режим 

Когато този елемент от данни се използва, за да се посочи съюзен режим, първият знак от кода указва дадена 
категория от мерки по следния начин: 

Активно усъвършенстване Axx 

Пасивно усъвършенстване Bxx 

Освобождаване Cxx 

Временен внос Dxx 

Селскостопански продукти Exx 

Друго Fxx 

Активно усъвършенстване (член 256 от Кодекса) 

Код Описание 

Внос 

A04 Стоки, които са поставени под режим активно усъвършенстване (само ДДС) 

A10 Унищожаване на стоки под режим активно усъвършенстване
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Пасивно усъвършенстване (член 259 от Кодекса) 

Код Описание 

Внос 

B02 Преработени продукти, връщащи се след поправка съгласно гаранционните условия в 
съответствие с член 260 от Кодекса (стоки, чиято поправка е извършена безплатно) 

B03 Преработени продукти, връщащи се след заместване съгласно гаранционните условия в 
съответствие с член 261 от Кодекса (система на стандартен обмен) 

B06 Връщащи се преработени продукти — само ДДС 

Освобождаване от вносни мита (Регламент (ЕО) № 1186/2009 на Съвета) (*) 

Код Описание Номер на член 

C01 Лично имущество, внесено от физически лица, които преместват обичайното 
си място на пребиваване към митническата територия на Съюза 

3 

C02 Зестра и домакински принадлежности, внасяни във връзка с встъпване в брак 12, параграф 1 

C03 Подаръци, каквито обикновено се поднасят по повод встъпване в брак 12, параграф 2 

C04 Лично имущество, което е придобило по наследство физическо лице с 
обичайно място на пребиваване в митническата територия на Съюза 

17 

C06 Учебни принадлежности, учебни пособия и свързано домакинско оборудване 21 

C07 Пратки с незначителна стойност 23 

C08 Пратки, изпратени от едно частно лице до друго 25 

C09 Дълготрайни активи и друго оборудване, внасяни във връзка с преместване на 
дейността от трета държава в Съюза 

28 

C10 Дълготрайни активи и друго оборудване, принадлежащи на лица, които 
упражняват свободни професии, както и на юридически лица с нестопанска 
цел 

34 

C11 Материали с образователен, научен и културен характер; научни инструменти 
и апарати, изброени в приложение I към Регламент (ЕО) № 1186/2009 

42 

C12 Материали с образователен, научен и културен характер; научни инструменти 
и апарати, изброени в приложение II към Регламент (ЕО) № 1186/2009 

43 

C13 Материали с образователен, научен и културен характер; научни инструменти 
и апарати, внасяни изключително с нетърговски цели (в това число резервни 
части, съставни части, принадлежности и инструменти) 

44—45 

C14 Оборудване, внасяно с нетърговски цели от или за сметка на научноизслед­ 
ователска институция или организация, разположена извън Съюза 

51 

C15 Лабораторни животни и биологически или химически вещества, предназ­ 
начени за научни изследвания 

53
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C16 Терапевтични вещества от човешки произход и реактиви за определяне на 
кръвните и тъканните групи 

54 

C17 Инструменти и апарати, предназначени за медицински изследвания, диаг­ 
ностика или провеждане на медицинско лечение 

57 

C18 Референтни вещества, необходими за контрол на качеството на медицински 
продукти 

59 

C19 Фармацевтични продукти, използвани при международни спортни прояви 60 

C20 Стоки, предназначени за благотворителни или филантропични организации 
— стоки от първа необходимост, внасяни от държавни организации или 
други одобрени организации 

61, параграф 1, 
буква а) 

C21 Артикули съгласно приложение III към Регламент (ЕО) № 1186/2009, пред­ 
назначени за слепи лица 

66 

C22 Артикули съгласно приложение IV към Регламент (ЕО) № 1186/2009, пред­ 
назначени за слепи лица и внасяни от самите слепи лица за тяхна лична 
употреба (включително резервни части, съставни части, принадлежности и 
инструменти) 

67, параграф 1, 
буква а) и 67, 
параграф 2 

C23 Артикули съгласно приложение IV към Регламент (ЕО) № 1186/2009, пред­ 
назначени за слепи лица и внасяни от определени институции и организации 
(включително резервни части, съставни части, принадлежности и инстру­ 
менти) 

67, параграф 1, 
буква б) и 67, 
параграф 2 

C24 Артикули, предназначени за други лица с увреждания (различни от слепи 
лица) и внасяни от самите лица с увреждания за тяхна лична употреба 
(включително резервни части, съставни части, принадлежности и инстру­ 
менти) 

68, параграф 1, 
буква а) и 68, 
параграф 2 

C25 Артикули, предназначени за други лица с увреждания (различни от слепи 
лица) и внасяни от определени институции или организации (включително 
резервни части, съставни части, принадлежности и инструменти) 

68, параграф 1, 
буква б) и 68, 
параграф 2 

C26 Стоки, предназначени за употреба от пострадали от бедствия 74 

C27 Отличия, присъдени от правителствата на трети държави на лица с обичайно 
място на пребиваване в митническата територия на Съюза 

81, буква а) 

C28 Стоки, внасяни в митническата територия на Съюза от лица, осъществили 
официално посещение в трета държава и получили ги по този повод като 
подаръци от приемащите ги органи 

82, буква а) 

C29 Стоки, предназначени за употреба от монарси и държавни глави 85 

C30 Образци на стоки с незначителна стойност, внасяни с цел насърчаване на 
продажбите 

86 

C31 Печатни рекламни материали 87 

C32 Малки представителни мостри на стоки, произведени извън митническата 
територия на Съюза, предназначени за търговски панаир или подобна проява 

90, буква а)
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C33 Стоки, внасяни с цел проучване, анализиране или изпитване 95 

C34 Пратки, изпращани на организации за защита на авторските права или за 
защита на правата върху индустриална и търговска собственост 

102 

C35 Туристически информационни материали 103 

C36 Разни документи и предмети 104 

C37 Опаковъчни материали за уплътняване и съхранение на стоки по време на 
превозването им 

105 

C38 Сламена постеля, фуражи и храни за животни по време на превозването им 106 

C39 Горива и смазочни материали, намиращи се в сухопътни моторни превозни 
средства и специални контейнери 

107 

C40 Материали за строеж, поддръжка или украса на възпоменателни паметници 
или гробища на жертви от войни 

112 

C41 Ковчези, погребални урни и артикули за украса при погребални церемонии 113 

C42 Лично имущество, въведено за свободно обращение преди съответното лице 
да установи обичайното си място на пребиваване в митническата територия 
на Съюза (освобождаване от мита, обвързано с поемане на задължение) 

9, параграф 1 

C43 Лично имущество, въведено за свободно обращение от физическо лице, което 
възнамерява да установи обичайното си място на пребиваване в митническата 
територия на Съюза (безмитно допускане, обвързано с поемане на задъл­ 
жение) 

10 

C44 Лично имущество, което са придобили по наследство юридически лица с 
нестопанска цел, установени в митническата територия на Съюза 

20 

C45 Земеделски продукти, продукти от животновъдство, пчеларство, градинарство 
и горско стопанство, получени от имоти, разположени в трета държава в 
непосредствена близост с митническата територия на Съюза 

35 

C46 Продукти от риболовни или рибовъдни дейности, извършвани от рибари от 
Съюза в езера или водни пътища, които се намират на границата на държава 
членка и трета държава, и продукти от ловни дейности, извършвани от ловци 
от Съюза в такива езера или водни пътища 

38 

C47 Семена, торове и продукти за обработка на почвата и растенията, предназ­ 
начени за използване в имот, разположен в митническата територия на Съюза 
в непосредствена близост с трета държава 

39 

C48 Стоки, съдържащи се в личния багаж на пътници и освободени от ДДС 41 

C49 Стоки, предназначени за благотворителни или филантропични организации 
— стоки от всякакъв вид, изпратени безвъзмездно с цел да послужат за 
събиране на средства по време на благотворителни прояви в полза на 
нуждаещи се лица 

61, параграф 1, 
буква б)
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C50 Стоки, предназначени за благотворителни или филантропични организации 
— офис оборудване и канцеларски материали, изпратени безвъзмездно 

61, параграф 1, 
буква в) 

C51 Купи, медали и други подобни артикули, основно със символично значение, 
връчени в трета държава на лица с обичайно място на пребиваване в митни­ 
ческата територия на Съюза 

81, буква б) 

C52 Купи, медали и други подобни артикули, основно със символично значение, 
които са предоставени безвъзмездно от органи на трета държава или от лица, 
установени в трета държава, за да бъдат връчени на митническата територия 
на Съюза 

81, буква в) 

C53 Награди, трофеи и сувенири със символичен характер и ограничена стойност, 
предназначени за безплатно разпространение сред лица, които обикновено 
живеят в трети държави, на делови конференции или подобни международни 
прояви 

81, буква г) 

C54 Стоки, внасяни в митническата територия на Съюза от лица, които пристигат 
на официално посещение в митническата територия на Съюза и възнамеряват 
да ги връчат като подаръци на приемащите ги органи 

82, буква б) 

C55 Предмети, изпратени като подаръци в знак на приятелство или на добра воля 
от официален орган, публичен орган или група, извършваща обществено­ 
полезна дейност, които се намират в трета държава, на официален орган, 
публичен орган или група, извършваща общественополезна дейност, които 
се намират в митническата територия на Съюза и на които компетентните 
органи са разрешили да получават безмитно такива артикули 

82, буква в) 

C56 Артикули с рекламен характер, изпратени безплатно от доставчици до 
клиентите им, които артикули нямат собствена търговска стойност и не 
могат да се употребяват по друг начин освен с рекламна цел 

89 

C57 Стоки, внасяни само с цел да бъдат демонстрирани или за да се демонстрират 
машини и апарати, произведени извън митническата територия на Съюза, 
предназначени за показване на търговски панаир или подобна проява 

90, параграф 1, 
буква б) 

C58 Различни материали с незначителна стойност, като например бои, лакове, 
тапети и др., използвани при построяването, обзавеждането и декорирането 
на временни щандове на представители на трети държави, участващи в 
търговски панаир или подобна проява, които материали се унищожават 
при употребата им 

90, параграф 1, 
буква в) 

C59 Печатни материали, каталози, проспекти, ценоразписи, рекламни плакати, 
календари, илюстрирани или неилюстрирани, фотографии без рамки и 
други предмети, предназначени за безплатно предоставяне с цел рекламиране 
на стоки, произведени извън митническата територия на Съюза, които се 
представят на търговски панаир или подобна проява 

90, параграф 1, 
буква г) 

C60 Зестра и домакински принадлежности, внасяни във връзка с встъпване в брак, 
въведени за свободно обращение не по-рано от два месеца преди сключването 
на брака (освобождаване от мита, обвързано с предоставяне на подходящо 
обезпечение) 

12, параграф 1, 15, 
параграф 1, буква а) 

C61 Подаръци, каквито обикновено се поднасят по повод встъпване в брак, 
въведени за свободно обращение не по-рано от два месеца преди сключването 
на брака (освобождаване от мита, обвързано с предоставяне на подходящо 
обезпечение) 

12, параграф 2, 15, 
параграф 1, буква а) 

(*) Регламент (ЕО) № 1186/2009 на Съвета от 16 ноември 2009 г. за установяване на система на Общността за митнически 
освобождавания (ОВ L 324, 10.12.2009 г., стр. 23)
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D01 Палети (включително резервни части, принадлежности и оборудване за палети) 208 и 209 

D02 Контейнери (включително резервни части, принадлежности и оборудване за 
контейнери) 

210 и 211 

D03 Транспортни средства за шосеен, железопътен, въздушен, морски транспорт и 
транспорт по вътрешни водни пътища 

212 

D04 Лични вещи и стоки за спортни цели, внасяни от пътници 219 

D05 Материали за културни, спортни и развлекателни цели за морските лица 220 

D06 Материали за помощ при бедствия 221 

D07 Медицинско, хирургическо и лабораторно оборудване 222 

D08 Животни (дванадесет месеца или повече) 223 

D09 Стоки за ползване в гранични зони 224 

D10 Носители на звук, образ или данни 225 

D11 Рекламни материали 225 

D12 Професионално оборудване 226 

D13 Педагогически материали и научно оборудване 227 

D14 Опаковки, пълни 228 

D15 Опаковки, празни 228 

D16 Леярски форми, матрици, блокове, чертежи, скици, измервателни, проверочни и 
изпитвателни уреди и други подобни артикули 

229 

D17 Специални уреди и инструменти 230 

D18 Стоки, които ще се подлагат на изпитвания, експерименти или демонстрации 231, буква а) 

D19 Стоки, които по силата на договор за продажба подлежат на приемни 
изпитвания с удовлетворителен резултат 

231, буква б) 

D20 Стоки, които се използват за провеждане на изпитвания, експерименти или 
демонстрации без финансова печалба (шест месеца) 

231, буква в) 

D21 Мостри 232 

D22 Заместващи средства за производство (шест месеца) 233 

D23 Стоки за обществени прояви или за продажба 234, параграф 
1 

D24 Стоки за одобряване (шест месеца) 234, параграф 
2

BG L 63/506 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Код Описание Номер на член 

D25 Произведения на изкуството, колекционерски предмети и антики 234, 
параграф 3, 
буква а) 

D26 Стоки, различни от новопроизведените, внасяни с оглед на продажбата им на 
търг 

234, параграф 
3, буква б) 

D27 Резервни части, принадлежности и оборудване 235 

D28 Стоки, внасяни при определени ситуации без икономически ефект 236, буква б) 

D29 Стоки, внасяни за срок, не по-дълъг от три месеца 236, буква а) 

D30 Транспортни средства за лица, установени извън митническата територия на 
Съюза, или за лица, които се подготвят да преместят обичайното си място на 
пребиваване извън упоменатата територия 

216 

D51 Временен внос с частично освобождаване от вносни мита 206 

Селскостопански продукти 

Код Описание 

Внос 

E01 Използване на единичната цена за определяне на митническата стойност на някои 
бързоразвалящи се стоки (член 74, параграф 2, буква в) от Кодекса и член 142, 
параграф 6) 

E02 Стандартни стойности при внос (например: Регламент (ЕС) № 543/2011) (*) (**) 

(*) Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011 на Комисията от 7 юни 2011 г. за определяне на подробни правила за 
прилагането на Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и на 
преработените плодове и зеленчуци (OB L 157, 15.6.2011 г., стр. 1). 

(**) Регламент (ЕО) № 612/2009 на Комисията от 7 юли 2009 г. за установяване на общи подробни правила за прилагане 
на режима на възстановяванията при износ на земеделски продукти (ОВ L 186, 17.7.2009 г., стр. 1). 

Други 

Код Описание 

Внос 

F01 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита (член 203 от Кодекса) 

F02 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита (специални обстоятелства, предвидени 
в член 159 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446: селскостопански стоки) 

F03 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита (специални обстоятелства, предвидени 
в член 158, параграф 3 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446, поправка или 
възстановяване) 

F04 Преработени продукти, които се връщат в Европейския съюз, след като първоначално 
са били реекспортирани след режим активно усъвършенстване (член 205, параграф 1 
от Кодекса) 

F05 Освобождаване на върнати стоки от вносни мита и от ДДС и/или акциз (член 203 от 
Кодекса и член 143, параграф 1, буква д) от Директива 2006/112/ЕО)

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/507



 

Код Описание 

F06 Движение на акцизни стоки под режим отложено плащане на акциз от мястото на 
внасяне, съгласно член 17, параграф 1, буква б) от Директива 2008/118/ЕО 

F07 Преработени продукти, които се връщат в Европейския съюз, след като първоначално 
са били реекспортирани след режим активно усъвършенстване и за които размерът на 
вносните мита е определен съгласно член 86, параграф 3 от Кодекса (член 205, 
параграф 2 от Кодекса) 

F15 Стоки, въведени в рамките на търговията със специални данъчни територии (член 1, 
параграф 3 от Кодекса) 

F16 Стоки, въведени в рамките на търговията между Съюза и държавите, с които той е 
образувал митнически съюз 

F21 Освобождаване от вносни мита на продукти от морски риболов и други продукти, 
извлечени от териториалното море на държава или територия извън митническата 
територия на Съюза от плавателни съдове, които са регистрирани или са под отчет 
единствено в държава членка и плават под нейно знаме 

F22 Освобождаване от вносни мита на продукти, получени от продукти от морски риболов 
и други продукти, извлечени от териториалното море на държава или територия извън 
митническата територия на Съюза, на борда на кораби фабрики, които са регистрирани 
или са под отчет в държава членка и плават под нейно знаме 

F44 Допускане за свободно обращение на преработени продукти, когато се прилага член 
86, параграф 3 от Кодекса 

F45 Освобождаване от ДДС при окончателен внос на някои стоки (Директива 
2009/132/ЕО на Съвета (*) 

F46 Прилагане на първоначалното тарифно класиране на стоките в ситуациите, предвидени 
в член 86, параграф 2 от Кодекса 

F47 Опростяване на съставянето на митнически декларации за стоки, класирани в различни 
тарифни подпозиции, съгласно член 177 от Кодекса 

F48 Внос под специалния режим за дистанционни продажби на стоки, внасяни от трети 
държави или трети територии, установен в дял XII, глава 6, раздел 4 от Директива 
2006/112/ЕО 

F49 Внос под специалния режим за режим за деклариране и плащане на ДДС при внос, 
установен в дял XII, глава 7 от Директива 2006/112/ЕО 

(*) Директива 2009/132/ЕО на Съвета от 19 октомври 2009 г. за определяне приложното поле на член 143, букви б) и в) от 
Директива 2006/112/ЕО по отношение на освобождаването от данък добавена стойност при окончателен внос на някои 
стоки (ОВ L 292, 10.11.2009 г., стр. 5). 

2/1. Опростена декларация/предходен документ 

Този елемент от данни се състои от буквено-цифрови кодове. 

Всеки код съдържа три компонента. Първият компонент (an..3) се състои от комбинация от цифри и/или букви и 
служи за обозначаване на вида на документа. Вторият компонент (an..35) представлява данните, необходими за 
разпознаване на документа, т.е. неговият идентификационен номер или други разпознаваеми референтни данни. 
Посредством третия компонент (an..5) се указва към коя позиция от предходния документ се отнася препратката. 

Когато се подава митническа декларация на хартиен носител, трите компонента се разделят с малки тирета (-).
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1. Първи компонент (an..3) 

Съкращението за документа се избира от поместения по-долу списък на съкращенията за документи. 

Списък на съкращенията за документи 

(цифрови кодове съгласно Наръчника на ООН за електронен обмен на данни в администрацията, търговията и 
транспорта, 2014b: Списък на кодовете за елемент от данни 1001 „Наименование на документа/съобщението, 
кодирано“) 

Списък на контейнерите 235 

Известие за доставка 270 

Опаковъчен лист 271 

Проформа фактура 325 

Декларация за временно складиране 337 

Обобщена декларация за въвеждане 355 

Търговска фактура 380 

Хаус товарителница 703 

Мастер коносамент 704 

Коносамент 705 

Хаус коносамент 714 

Товарителница за железопътен превоз 720 

Товарителница за шосеен превоз 730 

Въздушна товарителница 740 

Мастер въздушна товарителница 741 

Известие за изпращане (пощенски колети) 750 

Документ за мултимодален/комбиниран транспорт 760 

Товарен манифест 785 

Бордеро 787 

Декларация за съюзен/общ транзит — смесени пратки (Т) 820 

Декларация за външен съюзен/общ транзит (Т1) 821 

Декларация за вътрешен съюзен/общ транзит (Т2) 822 

Контролен документ Т5 823 

Доказателство за митническия статус на съюзни стоки T2L 825
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Карнет ТИР 952 

Карнет АТА 955 

Референтен номер/ дата на вписване в отчетността на декларатора CLE 

Информационен лист INF 3 IF3 

Товарен манифест — опростена процедура MNS 

Декларация/уведомление MRN MRN 

Декларация за вътрешен съюзен транзит — член 227 от Кодекса T2F 

Доказателство за митническия статус на съюзни стоки T2LF T2G 

Доказателство T2M T2M 

Опростена декларация SDE 

Други ZZZ 

Кодът „CLE“ в този списък служи за указване на датата и референтния номер на вписването в отчетността на 
декларатора (член 182, параграф 1 от Кодекса). Датата се записва в следния формат: гггг/мм/дд. 

2. Втори компонент (an..35) 

Тук се вписват идентификационният номер или други разпознаваеми референтни данни на документа. 

Ако като предходен документ е посочен MRN, референтният номер трябва има следната структура: 

Поле Съдържание Формат Примери 

1 Последните две цифри на годината на официалното приемане на 
декларацията (ГГ) 

n2 15 

2 Идентификатор на държавата на подаване на декларацията / доказа­ 
телството за митническия статус на съюзни стоки / уведомлението 
(двубуквен код на държавата) 

a2 RO 

3 Уникален идентификатор за съобщението по година и държава an 12 9876AB889012 

4 Идентификатор на режима a1 B 

5 Контролна цифра an1 5 

Полета 1 и 2 се попълват, както е обяснено по-горе. 

В поле 3 се попълва идентификаторът на съответното съобщение. За начина на използване на полето 
отговарят националните администрации, но всяко съобщение, обработено през дадена година в дадена 
държава, трябва да има уникален номер по отношение на съответния режим. 

Националните администрации, които желаят в МRN да се съдържа референтният номер на компетентното 
митническо учреждение, може да използват за тази цел първите 6 знака.
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В поле 4 се попълва идентификаторът на режима, както е посочено в таблицата по-долу. 

В поле 5 се попълва стойност, която представлява контролна цифра за целия MRN. Това поле дава 
възможност да бъдат открити евентуални грешки при вписването на целия MRN. 

Кодове, които да се използват в поле 4 „Идентификатор на режима“: 

Код Режим Съответни колони от таблицата в дял I, глава 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

A Само износ B1, B2, B3 или C1 

B Декларация за износ и обобщена декларация за 
напускане 

A1 или A2, в комбинация с B1, B2, B3 или C1 

C Само обобщена декларация за напускане A1 или A2 

D Уведомление за реекспорт A3 

E Изпращане на стоки във връзка със специални 
данъчни територии 

B4 

J Само декларация за транзит D1, D2 или D3 

K Декларация за транзит и обобщена декларация 
за напускане 

D1, D2 или D3, в комбинация с A1 или A2 

L Декларация за транзит и обобщена декларация 
за въвеждане 

D1, D2 или D3, в комбинация с F1a, F2a, F3a, F4a 
или F5 

M Доказателство за митническия статус на съюзни 
стоки/митнически манифест за стоките 

E1, E2 

R Само декларация за внос H1, H2, H3, H4, H6, H7 (*) или I1 

S Декларация за внос и обобщена декларация за 
въвеждане 

H1, Н2, H3, H4, H6, H7 (*) или I1, в комбинация с 
F1a, F2a, F3a, F4a или F5 

T Само обобщена декларация за въвеждане F1a, F1b, F1c, F1d, F2a, F2b, F2c, F2d, F3a, F3b, 
F4a, F4b, F4c или F5 

V Въвеждане на стоки във връзка със специални 
данъчни територии 

H5 

(*) H7, както е определено в дял I, глава 3 от приложение Б към Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446. Ограничава се до 
ситуации, в които декларацията за внос е посочена като предходен документ в последваща декларация. 

3. Трети компонент (n..5) 

Номерът на съответната стокова позиция, както е посочен в ЕД 1/6. „Номер на стоковата позиция“ в 
обобщената декларация или в предходния документ. 

Примери: 

— Съответната стокова позиция от декларацията е 5-ата позиция от документа за транзит Т1 (предходен 
документ), а получаващото митническо учреждение ѝ е определило номер 238 544. Следователно кодът 
ще бъде 821-238544-5. (821 обозначава режим транзит, 238544 е регистрационният номер на 
документа (или MRN за операциите по новата компютризирана система за транзита), а 5 е номерът на 
стоковата позиция). 

— Стоките са декларирани посредством опростена декларация. Определен е MRN 16DE9876AB889012R1. 
Следователно кодът в допълнителната декларация ще бъде SDE-16DE9876AB889012R1. (SDE обоз­ 
начава опростената декларация, а 16DE9876AB889012R1 е MRN на документа).
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Ако горният документ се изготвя посредством митническа декларация на хартиен носител (ЕАД), съкра­ 
щението включва кодовете, определени за първото подразделение на ЕД 1/1 „Вид на декларацията“ (IM, 
CO и EU). 

Ако при декларации за транзит на хартиен носител е необходимо да се впише повече от един референтен 
номер и държавите членки постановяват, че трябва да се използва информация под формата на код, се 
прилага код 00200, както е посочен в ЕД 2/2 „Допълнителна информация“. 

2/2. Допълнителна информация 

За обозначаване на допълнителна информация от митническо естество се използва петцифрен код. Този код се 
вписва след допълнителната информация, освен ако законодателството на Съюза предвижда той да се използва 
вместо текста. 

Пример: Ако деклараторът и изпращачът са едно и също лице, се вписва код 00300. 

Законодателството на Съюза предвижда някои видове допълнителна информация да се вписват в елементи от 
данни, различни от ЕД 2/2 „Допълнителна информация“. Тази допълнителна информация обаче се кодира по 
същите правила, както информацията, която се вписва конкретно в ЕД 2/2 „Допълнителна информация“. 

Допълнителна информация — код ХХХХХ 

Обща категория — Код 0хххх 

Правно основание Предмет Допълнителна 
информация Код 

Член 163 от Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

Заявление за разрешение за използване на 
специален режим, различен от режим 
транзит, въз основа на митническа декла­ 
рация 

„Опростено 
разрешение“ 

00100 

Дял II от приложение Г към Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Няколко документа или няколко участници „Разни“ 00200 

Дял II от приложение Г към Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Деклараторът и изпращачът са едно и също 
лице 

„Изпращач“ 00300 

Дял II от приложение Г към Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Деклараторът и износителят са едно и също 
лице 

„Износител“ 00400 

Дял II от приложение Г към Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Деклараторът и вносителят са едно и също 
лице 

„Вносител“ 00500 

Член 176, параграф 1, буква в) и член 
241, параграф 1, първата алинея от 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

Приключване на режим активно усъвършен­ 
стване 

„АУ“ и съот­ 
ветният номер 
на 
разрешението 
или номер INF 

00700 

Член 241, параграф 1, втора алинея от 
Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

Приключване на режим активно усъвършен­ 
стване (специфични мерки на търговската 
политика) 

„АУ МТП“ 00800 

Член 238 от Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

Приключване на режим временен внос „ВВ“ и съот­ 
ветният номер 
на разреше­ 
нието 

00900
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При внос: Код 1хххх 

Правно основание Предмет Допълнителна 
информация Код 

Дял II от приложение Г към Делегиран 
регламент (ЕС) 2015/2446 

Ситуации, които се отнасят за прехвърляеми 
коносаменти, които са под формата на 
„непопълнен индосамент“, при обобщени 
декларации за въвеждане, в случай че 
данните за получателя не са известни 

„Неизвестен 
получател“ 

10 600 

Други: Код 4хххх 

Правно основание Предмет Допълнителна 
информация Код 

Член 123 от Делегиран регламент (ЕС) 
2015/2446 

Искане за по-дълъг срок на действие на 
доказателството за митническия статус на 
съюзни стоки 

„По-дълъг срок 
на действие на 
доказателството 
за митническия 
статус на 
съюзни стоки“ 

40 100 

2/3. Представени документи, сертификати и разрешения, допълнителни данни 

а) Съюзните или международните документи, сертификати и разрешения, представени в подкрепа на деклара­ 
цията, както и допълнителните данни, трябва да се вписват под формата на определения в дял I код, след 
който следват идентификационен номер или други разпознаваеми референтни данни. Списъкът на доку­ 
ментите, сертификатите, разрешенията и допълнителните данни, както и на техните съответни кодове, може 
да бъде намерен в базата данни на ТАРИК. 

б) Националните документи, сертификати и разрешения, представени в подкрепа на декларацията, както и 
допълнителните данни, трябва да се вписват под формата на определения в дял I код (напр. 2123, 34d5), 
след който евентуално следват идентификационен номер или други разпознаваеми референтни данни. Четирите 
знака съставляват кодове, основани на собствената номенклатура на съответната държава членка. 

2/7. Идентификационни данни на склада 

Кодът, който се вписва, се състои от две части: 

— знак, който обозначава вида на склада: 

R Обществен митнически склад тип I 

S Обществен митнически склад тип II 

T Обществен митнически склад тип III 

U Частен митнически склад 

V Съоръжения за складиране за временно складиране на стоки 

Y Немитнически склад 

Z Свободна зона 

— идентификационен номер, даден от държавата членка при издаване на разрешението в случаите, когато е 
издадено такова разрешение 

3/1. Износител 

Когато при групажни пратки се подават митнически декларации на хартиен носител и държавите членки пред­ 
виждат информацията да се предоставя под формата на код, се използва код 00200, както е определен в елемент 
от данни 2/2 „Допълнителна информация“.
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3/2. Идентификационен номер на износителя 

EORI номерът има следната структура: 

Поле Съдържание Формат 

1 Идентификатор на държавата членка (код на държавата) a2 

2 Уникален идентификатор в държава членка an..15 

Код на държавата: Използва се кодът на държавата, както е определен в дял I за ЕД 3/1 „Износител“. 

Предоставеният на Съюза уникален идентификационен номер, издаден от трета държава, има следната структура: 

Поле Съдържание Формат 

1 Код на държавата a2 

2 Уникален идентификационен номер в трета държава an..15 

3/21. Код на статуса на представителя 

За обозначаване на статуса на представителя преди пълното име и адреса се вписват следните кодове (n1): 

2 Представител (пряко представителство по смисъла на член 18, параграф 1 от Кодекса) 

3 Представител (косвено представителство по смисъла на член 18, параграф 1 от Кодекса) 

Когато този елемент от данни се отпечатва върху хартиен носител, той се поставя в квадратни скоби (напр. [2] 
или [3]) 

3/37. Идентификационен номер на допълнителния участник или допълнителните участници във веригата 
за доставки 

Този елемент от данни се състои от два компонента: 

1. Код на ролята 

Може да се декларират следните участници: 

Код на 
ролята Участник Описание 

CS Консолидатор Спедитор, обединяващ отделни малки пратки в една голяма 
пратка (процес на консолидация), която се изпраща на 
контрагент, който, от своя страна, разделя консолидираната 
пратка на първоначалните ѝ съставки 

FW Спедитор Участник, който осигурява спедицията на стоките 

MF Производител Участник, който произвежда стоки 

WH Складодържател Участник, който носи отговорността за постъпилите на 
склад стоки

BG L 63/514 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

2. Идентификационен номер на участника 

Структурата на този номер съответства на структурата, определена за елемент от данни 3/2 „Идентифика­ 
ционен номер на износителя“. 

3/40. Идентификационен номер на допълнителните данъчни данни 

Този елемент от данни се състои от два компонента: 

1. Код на ролята 

Може да се декларират следните участници: 

Код на 
ролята Участник Описание 

FR1 Вносител Лице или лица, които съгласно член 201 от Директива 
2006/112/ЕО са определени или признати от държавата 
членка на внос като лица — платци на данък добавена 
стойност 

FR2 Клиент Лице, което съгласно член 200 от Директива 2006/112/ЕО е 
лице — платец на данък добавена стойност върху вътресъюзно 
придобиване на стоки 

FR3 Данъчен представител Данъчен представител, който е лице — платец на данък 
добавена стойност в държавата членка на внос и е определен 
от вносителя 

FR4 Титуляр на разрешение за 
отсрочено плащане 

Данъчно задължено лице, лице — платец на ДДС, или друго 
лице, което съгласно член 211 от Директива 2006/112/ЕО е 
получило отсрочване на плащането 

FR5 Продавач (обслужване на едно 
гише при внос) 

Данъчно задължено лице, ползващо специалния режим за 
дистанционни продажби на стоки, внасяни от трети държави 
или трети територии, установен в дял XII, глава 6, раздел 4 от 
Директива 2006/112/ЕО, и титуляр на идентификационния 
номер по ДДС, посочен в член 369р от същата директива 

FR7 Данъчно задължено лице или 
лице — платец на ДДС 

Идентификационен номер за целите на ДДС на данъчно задъл­ 
женото лице или на лицето — платец на ДДС, когато 
плащането на ДДС се отлага в съответствие с член 211, 
втора алинея от Директива 2006/112/ЕС. 

2. Идентификационният номер за целите на ДДС има следната структура: 

Поле Съдържание Формат 

1 Идентификатор на държавата членка 
на издаване (двубуквен код по ISO 
3166; Гърция може да използва код 
EL) 

a2 

2 Индивидуален номер, предоставен от 
държавите членки за идентификация 
на данъчно задължените лица, 
посочени в член 214 от Директива 
2006/112/ЕО 

an..15

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/515



 

4/1. Условия на доставка 

В първите две подразделения по целесъобразност се вписват следните кодове и данни: 

Първо подразделение Значение Второ подразделение 

Код Инкотермс Инкотермс — МТК/ИКЕ Място, което трябва да се посочи 

Кодове, приложими за всички видове транспорт 

EXW (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Франко завод Уговорено място на доставка 

FCA (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Франко превозвач Уговорено място на доставка 

CPT (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Превоз, платен до Уговорено място в местоназначението 

CIP (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Превоз и застраховка, платени до Уговорено място в местоназначението 

DAT (Инкотермс 2010) Доставено на терминал Уговорен терминал в пристанище 
или място в местоназначението 

DPU (Инкотермс 2020) Доставено на място, разтоварено Уговорено място в местоназначението 

DAP (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Доставено на място Уговорено място в местоназначението 

DDP (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Доставено мито платено Уговорено място в местоназначението 

Кодове, приложими за морски транспорт и транспорт по вътрешни водни пътища 

FAS (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Франко протежение на кораб Уговорено пристанище за нато­ 
варване 

FOB (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Франко борд Уговорено пристанище за нато­ 
варване 

CFR (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Стойност и навло Уговорено пристанище в местоназна­ 
чението 

CIF (Инкотермс 2010 
или Инкотермс 2020) 

Стойност, застраховка и навло Уговорено пристанище в местоназна­ 
чението 

XXX Условия на доставка, различни от 
изброените по-горе 

Описание на условията на доставка, 
дадени в договора 

4/3. Изчисление на данъците — вид на данъка 

Използват се следните кодове: 

A00 Вносно мито 

A30 Окончателни антидъмпингови мита
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A35 Временни антидъмпингови мита 

A40 Окончателни изравнителни мита 

A45 Временни изравнителни мита 

B00 ДДС 

C00 Износно мито 

E00 Мита, събирани от името на други държави 

4/8. Изчисление на данъците — начин на плащане 

Държавите членки може да използват следните кодове: 

A Плащане в брой 

B Плащане с кредитна карта 

C Плащане с чек 

D Друго (напр. директен дебит по парична сметка на агента) 

E Отсрочено или отложено плащане 

G Отложено плащане — система на ДДС (член 211 от Директива 2006/112/ЕО) 

H Електронен кредитен превод 

J Плащане чрез пощенските служби (пощенски пратки) или друга публична или държавна организация 

K Акцизен кредит или отстъпка 

P От парична сметка на агента 

R Обезпечение на дължимата сума 

S Сметка за еднократно обезпечение 

T От обезпечителна сметка на агента 

U От обезпечение на агента — постоянно пълномощно 

V От обезпечение на агента — пълномощно за отделен случай 

O Обезпечение, внесено в интервенционната агенция 

4/9. Добавяния и приспадания 

Добавяния (както са определени в членове 70 и 71 от Кодекса): 

AB Комисиони и възнаграждения за посредничество, с изключение на комисионите за покупката 

AD Контейнери и опаковки 

AE Материали, компоненти, части и подобни, вградени във внасяните стоки

BG 23.2.2021 г. Официален вестник на Европейския съюз L 63/517



 

AF Инструменти, клишета, матрици и други подобни, използвани при производството на внасяните стоки 

AG Материали, изразходвани при производството на внасяните стоки 

AH Инженеринг, разработки, художествено оформяне, дизайн, планове и чертежи, разработени извън Евро­ 
пейския съюз и необходими за производството на внасяните стоки 

AI Авторски и лицензионни възнаграждения и лицензионни такси 

AJ Приходи от последваща препродажба, последващо отстъпване на правото на разпореждане или на ползване, 
които се предоставят на продавача 

AK Разходи за транспорт, товаро-разтоварни и обработващи операции и разходи за застраховка до мястото на 
въвеждане на стоките в Европейския съюз 

AL Непреки плащания и други плащания (член 70 от Кодекса) 

AN Добавяния въз основа на решение, издадено съгласно член 71 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

Приспадания (както са определени в член 72 от Кодекса): 

BA Разходи за транспорт след пристигане на мястото на въвеждане 

BB Разходи за строителство, монтиране, сглобяване, поддръжка или техническа помощ, предприети след внос 

BC Вносни мита или други задължения, платими в Съюза във връзка с вноса или продажбата на стоките 

BD Разходи за лихви 

BE Разходи за правото да бъдат възпроизвеждани внасяните стоки в Европейския съюз 

BF Комисиони за покупка 

BG Приспадания въз основа на решение, издадено съгласно член 71 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 

4/13. Показатели за определяне на стойността 

Кодът се състои от четири цифри, всяка от които е 0 или 1. 

Всяка цифра 0 или 1 указва дали даден показател за определяне на стойността е или не е от значение за 
определяне на стойността на съответната стока. 

1-ва цифра: връзка между участниците, независимо дали цената е повлияна, или не 

2-ра цифра: ограничения във връзка с правото на разпореждане или на ползване на стоките от страна на 
купувача в съответствие с член 70, параграф 3, буква а) от Кодекса 

3-та цифра: продажбата или цената зависи от условия или съображения съгласно член 70, параграф 3, буква б) 
от Кодекса 

4-та цифра: продажбата е обвързана с договореност, по силата на която част от приходите от последваща 
препродажба, последващо отстъпване на правото на разпореждане или на ползване се предоставят 
пряко или непряко на продавача 

Пример: За стоки, при които има връзка между участниците, но не е налице никоя от ситуациите, които се 
обозначават с 2-рата, 3-тата и 4-тата цифра, се използва код 1000.
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4/16. Метод за определяне на стойността 

Разпоредбите, използвани за определяне на митническата стойност на внасяните стоки, се обозначават със 
следните кодове: 

Код Член от Кодекса Метод 

1 70 Договорна стойност на внасяните стоки 

2 74, параграф 2, 
буква а) 

Договорна стойност на идентични стоки 

3 74, параграф 2, 
буква б) 

Договорна стойност на сходни стоки 

4 74, параграф 2, 
буква в) 

Дедуктивен метод за определяне на стойността 

5 74, параграф 2, 
буква г) 

Метод на изчислената стойност 

6 74, параграф 3 Стойност, основана на наличните данни („резервен метод“) 

4/17. Преференция 

Тази информация включва трицифрени кодове, състоящи се от един едноцифрен компонент, който се взима от 
точка 1, и един двуцифрен компонент, който се взима от точка 2. 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

(1) Първа цифра от кода 

1 Тарифна уредба erga omnes 

2 Обща система за преференции (ОСП) 

3 Тарифни преференции, различни от упоменатите в код 2 

4 Мита съгласно разпоредбите на споразумения за митнически съюз, сключени от Европейския съюз 

(2) Следващи две цифри от кода 

00 Никое от следните 

10 Суспендиране на мита 

18 Суспендиране на мита с удостоверение, потвърждаващо специалното естество на продукта 

19 Временно суспендиране за продукти, внасяни с удостоверение за допускане до експлоатация, формуляр 
1 на ЕААБ, или равностойно на него удостоверение 

20 Тарифна квота (*) 

25 Тарифна квота с удостоверение, потвърждаващо специалното естество на продукта (*) 

28 Тарифна квота след режим пасивно усъвършенстване (*) 

50 Удостоверение, потвърждаващо специалното естество на продукта 

5/23. Местонахождение на стоките 

Използва се двубуквеният код на държавата по ISO, вписан в поле 1 от ЕД 3/1 „Износител“.
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За вида местонахождение се използват следните кодове: 

A Определено местонахождение 

B Разрешено място 

C Одобрено място 

D Друго 

За идентифициране на местонахождението се използва един от следните идентификатори: 

Квалифи­ 
катор Идентификатор Описание 

T Пощенски код Използва се пощенският код със или без номер на сграда за съответното 
местонахождение. 

U UN/LOCODE Код по UN/LOCODE, както е посочен в уводна бележка 13, точка 4. 

V Идентификатор на митни­ 
ческото учреждение 

Използват се кодовете, посочени в ЕД 1701000000 Митническо 
учреждение на напускане 

W Координати от ГНСС Използват се десетични градуси, като юг и запад се отбелязват с отри­ 
цателни числа. 

Примери: 44.424896 o /8.774792 o или 

50.838068 o / 4.381508 o 

X EORI номер Използва се идентификационният номер, посочен в описанието за ЕД 
3/2 „Идентификационен номер на износителя“. Ако икономическият 
оператор разполага с повече от едно помещение, EORI номерът се 
допълва с идентификатор, който е уникален за съответното местонахож­ 
дение. 

Y Номер на разрешението Вписва се номерът на разрешението за съответното местонахождение, т.е. 
за склада, където може да бъдат проверени стоките. Ако разрешението се 
отнася за повече от едно помещение, номерът на разрешението се 
допълва с идентификатор, който е уникален за съответното местонахож­ 
дение. 

Z Адрес Вписва се адресът на съответното местонахождение. 

Ако за идентифициране на местонахождението се използва код X (EORI номер) или код Y (номер на разреше­ 
нието) и съответният EORI номер или номер на разрешението обхваща повече от едно местонахождение, за 
недвусмислено идентифициране на местонахождението може да се използва допълнителен идентификатор. 

7/2. Контейнер 

Съответните кодове са поместени по-долу: 

0 Стоки, които не се превозват в контейнери 

1 Стоки, които се превозват в контейнери 

7/4. Вид транспорт на границата 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

1 Морски транспорт 

2 Железопътен транспорт

BG L 63/520 Официален вестник на Европейския съюз 23.2.2021 г.



 

Код Описание 

3 Шосеен транспорт 

4 Въздушен транспорт 

5 Поща (активното транспортно средство не е известно) 

7 Фиксирани транспортни съоръжения 

8 Транспорт по вътрешни водни пътища 

9 Неизвестен вид (напр. собствено задвижване) 

8/2. Вид обезпечение 

Кодове на обезпечението 

Използват се следните кодове: 

Код Описание 

0 Освобождаване от обезпечение (член 95, параграф 2 от Кодекса) 

1 Общо обезпечение (член 89, параграф 5 от Кодекса) 

2 Еднократно обезпечение под формата на поръчителство (член 92, параграф 1, буква б) от Кодекса) 

3 Еднократно обезпечение чрез депозит в пари или друго платежно средство, признато от митническите 
органи като равностойно на депозита в пари, в евро или във валутата на държавата членка, в която се 
изисква обезпечението (член 92, параграф 1, буква а) от Кодекса) 

4 Еднократно обезпечение под формата на ваучери (член 92, параграф 1, буква б) от Кодекса и член 160) 

5 Освобождаване от обезпечение, когато размерът на вносните или износните мита, който трябва да бъде 
обезпечен, не надвишава статистическия праг за декларации, установен съгласно член 3, параграф 4 от 
Регламент (ЕО) № 471/2009 на Европейския парламент и на Съвета (*) (член 89, параграф 9 от Кодекса) 

I Еднократно обезпечение под друга форма, което дава същата сигурност, че размерът на вносните или 
износните мита, съответстващ на митническото задължение и на други задължения, ще бъде платен (член 
92, параграф 1, буква в) от Кодекса) 

8 Обезпечение, което не се изисква за някои публични органи (член 89, параграф 7 от Кодекса) 

B Обезпечение, което се предоставя за стоки, изпратени под режим ТИР 

C Обезпечение, което не се изисква за стоки, превозвани чрез фиксирани транспортни съоръжения (член 89, 
параграф 8, буква б) от Кодекса) 

D Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 81, 
буква а) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

E Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 81, 
буква б) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

F Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 81, 
буква в) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса)
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G Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим временен внос, в съответствие с член 81, 
буква г) от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 (член 89, параграф 8, буква в) от Кодекса) 

H Обезпечение, което не се изисква за стоки, поставени под режим съюзен транзит, в съответствие с член 89, 
параграф 8, буква г) от Кодекса 

(*) Регламент (ЕО) № 471/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 6 май 2009 г. относно статистиката на Общността за 
външната търговия с трети страни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1172/95 на Съвета (ОВ L 152, 16.6.2009 г., стр. 23). 

Дял III 

Обозначения на отделните езици и кодове на обозначенията 

Таблица с обозначенията на отделните езици и кодовете на обозначенията 

Обозначения на отделните езици Кодове 

— BG Ограничена валидност 
— CS Omezená platnost 
— DA Begrænset gyldighed 
— DE Beschränkte Geltung 
— EE Piiratud kehtivus 
— EL Περιορισμένη ισχύς 
— ES Validez limitada 
— FR Validité limitée 
— HR Ograničena valjanost 
— IT Validità limitata 
— LV Ierobežots derīgums 
— LT Galiojimas apribotas 
— HU Korlátozott érvényű 
— MT Validità limitata 
— NL Beperkte geldigheid 
— PL Ograniczona ważność 
— PT Validade limitada 
— RO Validitate limitată 
— SL Omejena veljavnost 
— SK Obmedzená platnost 
— FI Voimassa rajoitetusti 
— SV Begränsad giltighet 
— EN Limited validity 

Ограничена валидност — 99200 

— BG Освободено 
— CS Osvobození 
— DA Fritaget 
— DE Befreiung 
— EE Loobutud 
— EL Απαλλαγή 
— ES Dispensa 
— FR Dispense 
— HR Oslobođeno 
— IT Dispensa 
— LV Derīgs bez zīmoga 
— LT Leista neplombuoti 
— HU Mentesség 
— MT Tneħħija 
— NL Vrijstelling 
— PL Zwolnienie 
— PT Dispensa 
— RO Dispensă 
— SL Opustitev 
— SK Upustenie 
— FI Vapautettu 
— SV Befrielse 
— EN Waiver 

Освободено — 99201
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— BG Алтернативно доказателство 
— CS Alternativní důkaz 
— DA Alternativt bevis 
— DE Alternativnachweis 
— EE Alternatiivsed tõendid 
— EL Εναλλακτική απόδειξη 
— ES Prueba alternativa 
— FR Preuve alternative 
— HR Alternativni dokaz 
— IT Prova alternativa 
— LV Alternatīvs pierādījums 
— LT Alternatyvusis įrodymas 
— HU Alternatív igazolás 
— MT Prova alternattiva 
— NL Alternatief bewijs 
— PL Alternatywny dowód 
— PT Prova alternativa 
— RO Probă alternativă 
— SL Alternativno dokazilo 
— SK Alternatívny dôkaz 
— FI Vaihtoehtoinen todiste 
— SV Alternativt bevis 
— EN Alternative proof 

Алтернативно доказателство — 99202 

— BG Различия: митническо учреждение, където са пред­ 
ставени стоките …… (наименование и държава) 

— CS Nesrovnalosti: úřad, kterému bylo zboží předloženo 
…… (název a země) 

— DA Forskelle: det sted, hvor varerne blev frembudt…… 
(navn og land) 

— DE Unstimmigkeiten: Stelle, bei der die Gestellung 
erfolgte …… (Name und Land) 

— EE Erinevused: asutus, kuhu kaup esitati ……. (nimi ja 
riik) 

— EL Διαφορές: εμπορεύματα προσκομισθέντα στο τελωνείο 
…… (Όνομα και χώρα) 

— ES Diferencias: mercancías presentadas en la 
oficina…… (nombre y país) 

— FR Différences: marchandises présentées au bureau…… 
(nom et pays) …… (nom et pays) 

— HR Razlike: carinarnica kojoj je roba podnesena … 
(naziv i zemlja) 

— IT Differenze: ufficio al quale sono state presentate le 
merci …… (nome e paese) 

— LV Atšķirības: muitas iestāde, kurā preces tika uzrādītas 
…… (nosaukums un valsts) 

— LT Skirtumai: įstaiga, kuriai pateiktos prekės …… 
(pavadinimas ir valstybė) 

— HU Eltérések: hivatal, ahol az áruk bemutatása 
megtörtént … (név és ország) 

— MT Differenzi: uffiċċju fejn l-oġġetti kienu ppreżentati 
…… (isem u pajjiż) 

— NL Verschillen: kantoor waar de goederen zijn aange- 
bracht …… (naam en land) 

Различия: митническо учреждение, където са представени 
стоките …… (наименование и държава) — 99 203
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— PL Niezgodności: urząd, w którym przedstawiono 
towar …… (nazwa i kraj) 

— PT Diferenças: mercadorias apresentadas na estãncia 
…… (nome e país) 

— RO Diferențe: mărfuri prezentate la biroul vamal …… 
(nume și țara) 

— SL Razlike: urad, pri katerem je bilo blago predloženo 
…… (naziv in država) 

— SK Rozdiely: úrad, ktorému bol tovar predložený …… 
(názov a krajina). 

— FI Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty …… (nimi 
ja maa) 

— SV Avvikelse: tullkontor där varorna anmäldes …… 
(namn och land) 

— EN Differences: office where goods were presented 
…… (name and country) 

— BG Извеждането от ……… подлежи на ограничения 
или такси съгласно Регламент/Директива/Решение № …, 

— CS Výstup ze …………… podléhá omezením nebo 
dávkám podle nařízení /směrnice/ rozhodnutí č … 

— DA Udpassage fra …………… undergivet restriktioner 
eller afgifter i henhold til forordning/direktiv/ afgørelse 
nr. … 

— DE Ausgang aus ……………- gemäß Verordnung/ 
Richtlinie/ Beschluss Nr. … Beschränkungen oder 
Abgaben unterworfen. 

— EE … territooriumilt väljumise suhtes kohaldatakse piir- 
anguid ja makse vastavalt määrusele/direktiivile/otsusele 
nr… 

— EL Η έξοδος από …… υποβάλλεται σε περιορισμούς ή σε 
επιβαρύνσεις από τον κανονισμό/την οδηγία/την απόφαση 
αριθ. … 

— ES Salida de …… sometida a restricciones o imposi­
ciones en virtud del (de la) Reglamento/Directiva/ 
Decisión no … 

— FR Sortie de…… soumise à des restrictions ou à des 
impositions par le Règlement ou la directive/ décision 
no … 

— HR Izlaz iz … podliježe ograničenjima ili pristojbama 
na temelju Uredbe/ Direktive/Odluke br. … 

— IT Uscita dalla ……………soggetta a restrizioni o ad 
imposizioni a norma del(la) regolamento/direttiva/ 
decisione n. … 

— LV Izvešana no …………… piemērojot ierobežojumus 
vai maksājumus saskaņā ar Regulu/Direktīvu/Lēmumu 
Nr. …, 

— LT Išvežimui iš …………… taikomi apribojimai arba 
mokesčiai, nustatyti Reglamentu/ Direktyva/Sprendimu 
Nr.…, 

— HU A kilépés …………… területéről a … rendelet/ir¬ 
ányelv /határozat szerinti korlátozás vagy teher 
megfize- ésénekkötelezettsége alá esik 

— MT Ħruġ mill- …………… suġġett għall- restrizzjo­
nijiet jew ħlasijiet taħt Regola/ Direttiva/Deċiżjoni Nru 
… 

Извеждането от …………… подлежи на ограничения или 
такси съгласно Регламент/Директива/Решение № … — 99 
204
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— NL Bij uitgang uit de ………………zijn de beperkingen 
of heffingen van Verordening/ Richtlijn/Besluit nr. … 
van toepassing. 

— PL Wyprowadzenie z …………… podlega ogranic­
zeniom lub opłatom zgodnie z 
rozporządzeniem/dyrektywą/decyzją nr … 

— PT Saída da …………… sujeita a restrições ou a impo­
sições pelo(a) Regulamento/ Directiva/Decisão n.o… 

— RO Ieșire din ……………supusă restricțiilor sau impo- 
zitelor prin Regulamentul/ Directiva/Decizia nr … 

— SL Iznos iz …………… zavezan omejitvam ali 
obveznim dajatvam na podlagi Uredbe/Direktive/ 
Odločbe št. … 

— SK Výstup z ……………podlieha obmedzeniam alebo 
platbám podľa nariadenia/ smernice/rozhodnutia č …. 

— FI …………… vientiin sovelletaan asetuksen/direktii¬ 
vin/ päätöksen N:o … mukaisia rajoituksia tai maksuja 

— SV Utförsel från …………… underkastad restriktioner 
eller avgifter i enlighet med förordning/direktiv/beslut 
nr … 

— EN Exit from …………… subject to restrictions or 
charges under Regulation /Directive/Decision No … 

— BG Одобрен изпращач 
— CS Schválený odesílatel 
— DA Godkendt afsender 
— DE Zugelassener Versender 
— EE Volitatud kaubasaatja 
— EL Εγκεκριμένος αποστολέας 
— ES Expedidor autorizado 
— FR Expéditeur agréé 
— HR Ovlašteni pošiljatelj 
— IT Speditore autorizzato 
— LV Atzītais nosūtītājs 
— LT Įgaliotasis siuntėjas 
— HU Engedélyezett feladó 
— MT Awtorizzat li jibgħat 
— NL Toegelaten afzender 
— PL Upoważniony nadawca 
— PT Expedidor autorizado 
— RO Expeditor agreat 
— SL Pooblaščeni pošiljatelj 
— SK Schválený odosielateľ 
— FI Valtuutettu lähettäjä 
— SV Godkänd avsändare 
— EN Authorised consignor 

Одобрен изпращач — 99206 

— BG Освободен от подпис 
— CS Podpis se nevyžaduje 
— DA Fritaget for underskrift 
— DE Freistellung von der Unterschriftsleistung 
— EE Allkirjanõudest loobutud 
— EL Δεν απαιτείται υπογραφή 
— ES Dispensa de firma 
— FR Dispense de signature 
— HR Oslobođeno potpisa 

Освободен от подпис — 99207
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— IT Dispensa dalla firma 
— LV Derīgs bez paraksta 
— LT Leista nepasirašyti 
— HU Aláírás alól mentesítve 
— MT Firma mhux meħtieġa 
— NL Van ondertekening vrijgesteld 
— PL Zwolniony ze składania podpisu 
— PT Dispensada a assinatura 
— RO Dispensă de semnătură 
— SL Opustitev podpisa 
— SK Upustenie od podpisu 
— FI Vapautettu allekirjoituksesta 
— SV Befrielse från underskrift 
— EN Signature waived 

— BG ЗАБРАНЕНО ОБЩО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ 
— CS ZÁKAZ SOUBORNÉ JISTOTY 
— DA FORBUD MOD SAMLET SIKKERHEDSSTILLELSE 
— DE GESAMTBÜRGSCHAFT UNTERSAGT 
— EE ÜLDTAGATISE KASUTAMINE KEELATUD 
— EL ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΕΓΓΥΗΣΗ 
— ES GARANTÍA GLOBAL PROHIBIDA 
— FR GARANTIE GLOBALE INTERDITE 
— HR ZABRANJENO ZAJEDNIČKO JAMSTVO 
— IT GARANZIA GLOBALE VIETATA 
— LV VISPĀRĒJS GALVOJUMS AIZLIEGTS 
— LT NAUDOTI BENDRĄJĄ GARANTIJĄ UŽDRAUSTA 
— HU ÖSSZKEZESSÉG TILOS 
— MT MHUX PERMESSA GARANZIJA KOMPRENSIVA 
— NL DOORLOPENDE ZEKERHEID VERBODEN 
— PL ZAKAZ KORZYSTANIA Z ZABEZPIECZENIA 

GENERALNEGO 
— PT GARANTIA GLOBAL PROIBIDA 
— RO GARANȚIA GLOBALĂ INTERZISĂ 
— SL PREPOVEDANO SKUPNO ZAVAROVANJE 
— SK ZÁKAZ CELKOVEJ ZÁRUKY 
— FI YLEISVAKUUDEN KÄYTTÖ KIELLETTY 
— SV SAMLAD SÄKERHET FÖRBJUDEN 
— EN COMPREHENSIVE GUARANTEE PROHIBITED 

ЗАБРАНЕНО ОБЩО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ — 99208 

— BG ИЗПОЛЗВАНЕ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ 
— CS NEOMEZENÉ POUŽITÍ 
— DA UBEGRÆNSET ANVENDELSE 
— DE UNBESCHRÄNKTE VERWENDUNG 
— EE PIIRAMATU KASUTAMINE 
— ΕL ΑΠΕΡΙΟΡΙΣΤΗ ΧΡΗΣΗ 
— ES UTILIZACIÓN NO LIMITADA 
— FR UTILISATION NON LIMITÉE 
— HR NEOGRANIČENA UPORABA 
— IT UTILIZZAZIONE NON LIMITATA 
— LV NEIEROBEŽOTS IZMANTOJUMS 
— LT NEAPRIBOTAS NAUDOJIMAS 
— HU KORLÁTOZÁS ALÁ NEM ESŐ HASZNÁLAT 
— MT UŻU MHUX RISTRETT 
— NL GEBRUIK ONBEPERKT 
— PL NIEOGRANICZONE KORZYSTANIE 

ИЗПОЛЗВАНЕ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ — 99209
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— PT UTILIZAÇÃO ILIMITADA 
— RO UTILIZARE NELIMITATĂ 
— SL NEOMEJENA UPORABA 
— SK NEOBMEDZENÉ POUŽITIE 
— FI KÄYTTÖÄ EI RAJOITETTU 
— SV OBEGRÄNSAD ANVÄNDNING 
— EN UNRESTRICTED USE 

— BG Разни 
— CS Různí 
— DA Diverse 
— DE Verschiedene 
— EE Erinevad 
— EL Διάφορα 
— ES Varios 
— FR Divers 
— HR Razni 
— IT Vari 
— LV Dažādi 
— LT Įvairūs 
— HU Többféle 
— MT Diversi 
— NL Diverse 
— PL Różne 
— PT Diversos 
— RO Diverși 
— SL Razno 
— SK Rôzne 
— FI Useita 
— SV Flera 
— EN Various 

Разни — 99211 

— BG Насипно 
— CS Volně loženo 
— DA Bulk 
— DE Lose 
— EE Pakendamata 
— EL Χύμα 
— ES A granel 
— FR Vrac 
— HR Rasuto 
— IT Alla rinfusa 
— LV Berams(lejams) 
— LT Nesupakuota 
— HU Ömlesztett 
— MT Bil-kwantità 
— NL Los gestort 
— PL Luzem 
— PT A granel 
— RO Vrac 
— SL Razsuto 
— SK Voľne ložené 
— FI Irtotavaraa 
— SV Bulk 
— EN Bulk 

Насипно — 99212
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Обозначения на отделните езици Кодове 

— BG Изпращач 
— CS Odesílatel 
— DA Afsender 
— DE Versender 
— EE Saatja 
— EL Αποστολέας 
— ES Expedidor 
— FR Expéditeur 
— HR Pošiljatelj 
— IT Speditore 
— LV Nosūtītājs 
— LT Siuntėjas 
— HU Feladó 
— MT Min jikkonsenja 
— NL Afzender 
— PL Nadawca 
— PT Expedidor 
— RO Expeditor 
— SL Pošiljatelj 
— SK Odosielateľ 
— FI Lähettäjä 
— SV Avsändare 
— EN Consignor“ 

Изпращач — 99213
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

„ПРИЛОЖЕНИЕ 21-03 

Списък на елементите от данни за целите на наблюдението по член 55, параграф 1 

Номер на ЕД ( 1 ) Наименование на елемента/класа от 
данни ( 2 ) 

Наименование на поделемента/ 
подкласа от данни 

Наименование на поделемента от 
данни 

11 01 000 000 Вид на декларацията 

11 02 000 000 Вид на допълнителната декла­ 
рация 

11 03 000 000 Номер на стоковата позиция 

11 09 001 000 Режим Искан режим 

11 09 002 000 Режим Предишен режим 

11 10 000 000 Допълнителен режим 

12 03 001 000 Придружаващ документ Референтен номер 

12 03 002 000 Придружаващ документ Вид 

12 03 010 000 Придружаващ документ Име на издаващия орган 

12 04 001 000 Допълнителни референтни 
данни 

Референтен номер 

12 04 002 000 Допълнителни референтни 
данни 

Вид 

12 05 001 000 Транспортен документ Референтен номер 

12 05 002 000 Транспортен документ Вид 

12 12 001 000 Разрешение Референтен номер 

12 12 002 000 Разрешение Вид 

12 12 080 000 Разрешение Титуляр на разрешението 

13 01 017 000 Износител Идентификационен номер 

13 01 018 020 Износител Държава 

13 03 017 000 Получател Идентификационен номер 

13 04 017 000 Вносител Идентификационен номер 

13 04 018 020 Вносител Държава 

13 05 017 000 Декларатор Идентификационен номер 

13 16 031 000 Допълнителни данъчни данни Роля 

13 16 034 000 Допълнителни данъчни данни Идентификационен номер за 
целите на ДДС
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Номер на ЕД ( 1 ) Наименование на елемента/класа от 
данни ( 2 ) 

Наименование на поделемента/ 
подкласа от данни 

Наименование на поделемента от 
данни 

14 03 039 000 Мита и данъци Вид на данъка 

14 03 038 000 Мита и данъци Начин на плащане 

14 03 042 000 Мита и данъци Размер на дължимия данък 

14 03 040 000 Мита и данъци Данъчна основа 

14 03 040 041 Мита и данъци Данъчна ставка 

14 03 040 005 Мита и данъци Мерна единица и квалифи­ 
катор 

14 03 040 006 Мита и данъци Количество 

14 03 040 014 Мита и данъци Сума 

14 10 000 000 Метод за определяне на стой­ 
ността 

14 11 000 000 Преференция 

16 03 000 000 Държава на получаване 

16 06 000 000 Държава на изпращане 

16 08 000 000 Държава на произход 

16 09 000 000 Държава на преференциален 
произход 

18 01 000 000 Нетна маса 

18 02 000 000 Допълнителни единици 

18 04 000 000 Брутна маса 

18 05 000 000 Описание на стоките 

18 06 004 000 Опаковка Брой опаковки 

18 09 056 000 Код на стоката Код на подпозиция по 
Хармонизираната система 

18 09 057 000 Код на стоката Код по Комбинираната 
номенклатура 

18 09 058 000 Код на стоката Код по ТАРИК 

18 09 059 000 Код на стоката Допълнителен код по 
ТАРИК 

18 09 060 000 Код на стоката Национален допълнителен 
код 

19 01 000 000 Показател за контейнер
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Номер на ЕД ( 1 ) Наименование на елемента/класа от 
данни ( 2 ) 

Наименование на поделемента/ 
подкласа от данни 

Наименование на поделемента от 
данни 

19 03 000 000 Вид транспорт на границата 

19 04 000 000 Вид транспорт във вътреш­ 
ността 

19 07 063 000 Транспортно оборудване Идентификационен номер 
на контейнера 

99 01 000 000 Пореден номер на квотата 

99 06 000 000 Статистическа стойност 

- - Дата на приемане на деклара­ 
цията ( 3 ) 

- - Номер на декларацията 
(уникален референтен 
номер) ( 4 ) 

- - Издател ( 5 ) 

( 1 ) Форматите и броят елементи на изискванията за данните от колона „Номер на ЕД“ са същите като указаните в приложение Б. 
( 2 ) За класовете от данни, които са отпечатани в курсив, на наблюдение подлежат само указаните атрибути. 
( 3 ) Форматът на тази информация следва да бъде „ггггммдд“. Броят елементи на тази информация следва да бъде „1x“ на равнище 

декларация. 
( 4 ) Форматът на тази информация следва да бъде предоставен в съответствие с формàта на MRN, както е определено в номер на поделемент 

от данни 12 01 001 000. Броят елементи на тази информация следва да бъде „1x“ на равнище декларация. 
( 5 ) Форматът на тази информация следва да бъде предоставен в съответствие с формàта на номер на елемент от данни 16 03 000 000. 

Следва да се използва кодът по GEONOM, както е посочен в уводна бележка 13, точка 3 от приложение Б. Броят елементи на този 
елемент следва да бъде „1x“ на равнище декларация.“
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